APPIANOY

AAEZANAPOY ANABAZIZ2.

EMENDATAM ET EXPLICATAM

EDIDIT

CAROLUS GUILELMUS KRUGER.

le. #U6S)
Biblioth

\
(Ace:d em.|

\Dorpal./

VOLUMEN ALTERUM g

Georgii RAPHELII annotationes integras, Jacobi Gronovii, Frideri_c_i/

Schmiederi, aliorum electas et C. G. Kriigeri adversaria Arrianea
continens.

BEROLINT,
IN BIBLIOPOLIO KRUGERIANO,

1848



Exempla hujus voluminis omnia jure vendita vel donata hic sigilio
meo impresso et nomihe mahu scripto signata sunt.

[/ //1/ %V{;z/ 1

[



Aequo et erudito leciori

S. P. D.
Jacobus Wetstein.

In adornanda vulgandaque nova Arriani editione non aliam consilii
rationem secutus sum quam ut juventutis Graecis litteris imbuendae
studiis, quantum in me esset, inservirem. Nec alimm temere scripto-
rem veterem reperias a quo fontis Graeci combibendi primordium majori
cum fructu et voluplate capiatur. Nam stilus ejus purus est, tersus, ele-
gans, sic ut non solum propter scriptorum similitudinem, sed propler
sermonis etiam, minoris Xenophontis nomen invenerit. Historiae vero
quam tradit argumentum tam splendidum est et illustre tamque varium
et jucundum, nihil ut excellentins in hoc genere ad nos transmiserit
omnis antiquitas. Practerea omnium ore celebrata est singularis Ar-
riani in narrando fides et integritas, sic ut in Alexandri rebus gestis
cognoscendis, missis ceteris, hunc unum potissimum auctorem se-
quamur.

His aliisque rationibus ante multes jam annos adductus Geor-
gius Raphelius, vir Graecarum Latinarumque literarum longe pe-
ritissimus et vel solis in N. T. annotationibus immortale nomen con-
secutus, se operae pretium existimavit facturum, si Arriani editionem
adornarel eam quae tum tironibus tum hominibus etiam doctis et jam
aliquantum in hoc stadio progressis utilitatem afferre posset. Hujus

instituti sui ipse facit mentionem praef. annotat, ex Polybio et Arriano:



VI

idque valde probavit amico swo, Jo. Alb. Fabricio*). Hoc igitur
consilio textum quam potuit accuralissime castigavit, adjutus prae-
sertim libris Mss. a Jac, Gronovio consultis; difficiliores nodos
dextre resolvit; obscura clarissima luce perfudit; versionemque per-
multis locis pravam elegantissime correxit. Qua in re hanc rationem
tenuit, ut, si quid bene explicuissent alii, illorum nomina laudaret:
contra si quid humani passi fuissent, qui ejus erat candor et huma-
nitas ¥¥), parceret nominibus claris alioquin et summa laude dignis.
Cumque editionem suam ita comparatam esse vellet Raphelius, ut
ex Boecleri consilio Arrianus et Curtius inter se conferrentur, sicque
una opera utraque lingua excoli posset: nihil antiquius habuit quam
ut Curtii loca, ubi vel consentiat cum Arriano vel alter alteri mutuum

lumen praebeat, diligenti opera indicaret.

Leve fortasse est sed monendum tawen, Raphelium singula capita
in quae divisi sunt libri in Gronoviana editione in minores sectiones
vel versus divisisse, ne ob unum verbum inde citatumn opus esset in-
tegrum caput perlegere. Nos insuper singulis libris  summarium *#¥)

praefigendum curavimus; dedimusque operam ut quaelibet pagina

*) Exstat honorificum ejus de hoc opere testimonium Bibl. Graec. vol.
IX p. 403: Post Gropovium, inquit, vidi Arriani libros de ex-~
peditione Alexandri recensitos novo ac diligenti studio, di-
visos in minores sectiones nolisque eruditis et locupletis-
simo indice Graecarum vocum pbhrasiumque instructos a
Rev. viro, Ge. Raphelio, ecclesiae Luneburgensis Pastore,
quos in usus studiosorum Graecae linguae in lucem proferri
quam primum erit utique prelium operae.

*¥) [Ita aequissime judicavit de viro nec judicio mec linguae coguitione
excellente. ,,Gronovio, inquit in ann. ad 1, 1, 4, profecto merito gloriari
licet quod in his tam corruptis egregiam opem tulerit prae-
stanti Arriano. Nos quidem quibus Arrianus cordi est, indusiriae ipsius,
quam in hoc scriptore emendando atque illustrando certe posuit singula—
rem, gratias agimus hoc majores quo magis agnoscimus, nisi ille fuisset,
nequaquam nos pares futuros fuisse tenebris illis discutiendis quas huic

aliisque locis (quae ubigue indicabimus) offuderat depravatae scripturae va-
rietas.'” Kriiger.]

#+%) [praemissum a me vol I p.XI ss, bhic illic mutatum. Kriger.]



Vil

tantum versionis latinae quantum textus Graeci caperet. Quo haud
parmn lectoris comnoditati consultum putamus.

At enimvero haec quae diximus omnia et praestantia et utilitate
longe superat index Graecus copiosissimus, tanto confectus studio
lamque exquisita Graecae linguae scientia, ut nihil in hoc genere per-
fectius dederit eruditorum homipwn industria. Hic quam utilitatem
afferat vel in corruptis obscurisque Arriani locis restituendis et inter-
pretandis vel in lexicis novis verborum significationibus et verbis
adeo augendis, quo quis peritior fuerit literarum Graecarum, eo magis
re ipsa experiundoque cognoscet. Silentio praetereo indicem rerum
memorabiliom, Summarium generale notasque et variantes Eclogarum
Photii operi praemissarum.

Quemadmodun vero nullis sumtibus pepercimus, ut Arrianus typis
quam elegantissimis excuderetur, sic etiam errores typographicos omnes
acerrima cura tollendos curavimus. Ne multa: damus editionem ita
omni ex parte ornatam, vix ut Raphelius ipse meliorem sibi voto
fingere potuerit.

Cultissimum vero hoc Rapheliani ingenii monimentum, jan anno
1709 absolutum, ad hoc usque tempus in privatis scriniis delituit,
saepe oblatum Germanis librariis, sed semper fastidiose rejectum. Ac
nescio an etiam nunc tenebris obsitum lateret, nisi casn quodam no-
litiamm  contraxissem cum doctissimo humanissimoque viro, Conr.
Arn, Schmidio, qui tum aliis rebus dignum se Raphelio generum
praestat, tumn pietate illa qua elegantissimuin soceri opus ad posteri-
tatis memoriam transferendum curavit. Hujus enim singulari liberali-
tati autographum acceptumn refero: cui omnes literarum studiosos

maximas  pro tanto beneficio gratias mecun agere par est. Vale.
A. 1757,



Lecturis 8. C. G. Kriiger.

In communi calamitate superioris anni typographus we adiit ro-
gavitque ne operas quibus adhuc usus esset esurire paterer atque e
seriniis si quid excndi posset promerem. Aequis viri optimi precibus
moremn gesturus quum circumspicerem quid potissimum ex schedis
meis eligerem, in 1nanus inciderunt quae a. 1836 de Arriano con-
scripseram, quae ego tum redemptori prioris voluminis edenda tradere
dubitaram, veritus ne liber parum vendibilis prodiret. Eadem suspi-
cione nunc quoque ductus prioris voluminis exemplis emptis alterum
volumen meo periculo edere constitui.

Sed quum schedas perlustrare coepissem facile intellexi multa
multis nominibus inanca atque aliquot annorum otio opus esse ut
satis expolirentur et augerentur. At enim ad hoc negotium conficien-
dum sperare non licebat idoneam me animi tranquillitatem his tem-
pestatibus, quae me dudum summopere sollicitaverunt, recuperaturun
esse; ideoque quum justam Arriani enarrationem desperarem, ea quae
a. 1836 conscripseram hic illic, quantum per animi condicionem li-
cuit, emendata et aucta typis exscribenda tradidi. Ceterum si quando
res tranquilliores nactus fuero, quae ad tempora notanda, ad res mi-
litares explicandas, ad itinera Alexandri perscrutanda pertinent altero
volumine studiorum meorum histericorum et philologorum separatim
persequar, in Geographicis Kieperti opera, quam ille in Mannerti libris
edendis collocaturus est, magnopere me adjutum iri sperans.

Raphelii indicem verborum, quamquam non sine diligentia factum,
tamen saepe mancum, talem qualis nunc est edere non potui, emen-
datum et auctum publicaturus, si hoc volumen emptores repperisse in-
tellexero.

Caroli Sintenis censurae quas saepe laudavi legnntur prima, El-
lendtii editionem in examen vocans, in Ephemeridibus Lipsiensibus
Febr. 1833 p. 353—373 et Jun. p. 1120 —1144; altera, de mea
editione agens, in Annal. philol. et paed. vol. 16 sc. 2 p. 131 —166;
tertia, de Diibneriana referens, in ephemeridibus Halensibus Jun. 1847
Nr. 134 —137 p. 1065 — 1096. Alia quae eidem Sinteni tribuuntur,
vir sagacissimus vel coram vel per litteras mecum communicavit,

Scribebam Berolini 23. Martii 1848.
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Ad Arriani Anabasin Annotata.

Lib. L. e¢. 1.

leABAZI«.Qz Quum Stephano in voce ’dooexyvol citetur obavés Te-
TipTy TS dvefdasws Ahkdvdoov et ab eodem in Xwoudrdy adv ocetur plane
parili modo Zoy civetos ¢y Kibpov dvafdaoe; Etvmologo etiam :,svoqwu v o7y
dvefdos in voce Avomepr: consultissimum mihi videtur vocem ierogisy re—
legare ad auctorem suum, praesertim quum in plerisque atque adeo etiam
in optimo Ms. habeatur izlé{)mvo-} avefdosws Ahekdvdpoo  Bifhiov mowtov.
Gronovius. Minus accurate ra mspl Akebdvdgov pro inscriptione dixerunt Eu—
stathius ad Dionys. Perieg. v, 976 et grammaticus in Bekkeri Anecdd.
p 129, 27. Pholius Eclogis: dveyvdody ‘480iavod e xa? 4)éifavdoov iv
Aéyors émre, videlicet oppositurus: cuweypdgy Ji adrp xal usta AréSev-
doov &y léyows Jéxe. ‘Adbiavis 6 iorogixos dv 1 modty Jiafidcts ‘AlsEdvdgov
memoratur a schol. Pind. p. 6 Boeckh. Ipse scriptor 7, 3, 1 librorum
argumentum, non inscriptionem significare voluit. Ceterum quamquam cum
Photio Stephanus et grammatici Bekkeriani singulos libros notaverunt, tamen,
quum nusquam novi exordii significatio compareat, non ab Arriano, sed
a grammatico quopiam totum volumen in septem libros divisum esse pro-
babile est.

Evvéyparpay. Avaypdgay dicitur quatenus res singutae respiciuntur,
ovyyprqer magis ad totius vel narrationis vel voluminis compositionem refer—
tur. Minus accurate scholia ad Thue. 1, 1.

ravre. Exspectaveris zarze uév et mox rovrwy dé. Gr. § 69, 16 an. 2.
Sed in his non constans est usus. cf. an. ad Xen. An. 3, 1, 43.

dvayodqw, Satis supine [vulgo @veypdyw], quasi ho¢ prooemium,
ut vocant, ab Arriano conceptum fuisset ante inchoatum hoc volumen, quum
tamen absoluto demum et finito adjectnm (uisse aperte constet ex sequen~-
tibus, in quibus etiam praeteriti temporis figura utitur. Gronoevius. Ex prae-—
terito quidem hoc non sequitur. V. librum meum quem inscripsi: Unter—
suichungen iiber das Lehen des Thukydides p. 74 et Gr. § 83, 10 an. 1.
Similiter Arrianus in media narratione 7, 13, 6 dréypeya.

00 revrd. s¢. Ewiyowmpav. Raphelius.

fnmidekauevos, Repetendum dvayodyw. Raphelius. 'Emléyscdar eli-
gendi notione rursus legitur 1, 10, 3. 2, 6, 3. Sic saepius Herodotus, ex
quo Arrianus aliique posteriorum aetatwn scriptores multa sumpserunt «uae
fonismi propria sunt.

2. 25 ailqlove. Similiter 2, 10, 7: qudoreuia s @lhqlovs, cf. Kr. ind.
ad Thuc. p. 275, a.
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Ad Arriani Anabasin Annofata.

Lib. L. ¢. 1.

ANABAZFSZZ Quum Stephano in voce ’Aoouxnvoi citetur *Agdiarvis re-
TigTy TS dvafdatws Alikdvdgov et ab eodem in Xeoudrdy advocetur plane
parili modo Zoqmvtroc tv Kipov avafdcer; Etvmologo etiam asvor;wu &y 177
dvafdce in voce donepe: cousultissimum mihi videtur vocem icrogusy re—
1egaxe ad auctorem suum, praesertlm quum in plerisque atque adeo etiam
in optimo Ms. habeatur Ag&tmou avefdoiws Alekavdoon  Pifliov modtov.
Gronovius. Minus accurate 7d 7spi AdsEdvdpov pro inscriptione dixerunt Eu-
stathius ad Dionys. Perieg. v. 976 et grammaticus in Bekkeri Anecdd.
p 129, 27. Pholius Eclogis: dveyviiedy Agbeavod 1o xed’ ‘Aléfavdgov v
loyors dmre, videlicet oppositurus: oweypdgy Jé wbrp xai usta ‘AréEav-
doov &y Aoyows Jéxc. ‘Aghiavos 6 iorogixos év T mowty diefucs Abskdvdgon
memoratur a schol. Pind. p. 6 Boeckh. Ipse scriptor 7, 3, 1 librorum
argumentum, non inscriptionem significare voluit. Ceterum quamquam cum
Photio Stephanus et gramnmatici Bekkeriani singulos libros notaverunt, tamen,
quum nusquam novi exordii significatio compareat, non ab Arriano, sed
a grammatico quopiam totum volumen in septem libros divisum esse pro-
babile est.

Evvéyoarpay. ‘Avaypdgay dicitur quatenus res singulae respiciuntur,
ovyypdqeay magis ad totius vel narrationis vel voluminis compositionem refer—
tur. Minus accurate scholia ad Thue. 1, 1.

7abre. Exspectaveris retra pév et mox zovrwy dé. Gr. § 69, 16 an. 2.
Sed in his non constans est usus. cf. an. ad Xen. An. 3, 1, 43.

dvayodgw. Satis supine [vulgo avaypdyw], quasi hoc prooemium,
ut vocant, ab Arriano conceptumn fuisset ante inchoatum hoc volumen, quum
tamen absoluto demum et finito adjectum fuisse aperte constet ex sequen—~
tibus, in quibus etiam praeteriti temporis figura utitur. Gronovius. EXx prae-
terito guidem hoc non sequitur. V. librum meum quem inscripsi: Unter-
suchungen iiher das Lehen des Thukydides p. 71 et Gr. § 53, 10 an. 1.
Similiter Arrianus in media narratione 7, 15, 6 dvéypayc.

00 revrd. 8¢ Ewviypaypav. Raphelius.

fnihefduevos, Repetendum dveypdyw. Raphelivs. 'Emléiyechas eli-
zendi notione rursus legitur 1, 10, 3. 2, 6, 3. Sic saepius Herodotus, ex
quo Arrianus aliique posteriorum aetatum scriptores multa sumpserunt guae
Tonismi propria sunt.

3. 2¢ dilihovs. Similiter 2, 10, 7: gilonuic & diljhovs, cf. Kr. ind.
ad Thuc. p. 275, a.

1



2 Arriani Anabasis

o0’ ferev neque est sc. ullus. Hunc enim usum praestat fonv
junctum cum relativis. Sic dicunt otz Zonw orov nullius, fouy of atrov
quidam eorum 1, 7, 41. éenv ovs quosdam 4, 22, 4.  Raphelius.
Cf. Kr. ann. ad Xen. An. 5, 10, 6.

Grov. Attici pro ob mwvos, @ mr, Gv mvwv, ois no dicunt Srov, Grww,
otoss.  Schraid de dialect, p. 78.  Raphelius.

nicréregos §dofay ks ryv wqyyyoew. Sic infra 4, 14, 3 iidem di-
cuntur o mdsv moTos & Ty ayxynoww i. e. fide dignissimi historici. Raphe-
fius. Cf. 5, 5, 1. 7, 27, 3.

6 uév — doiaréBovhos. cf. Gr. § 50, 1 an. 11 et interprr. ad Plat.
Gorg. p. 501, a.

nyos 79 crperevons praeterquam quod (fide dignus est ideo
quod) una militaverit.

dugw Jé sc. mordrsgor iofav. Schneiderus.

Evyyodgovory adrois. Vulgo fvyyodgovew, ore avrois. Sed prae—
sens hoc quatuor praeteritis interjectum suo loco non esse ex constru-
ctione totius periodi facile apparet. Unde ejecta conjunctione bo7s, quae
librario debetur, locum ex conjectura mea emendavi et verto: quum
scribentibus iis etc. Schmiederus. Hanc emendationem mirnm est dis—
plicuisse Schneidero, ore rursus interponenti.

7 TE dvayxn xai 6 wicHds. Id est metus et spes, ut loquitur Sal-
lustius prooemio belli Catalinarii: Mihi a spe, metu, partibus reipu-
blicae animus liber erat. Libertate namgue vera dicendi sublata et
praemio mendacii proposito incorrupta rerum gestarum monumenta sperace
vix licet. Livius in praefatione operis sui: Ego contra hoc quoque
laboris praemium petam, uti me a conspectu malorum quae
nostra tot per annos vidit aetas tantisper certe dum prisca
illa tota mente repeto avertam, omnis expers curae quae
scribentis animum etsi non flectere a vero, solicitum tamen
efficere possit. Tacitus Annal. 1, 1, 4: Temporibus Augusti di-
cendis non defuere decora ingenja, donec gliscente adula-
tione deterrerentur. Tiberii Cajique et Claudii ac Neronis res
obmetum falsae, postquam occiderant recentibus odiis com-
positae sunt. Inde consilium mihi pauca de Augusto et ex~
trema tradere; mox Tiberii principatum et cetera sine ira
et studio, quorum caussas procul habeo. Easdem adulterandae
historiae caussas exponit idem principio Historiarum. Raphelius.

svynvéy %y, Zvugépicder pro cvufeivay secundumn Herodotum of
xosvoi frequentaverunt. Sic cum nomine 1, 9, 6. 3, 22, 3.5, 4, 5. 6, 25, 4.
26, 4. 7, &, 3, his locis omnibus in malam partem, quum §v‘uqog(\f§ etiam
ayctes dicat 7, 14, 1. 24, 4. re Eoveveydévre 1, 9, 2. 4, 14, 4. Similiter
tamen etiam Thuc. 1, 9, 1: Zorepov 70is dxybvoss i psilw (yoruare) Evvevey 95-
voe, Ceterum quamquam in nostris Arriani Anabaseos exemplaribus non
pauci supersunt loci quibus ¢vv legatur, dubitaveris tamen an ipse semper
E¢p scripserit.

3. £czs J¢ & xee. In aliis legitur éon Jé xal & Gronovius. “Eon ¥
pro fony, quod idem probavit, Schmiederus recepit, merito restituit Schnei-
derus. De collocatione Kr. ad Thuc. 2, 49, 5.

65 dheydueve uovor., Quasi ea sermonibus tantum divulgata fuerint,
veri autem pihil habuerint. Contraria enim sunt leyousve et miare & diy-
ynow 7, 27, 3. Alibi o0 moros Aéyos et ra ovre opponuntur 2, 7, 2. Cf. 1,
7, 3.5, 5 1. Eodem sensu 7a¢ leydusve usurpat Pausanias lib. 6 p. 348.
1. 26: duoi uiv ovv léyew uév 10 vno ‘Elijvwy keydusve aviyxn, neidialas
d¢ ndev odxérs dvdyxn. et lib. 3 p. 179 1 16. Aeydueva ergo sunt quae
fama feruntur sive vera sive falsa. Addito autem wdvor mendacem eam
famam vel certe valde dubiam fuisse intelligendum est. Caeterum idem



Annot. 1, 1, 1. 3

consilium fuit Tacito Hist. 2, 50, 3: Ut conquirere fabulosa et fictis
oblectare legentium animos procul gravitate coepli operis
crediderim, ita vulgatis traditisque demere fidemnon ausim.
et Curtio 7, 8, 11. Ruphelivs.

dmép pro népl etiam cum hominum nominibus conjunctum deteriors
Graecitatis est. Sic persaepe Arrianus.

To60vT0rs. Pro 1ocoisde dvyyewyeves praeferebat optimus zococtors.
Et sane rogocds Arriano non est tam multus, sed tantus. Gronovius.

dvahebdpusvas, Herodotum hac significatione Znidéyeadae dicere, At—
ticos dveyryv@oxay notum est.

obTw Savpalérw tunc demum miretur, si quam adhuc caus-
sam cur mirefur tunc reperiet, postquam mea cum aliorum Scriptis centu—
lerit. Sed desinet credo mirari intellecta consilii mei ratione ex ipso sripturae
genere. Nimirum novi semper scriptores aut in rebus certius
aliquid allaturos se aut scribendi arte rudem vetustatem
superaturos credunt, ut ait Livius in prooemio. Quod utrumque se
assecutum Arrianus his verbis, quamquam ohscurius vitandae arrogantiac
caussa, ita tamen indicat ut sententia facile possit perspici. Nam quod cer-
tiora a sc tradita putet, ipse paulo ante aperte fatetur. In Gracci autem
sermonis facultate qualem se arbifratus sit infra videre licet 1, 12, 5. Par—
ticula ovzw similiter utitur Xenophon Memorab. 4 extremo: & Jé w uy
doéoxs TebTa, Tegafdllwy 16 dhdwy s Tgos Tuvte ovtw xpwitw. Sic infra
7, 30, 1. Raphelius.

1. Aéysras dn. Alii i, Gronovius ex codice Florentino, quem ubique
optimi nomine appellat, d restituit eamque scripturam praeferendam esse Xe~
nophontis exemplo, cum Xenophonteus sit Arrianus, confirmat. Sed istius qui-
dem scriptoris auctoritate hic in utramque partem liceret uti. Alios enim libros
a dJy orditur, ut Cyrop. lib. 2. 3. 6. 7, Expedit. Cyri lib. 3. 4 5. 7, Hist.
lib. 3. 5; alios a d¢, ut Cyrop. lib. 4. 5, Expedit. Cyri lib. 6, Hist. lib. 1. 2.
4. 7, Apolog. Socratis, de Athen. rep., Memorab. lib. 2. 3. 4, et Oecono-
micum. Malui tamen sequi Gronovium, cum simillimum sit exordium in Xe—
nophonte quo Cyropaediae liber primus item ut hic annectitor praefationi:
nampos wév O hiyeras 6 Kigos ywécdar Kauficov. Raphelius.

Pwilinnoyv. Optimus omisso illo uiv habet pilinnor zedevinoee, quo-
modo scripsisse Arrianum indubitato argumento sunt sequentia, in quibus
eundem casum quartum continuare pergit, megeiaforie Arésavdpor, quum
poluisset ac debuisset alioquin nepedefuy 4Aéfardges. Gronsvius. Hoc
argumentum non satis certum est. Licuit enim scriptori ex altera stru—
ctura in alteram t[auque Sic Dlon}s Arch. 1, 86: zz d’ s ’L‘“Q“ T8¢ -
ZoVTQ Aéyé‘[(u lo;g(ns‘ ?] v; TéXHV, xai T 0'01)1'015 gl/lfﬂUTOLS’ UO’IE(N)V vno TQ(D(.UV
itégay xucdijves nohw xeta 10 éoyaror. Cf ad 3, 1, 5. Altamen retinen—
dum duxi A codicis scripturam, eundemque secutus etiam uéy particulam a
Schneidero restitutam non revocavi.

téhsvrnoas, interfectum a Pausania V. Diod. 16, 91 ss, Plut. Alex. 10
et qui plura suppeditabit Freinshem. Supplem. in Curt. 1, 9. Occisus
est od npdow frwows ¥ T xal moougazovte {rwy. Pausan. 8, 7, 4.

ini dgyovtes. LEodem ubique modo annos insignit Xenophon, ut
isl. Graec. lib. 1, 2, 1: {ai éyopov wév arrog iy Zncory Eiepyinnov,
pyovies 07 v Adjvws Eoxoquovos. 1, 3, 1: Havtezléovs uév Eqoptiovios,
dpyovios U’ Avnyévovs. et 2, 3, 1. Erat autem cgywr Athenis unus ex
iis qui Novem dicebantur, a quo anpus, ut Romae a consulibus, denomina—
batur. Pausanias Laconicis p. 179 1. 36: é&ycgu di 7c 7 chhe dosxolor T
gnovds, X3 yn).m’m a§m xet nngfywmn TOV 1nwuuuoy, xeda Iy xw A.‘}t]wxwas‘
Wy ruluuusku évvie Envivvucs dotw sis doywv. Erant autem novem illi ut
docuit Pollux 8, 83 dpywr, Bualevs, nodéuaoyos, $icuodirce £, Vide Ca-

merar. Lommenl. utriusque linguae p. 188 1. &, Ag,yuw ita praeerat judi~
1 *



4 Arriani Anabasis

cibus judiciorumque moderator erat ut Romae Praetor. Budaeus Comment,
Gr. linguae p. 172 et 205. Raphelius.

HHvdoduov. Idem nomen hujus archontis anni Ol 1141, 1, a. C. n.
336, apud Dionys. Hal. T. VI p. 638. 649. Male Pythodorum dicit Diod.
16, 91. Facta res est ineunte hoc anno, Hecatombaeone secundum Clin—
tonem Fast. Hell. h. a., circa Boedromionem mensem ex ldeleri rationibus
in Abhandil. d. hist. phil. Kl. d. K. Pr. Akad. d. Wiss. 1820 p. 272

AJpvycrv. Sic etiam 7, 28, 1; relicuis locis ’dAdypvaios dicit. Cf. ad
Thue. 1, 93, 2.

8¢ Mehondvwycor, Corinthum. V. Diod. 17, 4 et Freinshem.l. 1. 1, 11.

dugi 7d elxoory Ery.  Sic etiam Plut. Alex. 11: napéhafs uév otw
&y ysyovws eixear v Pacidticy, Natus enim erat Ol 106, 1 icreuévov
uyros Excroufewsvos  Exrp, xa® Gy quboev & Tis Eqecias Agrépudos
évemgrady vews auctore Plut. ib. 3. Confra Ideler 1 1. p. 269 ss. et in
libro yui inscribitur Handbuch der Chron. t.4, 402 ss. probare instituit Plutar—
chum falli alque Alexandrum Boedromione mense natum esse. Qui rerum
status illo tempore fuerit bene exposuit Plut. de Ale\ fort. 1, 3: mgo n}s‘
oroateing i vais <Pudennivois Aokiuos énéanagey 7 ‘Khhds® dnectiovro J¥ ab
Oiifc Wy o1dwy qu Xmngwru #0my % 100 TG UCTOS awo‘raysym xai Guv-
ﬂnwv «i A5y TS YEipas ogeyovdm nace dé v'lm).os‘ (m') 7 Maxednvic
ngog Ayvumy (moﬁhnovtm %t T0VS .45@07101) naides® rzwggquvwa dJ’ I,Uvgms
xai ra Srvday Enpwpeito 1015 TIReG0ix0ts yewTsQilor oy 10 Ji Megosxov youcioy
dia 10w ex((rfm;(ou dpuaywydy déov fxiver Tiv flshomndvyycor.

9. 660t évios Hedonovwycou. A ceteris enim jam in itinere quod
voluit impetraverat. Diod. 17, 4: Ourrclots — #nuce v nargonagddotoy
gyepoviey 1S EAddos adrd Guyywgices xow@ TS @sacelics diyuen ue
dé 10010 — nagr).ﬂw s Hbhas, A(u 70 10V Apynrvovwv cuvidploy Guvaywywy
inetos xow® doyucn Jodiver Ty qyepoviev.  Cf. Justin. 11, 3. Aliter ta-
men Plutarchus, quo auctore post Thebas deletas eis ov IS usy
Wy El)nywv o‘uM&;/EwwV xat  ynyiceufvwy ni Iepoes uper’ AlsEavdoovy
oTpQTEDELY nysuwy dvyyopesdn. Quod Lud. Flathe in Gesch. Mac. 1 p. 250
censet, non ideo Graecos ab Alexandro convocalos esse ut principatum
ei deferrenl, sed ut in Ampbhictyonum concilium euwm reciperent, id qui-
bus argumenlis nitatur equidem non perspicio.

6TQTLGS orgatsias ex conjectura mea. Sed vide Morum ad Pane-
gyricum Isocratis c¢. 38. Schmiederus. Eandem emendationem adhibuit 7,
9, 5, sed intactum reliquit 7, 20, 1. Omniao innumeris locis magno libro—
rum consensu erganc legitur ubi e vulgari praecepto, de quo Ruhnkenium
ad Tim. p. 239 conferas, orgazsicy exspectaveris; longe rarius srpareie com—
paret ubi crpemcr. Atque corrigentes sustinere debebat vel Ammonius,
qui quum tradiderit: oroereior ilnmuéyws‘ 70 npdyuc , o‘rgund oUvEGTaA ULV WS
70 10y orgenwiny nipdos, addit: evrxuumm d noumug tv 7 yoroe, quocum
conferas Phot. p. 400 Herm.: o‘rgan«v Guo‘n).lwrré; (1 d‘wtegau Gu).}.aﬁry ol
yovov 10 orpdrsvue Aéyvvory, @lhe xei abryy v eroaTeVGY. oiTws ApoTo-
gevns. Nimirum Aristophanes nusquam orpezeies vocabulo usus est. Quod
ne quis ubi expedilionis notionem requirat el inferre conetur, videat Lyslatl
592 povoxoznt,uw Av TGS GrQaTICS, Yok 9;7,uéugovyw daze, qu 585: Aug a-
quxod Aafotoe T By crpandis ve rwi uoz/:u; Hut-rf(mv auwgyou \esp
8541 Mepyncer dy9’ or &ai o‘rganas‘xleg{m; noté 1005 0feAiorovs Tes cavrov xar
700 welyovs Tayéws, ore Nukos écdw. Neque omnino usquam sollicitanda est
&ni orpands formula, cujus similis est Laconica &ai geoveds. His aliisque
locis propositis ego dudum quod vulgo statuitur discrimen in dubiun vo-
cavi in censura Ephemm. Hal. litt. 1820 wm. Octb. p. 260, ambiguam mi-
litiae notionem ut ozéiov, ita erpemcs vocabulo inesse ralus, ut Thucydides
1, 9, 3, dicere potuerit: doxet dycuiuvwy- iy erpanay ov ydégite w5 mheiov i
q6fp Evrayayuwv nojcecar. uby alterum verbum exercxlus, alterum expe—
ditionis notionem requirit.  Nimirum quum erpercs dicatur quatenus sola
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copia respicitur, erpcrevue quatenus milites ad bellum gerendum compositi
comprehenduntur, aliquanto latius patet croure¢ et omnia quae ad exer—
citum in expeditionem proticiscentem profectum\e peltinent complectitur.
Egregie hoc docet Xenoph. Oec. 8, 4: o-rgan«-am/m; Hiv aboe tagaywd‘s-
Graiov %t Tois (.lbl/ nolf;dm; .suxuemmnw, rois ¢ thnc rquedrarnu bpav %t
Ly QnoTsTaToy , Ov0S uoD, OMAITHS, GAEv0YyQOS, yulo;, inmevs, ducke. Contra
idem scriptor ubi non de itineris, sed de aciej ordine loqullur Mem. 3,
1, 7 dicit: nolv ducyéper orpdtevue Temy#évov T XTOV,

§dogay. Non video cur quis {Gronovium significat] hic malit imper—
fectum quam aoristum secundum. Sententia loci sane potius aoristi quam
imperfecti significationem requitit. Raphelius. Fdooay Schneiderus quoque
restituit.  Ceterum Ol. 110, 4 & Kopiv$w tod xoivod ovwvedgiov Guvaydévros —
1wy ‘Eldrvor Houévwy «dtov crpamycy ebtozgdmpa s HMddes ueydlus
AlapeozEvas Enowito 7pos v dnl mous ITépeas orparsiey. Diod. 16, 89. CI.
Arrian. 7, 9, 5 et Justin. 9, 5.

3. Newréplowe, Nam Demosthenes, qui primus Philippi mortem re—
scivisset (deschin. c¢. Ctes. 77 p. 64 ibique Taylor cl. Plut. Phoc. 16), Athe—
nienses sollicitaverat. Aeschin. c. Ctes. 160 s. p. 76: Enady J° 2rcdsines
ptv Dilinnos, ‘AhéEerdpos &7 els Ty doyqy xavéory, méhw «v parsuGUEros
lepe pév idptocre Maveuviov, s alriay dt edayyehioy Svoias toy Bovijy ze-
u'o'n;o‘ev, dnwvvgicr J° ’A).ef«'rd‘gw Magyivgy Su’f}sro, ensrohuc Jé léysw o5
ov nw]&qﬂémb &z Maxedorlag’ ayafmv yag avrov eqry &y H&llq ﬂégmarovum
7wt T¢ o'n).nyzwe r;vl(frrovm /m Tavre lsyéw ovx égy u/«va, 17V az@tﬂws
siduis, on m/um); Kcﬂw i) dpsty writ, avros bz ey aiuc, zoi Sewody Tov
AéEavdpoy ovx &z s Ahgmd‘gau qumog, @l & s tevrov avaw)‘gms‘. 7dy
& équ,uwwv Qetrad v éﬂm‘rg«m.sw ini v vyetegmf nolw xm 700 wveave-
60V 70 ngw‘mv nczgo&vv&ewo; elxorws, Enady mgb G)»yﬂag 7y 10 o'rgrzromd‘ny,
ng)wﬂévm‘ w.t/ Vudy xémoloun.‘rug t:nnga; &x ysoov mu Kh‘}mgwyos‘ qxev vmo-
Grpépas, ovr’ o ug»;w; ovr’ &y no)e;uu xonovuoy favioy TaQéywy. Xl 10 mGv-
Tov Javoteror, Susls péiv Tovrov ob mpovdore oid’ ddoate xpidirar v T4 1wy
‘Elhjvwy evvedpip z. 1. A Diod. 17, 3: Angocévovs Jr]yrzywyauwoc rord
Ty Mazedivoy v 16 Didinnoy re)wtrv asuives rp'ovo‘ay ral TG nyéytwm;
ovk EEeydgovy tois Maxedoaw® diangeoBevoiucvor g npos “drredor dv dmodpi-
101S QUvenidevio zowonmpnyiey xel moMas 1wy molswy TposTpinovio AviiyioFar
7,5 éhevdspies, Adde Plut, Dem. 22 et An. v. Dem. 4 p. 158 Reisk. or. Gr.

rre, Aftice dicilur pro nwvé aliqua, drze vero cum spiritu aspero
pro émve quaecunque. Raphelius.

A%nvatovs ye Athenienses quidem. Neque enim vacat ¢,
sed Athenienses Lacedaemoniorum dissimiles fuisse ostendit. Raphelius.

v ncpuoxsvy elves, Cf 2, 23, 3 et ad Thuc. 2, 80, 2.

6rohov. Zridos expeditio, ocrébhoucs quod paula post sequitur ex-—
peditionem suseipio (lucio]. Raphelius.

4 davverv éni Op¢zns contendisse versus Thraciam
contra Triballos et Illyrios. Ea enim est significatio parliculae énf
1, 20, 2. 24, 3. 2, 4 2.7, 16, 5. 'Elavvew vero non est statuisse ex-—
currerc, sed excurrisse sive contendisse per cnallagen temporum
ubique obviam. Sic modo § 2 &lvas, wireiv pro fuisse, petiisse; item
2, 3, 2. [V.Kr.ann. ad Xenoph. Anab. 5, 8, 19.] Vulcanius converterat
per Thraciam in Triballos et Illyrios. ld mutavit Gresiovius in cam
sententium quasi tres dislinctaec expeditiones hic innuerenlur, quia ex Ma-
cedonia iter non sit per Thraciam in Triballps, nedum in lllyrios. Mihi con-
tra videtur priscae Geographiae ralio hoc postulare ut aditus Macedoni ad
Triballos nisi per Thraciam non patuerit. Veteres enim scriplores ita late
patuisse Thraciam ostendunt ut a Ponto Euxino usque ad confinia Iflyrici
procurrerit ac proinde media interjacuerit inter Triballos ad Istrum perli-
nentes aique Maccdonas, Accurate eam regionem describit Anunian. Marc.
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lib. 27 p. 458 1. 26 [c. 4, 2]: Erat Thraciarum descriptio facilis,
si veteres concinerent stili: quarum ohscura varietas quo-
niam opus veritatem professumnon juvat, sufficiet eagquae vi-
disse meminimus expedire Etp. 4391.6: Thraciae omnes inditio-
nem veterum transiere nostrorum: hocquemodo post procin-
ctus ancipites reipublicae sex provinciae sunt quaesitae.
Inter quas prima ex fronte quae Illyriis est confinis Thra-
cia speciali nomine adpeltatur: quam Philippopolis, Eu-
molpias vetus, et Beroea amplae civitates exornant. Post
hanc Aemimontus — dein Mysia— juxtaque Scythia—Europa
omnium ultima — Rhodopa huie adnexa. Easdem sex Thraciarum
provincias enumerat Sextus Rufus Breviar. p. 5350 1. 40. Et patet ex ipsa
narratione non ob aliud Alexandrum contra Thracas pugnasse quam ut,
cum fransitu ipsum prohibere conarentur, viam sibi armis faceret per eorum
regionem, per quam penetrandum erat Triballos petenti. Et infra c. 10, 8
Atheniensium legati Alexandro gratulantur quod ab 1llyriis et Triballis
incolumis rediisset, nullam vero mentionem faciunt Thraciae. Denique
ipse Arrianns, nisi fallor, satis indicat inter Macedoniam et Illyricurn mediam
interjectam fuisse Thraciam, dum Macedonas adversus Illyrios, Triballos et fini~
timos Thracas bellum gessisse scribit 7, 9, 2, magnamque Thraciae partem
a Philippo Macedoniae adjectam 7,9,3. Raphelins. Nihil difficultatis esset, si scri-
ptum legeretur die Gpgxns & ToeBalhovs xai “thdvgeods, per Thraciam in
Triballos et Illyrios, ut Vuleanius converlit. Nunc vero emendandum
censeo Zm anxq; xer és vel ¥s 7z De Illyriis Appian L. 1: fhhvoiovs “Eddy-
Vs nyovrTCL ro:; vatg 18 Maredoviey xel @gaw;v cno Xnoywu 2wt Geonpw-
Twy i morcuov lmgoy. %ei ToLT Eom 178 yuigas To y»]/oc ngog d‘ {2 Mauxe-
tfovwv Te xei @gaxwv rwv cgnwv ini Ieioves xai tov loviov xai 1a ngo*md‘a
10y “Ahnewv. xai ioun 10 /.tw w.}o;‘ fuEQOY néure, 10 J¢ [up’os‘ Tgmzovm, xeda
xai 10l ‘KEilnow signreu. Pu)pmtwu ey yagav usronoeuivwy dony vmip
Eanapihiovs a1ediovs 1o u5x0s, zai 10 mAdTog a‘,w,i T0U§ yehiovs xzai (J‘mxoatov;
De Triballis idem c. 3: T'évy d° éonw ll)vgmw ws v 106;de ywpe moAAd, i
ﬂéguuuu‘ua in viv ngrw veu ueve noddyy Zxopdisxwr xai To ﬂauwv, ob &
Todovroy n).,lr,«ovg ﬂo/\syw me.‘}ugau (cf. Isocr. 12, 227) Ity Tg;,BaU.wv & n
vadhooy zyv s I"émg vmg Iorgoy qv;qw, xal yeuog, a/‘un:cmu péyoe bidinmoy
7e xai AksEcvdpov, vov fonuov xai av@vvpov Tis T,de lvas. Cf. Strab. 7, 3
p. 305, qui Triballos @gaxuov #9vos dicit, et 7, 5 p. 316: @gwa?v de Toi-
Badhot (unmww&r;dav) va’ eljlov uév @5 doyns, varspov d¢ dno Maxeds-
vy zai "‘Pouciwy éxnolsuotusvor. Macedonibus graves accolas fuisse infra
7, 9, 2 traditur. De terra eorum v. ann. ad 1, 2, 1. Cf Niebuhr. Hist.
philolog. Schriften 1 p. 374.

611 7. Quo saepius A liber singulas voces omittit, eo minus eum hic
scquendum duxi. Cf 1, 3, 5: ou 7e covardsyuévors idpa nollovs‘ — xzai uua
nodos #afev alrov in’ a'xuya 700 “lorgov é29¢iv. Similiter ot 16 — xai on
1, 7, 3. 10, 3.

#«i ¢ua, Cf ann. m. ad Xenoph. Anab. 3, 4, 31.

0Ty un neévry tansivwdévras depressos, belli cladibus alflictos
atque prostratos, ut humili abjectoque animo nihil altum cogitarent neque
per absentiam suam ad spem novandarum rerum erigerentur. Raphelius.
Sententiam loci probabiliter reddidit Vulcanius: et quod nisi omnin)
domitos reliquendos non putabat. On uy pro nisi amat Arrianus.
Sic 1, 26, 1. 2, 2, 3. Trranavwxéver est depressisse, imminuisse
et infirmos reddidisse, ut insultare absentiae suae nequirent. Cf. 1,
9, 3. 7, 9, 4 Gronovius.

5. 6pundévre &y profectum tandem [igitur], motis tandem
castris ex Amphipoli Ulriusque verhi exempla vide in indice. Am-
phipolin vero Macedoniae urbem in finibus Thraciae sitam apparet ex Plin.
M. 10, 8: in Thraciae parte super Amphipolim. Orditur ergo iti-
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neris hujus descriptionem ab ultimis guae Alexander in Macedonia habuit
castris. R phelius.

28§ ’4uygindélewe. Amphipolin Macedoniae urbem in finibus Thraciae
sitam apparet ex Plin. Hist. lib. 10 ¢. 8: in Thraciae parte superAm-
phipolim. Orditur ergo itineris hujus descriptionem ab ultimis quae Ale—
xander in Macedonia habuit castris. Reuphelius. Liv. 45, 30: Pars prima
(Macedoniae) habet opportunitatem Amphipolis: quae objecta
claudit omnes ab oriente sole in Macedoniam aditus. Thue.
h, 102: [Hiwr] Eunipior nd 10 eropcar tov [Zpvudves| moreuov mive xci
sixooy [ws Toiixovie] aradiovs «niyov 1ns vov mokews, fv ‘Auginohw ‘Ayvwv
wrouacsy. De urbis condendae conditaeque temporibus dixi in libro: Histo-
risch philologische Studien p. 145 ss. Ejus ruinas prope locum Jenikoei
(Jeni-kievi) spectari tradit Cousineri Maced. 1 p. 122 ss.

tny Ty abtovouwy xelovuivwy Ooxzav. Thue. 2, 96, 2: nape-
zdhes 08 (Zurddens; xas 10y oguvdy Gpexdv molhots Tav avtovduwy xal ue-
youpoybpwr, of dior xchovviae, Tav “Pudoriyy ob mhsisror elzovvres, Herod. 7,
111 Zdrgwe J¢ obderds xw avSodnwy danxoor fyévovro, ocov jusic idusy,
alia dietedsioi To uiyor dued cisi bivees Elsvdegor pobvor Oprirwy” oixéovai Te
yttg obgea bymhe 1ysi ¢ mavioiyos xai yuve Vymosyie xei sloi 1% molima
azpor.  Cf. Mannert Geogr. Gr. et R. 1 p. 36.

ddblnnovs moliv. Faeda confasio urbium in hoc loco exhibetur a
Mss.,, dum ab aliis retinetur edita scriptura, alii praeferunt dxdimodneliw,
quod in duobus mihi fuil obvium, et quum Vulcanio idem contigisset, non
dubitavit is approbare et versionem quoque suam ita corrigere: P hilippo-
polim et Orbelum montem a sinistra relinquentem, ex quibus
quum reliqua adsumpsimus, tum in hac una re nostro arbitrio potius quam
YVulcaniano utendum putavimus. Et sane id fieri potuit, si adeo profunde
se in Thraciam immergere voluisse in ipso itinere Alexandrum constaret.
Sic enim Livius 39, 53: Mediam in Thraciam exercitum in Odry-
sas etBessosduxit:Philipoppolin urbem cepit. immo jam olim quo-
que Facius: a sinistra Philippopolis et Orbelus. Sed tamen si se-
guamur ordinem itineris quem nobis nunc describit Arrianus, nullo modo
Fhilippopolis intelligi potest, sed Philippi urbs, multis casibus clara. Ad hanc
ex Amphipoli primam venit. Inter hanc et mare transiens venit ad Nessum:
inde mediterranea petens perrexit ad Aemum: quum si Arrianus intellexis-
set Philippopolin, debuisset potius pro Nesso Ebrum substituisse, ut per-—
spicuum est ex situ istorum locorum, et de Rhodope aliquid adjungere, cui
monti adsitam fuisse eam urbem constat ex nummis et Luciano in fugitivis
[25]. At urbs Philippi quia in confiniis Macedoniae et Thraciae, nunc huic,
nunc illi attribuitur, eamque praeterire debuit. Par situs fuit montis Orbeli,
de quo nihil potuit dici convenientius quam facit Ptolemaeus, scribens wna
dvouay finiri Thraciam 7 dvw Mucie xal Maxedovias uige 19 «no zob sigy-
pévov ‘Oppfihov ogovs. Gronovius. Philippopolis Thracia urbs utrum a Philippo,
Amyntae filio an Philippo tertio nomen habuerit definiri non posse tradit
Mannert 1. L. p. 56. Aliter idem p. 265.Philippos ab illo conditos esse con-
stat. V. eundem p. 228 ss. Articulo caret utrumque nomen, ut Thuc. 2, 80,
5. 97, 1, Dion. H. Arcli. 10, 26, Plut. Mare. 29, Jépas uiyos Xen. Hell. 7, 1, 22.

7oy Oppnlov v6 6pos. ,Hammero (Hist. Osman. 1 p. 177) Egrisu
mons est Orbelus Herodoti, quem Reichardtus a Scombro non discernens
inter Scardum et Egrisu coliocat. Poppo ad Thuc. 2, 96. Mihi haec per—
quam dubia videntur. Si quid Arriano tribuendum est, Orbelus mons
prope Philippos, cis Nestum, quaerendus est. Sed adversari videtur Strab.
Exc. |. 7 p. 329: #§ Maxedovie nepuegileren éx uév dvoudv 1) megalic 7ob
*Adylov, ¥E dvaroddy % 15 negalbijie mr'myg uesnupows yg:xy.u;, 12‘; die iy
dxBokwv 10 “KPpov motapeb xwi Kvyéihwy nolswg, ix Roé{m ’()‘e‘ 7 \vnuv‘uévlq
e09tie ygeuuy T Jue Begriazov Sgovs xai Zxagdov xai Opfidov zai’Pedimng
xui Afuov® ¢ ydp 6py TaiIC CPYOMEVE GTIO ToU Adgivv digzes xata &0Ssiav
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yoeuuny fws 1ov Evgeivov, Cf Pompon. 2, 2: Montes interior attollit Haemon
et Rhodopen et Orbelum. Ex Herodoto 5, 16 aliquid colligi posset, si con—
staret quo loco Prasias lacus quaerendus sit. Hune Relchardtus prope Am-
phipolin posuit, aliquanto longius in mediterraneas terras removit Manunert;
idemque Orbelum a Scomio sive Scombro monte (secundum Mannert. Geogr.
Gr. et Rom. 7 p. 4 hodie Witoscha et Rulla montibus) inter Strymonem
et Nestum amues meridiem versus ad Pangaewn deduxit: guae ratio mihi
satis probabilis videtur. Vide eum 7 p. 49% ss. et p. 498.

Néoooy, Quamquam plerique scriptores Néorov scribunt, complures
tamen etiam Négoor amnem dicunt maxime recentiorum (v. Wass. ad Thuc.
2, 96). Neque tamen auscultaveritn Salmasio ad Solin. p. 112: , Néagos for-
tasse Thracius, Nészo¢ lllyricus amnis dicendus.* Hodie Carasu i. e. ater
amnis. De fontibus ejus Thuec. 2, 96, 4: Jsi dé obros (6 Oorios nomuo;) i
700 (VIO 0povs 0Sevnep wei 6 Neares xei 6 Efpos. ton Jé Eoyuov 10 0pos xeci
uéye, byouevoy Ty ‘Podimys. Itaque non ex ipsa Rhodope, ut de Hebro
quidem tradunt Diocles apud Schol. Theocr. 7, 112 ac Serv. et Phylargyr.
ad Virg. Georg. 4, 523. Atque recentiorum ,Hasselio auctore in Ture. Europ.
{Geogr. t. 10) p. 536 Mariza (Hebrus) ex Rillone, jugo Haemi, Ca-
rasu (Nestus) et Stromza (Strymon) exDespoto (Rhodope) ex—
currunt.’ (Poppo ad Thuc. 2, 96.) In tanta illorum montinm vicinia difficile
est certi quid statuere. Sed quod vulgo statuunt Thucydidem ex Scomio
monte Nestum et Hebrum oriri di\isse si hoc voluisset, quunl eum montem
modo memoraverit, éx 'mutov 700 ogov; vel &x 'mv avTob ogovs dicturum
tuisse arbitror. Ceterwn 6 i 4pd7pww géwy morcuos Neoros dicitur ab He—
rod. 7, 126, ubi in mare mﬂuehdt . c. 109.

dexurcioc. Dubium est utrum decimis castris ex quo Amphipoli
movit ad Haemmun pervenerit an vero ex quo Nessum transiit, quod videtur
sane inmuere Arrianus, qui aliis verbis agit plane idem quod Liv. 39, 27:
direxisse finemPhilippo veterem viamregiam, quae ad Thra-
ciae Paroreiam subeat, nusquam ad mare declinantem. Gro-
novius. Si scriptor dvefdvre dé tov Négoov motcuor dexarciov dyixéadeas di-
xisset, prior ratio vera esse posset. Nunc vero unice probanda videtur
altera. A Nesti fransitu itinera numerat quod hac aetate Macedoniae fines
ad hune amnem pertinebant. Strab. Ex. 1. 7 p. 834: &lte 10 Négrov orouc
100 Jwg;&'owo; ’Ilrued‘oymv #zal Gperny, ©§ ‘I)anog e A)eﬁmfdgo; Juug;;oy
&y T0is 2t uvrav; yoovaes. €l 7, 7T p. 323: wmwis di xai v dno Jovuocvos
utyor Neotov T] Mazxedovig AQosvEUOLGLY, tnudy Piinmos fomovducs diage-
povTWS TEQE TRITE TC xwgm, awor tqdoaotas xai auuwrraato ngosodovs us-
yiores 8¢ 10y psrallov zal Tis @dhns shyvies Ty Tonwy.

tor Aluov. Steph Byz. in v.: Aluos onos (-)gmn;g )eymu J¢ obde-
7ipws, Wis oi molkoi. Hoc vereor ne iis locis qulbus T Alpov mog dicitur
dcceptus tradat. Certe cautius Euslath. ad Dionys. Perieg. 428: or 6 diuos,
o5 zai ooderépws 10 Afuov léysrew. Leni spiritu etiam apud alios scriptum
reperias (v. interprr. ad Thue. 2, 96); aspero favet Theocr. Id. 7, 76: e&fre
Juov W5 s reterarete paxpov vy’ Aiuov. Neque tamen iccirco contra li-
brorum tidem eum inferre audeam De montis magnitudine vide Strab.
7, 5 p- 313: ngos‘ 1w Iovew 70 Aluov {onv ogos, y&ytam» L% z(wrr] xaeh
vyyhoTator, péany nws Juccspody Ty @gan]v ag ob gnow 6 TokvBios ayqa-
te(ms‘ xaHogaodar Tes .‘hzl.rz‘tms', ovx ahndy Aéiywv* xal yag o didomue uiyc
70 Q0§ -ldgmv #i ¢ émozotobvte molla. Plin. 4, 18: Mons Haemus
vasto jugo procumbens in alios. Copiosius de Haemo et Rhodope
agit Ammian. Marc. 21, 10, 3 s. Cf. Polyb. 34, 10 ¢t 12, Hodie Balcan
mons. Quem qua parte Alexander transierit, accuratius definire non licet.

6. {umdpwwy. Gronovio dubium non videtur quin corrigendum sit vel
éuttipwy vel lyywpiwy. Raphelivs. Interpretor rots €umdpovs per validum
mercatorum commeatum, qui quum in Thraces incideret, volens nolensve
una cum Thracibus Alexandri transitum inhibebat. Inde tot currys, Inde
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Alexander praedam hoc proelio factam dignam censet quae deferatur & rcs
GAets 18 tni $ehégoy.  In Thracia enim mercatores conjunctim profectos
esse non dubilabis, s1 cogitas de ferocia incolarum. Schmiederns. Mihi haec
ralio neque ob rem neque ob additum articulum satis probabilis videtur;
probabilius quod idem Schmiederus conjecit 2x rww opwr aut quod Doer—
nerus i wdv dpdy  Quamguam fieri potest ut nomen proprium ab Arriano
scriptum fuerit.  Defendit tamen scripturam C. Sintenis in cens. Jahrb. fir
Philol. u. Paed. v. 16 fasc. 2 p. 141 cl Sall. Jug. 26 ct de arliculo 1, 19,
11 atque Held ad Plut. Timol. p. 395.

0i @dzévouos Plures Thraciae populos liberos fuisse ex Thuc. 2, 96
apparet. Cf. Tac. 4, 46, ubi Lipsium falli ex ann. ad § 5 videas.

tov 6rélov, iter, progressum, 1, 11, 3. 7, 12, 3. spyaw rod
7poow Tov crélov prohibere ulteriorem transitum. ARaphelius. Ce-
terum ut 76 ngéow (7, 20, 7. 1, 6, 2. 3, 24, 2), ita 700 medow pro substan-
tivo accipiendum, ellipsi nulla explicandum. Sic Xenoph. Cyr. 3, 38, 62:
Em)aFouevos 100 Bidyy dpsuw hyeiro. Demosth, Lept. 20, T4: 20 qavegds
00 la.’hm /geimw ubi nihil subandiendum. Aristat. Polit. 2, 6, 9: qusis
ov rouw o'/onovyév Tive Jeb ouyyvauny dyav 5 un iyav, dlha mépl 100 693
zai un pdds, Flequentlsslmd sunt nominativi et accusatl\n e\empla ve-
luti Aristoph. Acharn. 661: ro [ éu e’ duob mu 70 dizcoy Ebpucyov Eotau.
Eurip. Iph. T. 565 (580): 70 J” &b yalmm y ovrw yiyverw. CI Here. F,
694 et Soph. Phil. 1125 Herm. Genitivum zos mgdow rwsus legas 5, 16, 1.
cf. Xen. An. 1, 3, 1. 5, 4, 30 et Gr. m. § 47, 1 ann. Cetelum o0 oTChov
dura quidem, sed ferenda tamen ratione tmjectum est.

ne@ 0v. Sc. Aluov, per quem erat cxercitui transeundum.
Siec 1, 6, 5. 5, 12. Subjtur autem montis hujus excelsitas sex millibus
passuum. Plin. Hist. 4, 11 (18) in. Raphelius. Verba mag’ ov v — 4 nd-
podug significant: praeter quem transeundum erat. Neque aliter 1,
6, 5: Adgov mwas xatéyovres oy ob molhods 1@v moheuiwy, e’ Vv ali®
7 ndgodos dylyvero. Itaque pro meg’ Ov necessarium videtur quod cum
amico quondam conjeci neg’ 7v.

7. ¢2 Brclosvro, Si premerentur convertit Vulcanius. Sed Arrianus,
quod meminerim, Awilecdar pracsenti tempore passive non dixit. Itaque
patius pro subjecto repetendum erit of Maxedorves, ut mox zois Maxedoow
ad @viovow.

&7 «qeévey construitur cum duotaww et praepositione &mé, ni quis da~
tivam aveovoey malit absolute loco genitivi esse positum. Cujus modi du-
plicata constructio est apud Cic. off. 2, 16: epulis pecunias profundunt
in eas res. ltuphelius Vera est prior ratio.

7 ¢moroudirarer. Haec quodammodo pro adverbio dicta tam arcte
cohaerent cum primario enunciato ut z» facile omitti potuerit. Cf. 1, 17, 6.
De singulari adjectivi v. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 3, 4, 20 et infra 1,
28,5

100 t’)'g ovs. Pendet ex 7. Cf &, 25, 2: TQOGT;yEY 7nep émyrcxwm‘rov
10V mxov; ipaivero, 4, 23, 4 lve !mua)(wwtoy 700 28iyoUs dpaivero d6ToCto-
nedevoaro,

@érliov vi cum roowde aut simili dativo junctum pro solo’ udilor apud
Atticos me legere non memini.

vwuny Jé menoigrro pro Eyvdxseav, rati, ut 4, 27, 5. 29, 5.
Fadem loculio statuendi vi 3, 19, 1. 21, 5, ut Thue. 3, 36, 2. cf. 1, 128, 3,
ubi v. ann.

Jravxeddcovorv. Hoc futuro utuntur etiamy Lue. dial. meretr. 9, 5.
Plut. C. Marc. 12 et Sylla 28.

8. Bovln yiyverws, Ita Xenoph. init. Cyrop.: &wverd mo® yuiv lyi-
vero. Raphelius,
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vﬂegﬂalg Quod conjeci commendat etiam Thue. 2. 99, 1: naps-
oxevcilovio onws xard xoguyny s8alotaw.
Fiaxivdovevréa, Gr. § 44, 4 an. 2.

eIvas, Pendet ex {dixer.  Similiter Herod. 6. 86: Bodlopas dvauw;-
n‘)ug nouéw néiv 16 dizcuov® xai yug € slaﬂov, ogﬂws‘ (tzodawm, Xl EyE
doyqv wy Ehafov, vouos toiee ‘Elljvwy yoncouc & ouics.

roi¢ 6mliress. Hi sunt gravis armaturae milites, quibus opponuntur
1/;;10» Vide paulo post § 12. Raphelius Arrian. Tact. p. 10 ss. Blanc.:
oy neloy onlto‘zg‘, WS ye d‘q & 10 avoreTw rumv, 191711 vevéuntau, & 15 10
onhinixov ret &S 10 Yikoy rcu & 10 nehraonizov 70 uiv dy Begirarov émhinxiv
.9wgaxas‘ e xal donides 3 9uge0Ls‘ nagayr;re:s‘ xech peyaiges xai dogara,
ws lulb;ue;, ned (unmo 7) oegicos, us ob Maxedauéc 7 J¢ z/»lay dvevnotare
sxu 70 onlinx mw, 0 nnep vev 9wg(z/o; xai mmuh; e /w]uzd‘o; xai
xg(wov; ixq,é’olms nng onhows d‘m;{gwuwov wsév,umfw 7 «onnm; q oy evdoveus
77 h-‘}c;; Iz yapos. 10 nelrccuxor Ji 70010159011 iy 'ruy;(wu ov 100 Gnhinizor
% yag m).n; outxpdregor Tys domidos xal 1}.(479018903' 7a Ji dxdvne 1@y Jo-
pliwy xwt o'«gto'awv Aamousve ﬂngvngoy &t 100 l,mlou 1w dJ¢ mfgtﬂu xat
Bupet salinxp xai xgmn] ngoo’wnm xei nikos daxwvezol ¥ 49/«0‘:/0: zal xvy-
Hides, Wis Tois ke “EMyary, § ws‘ ‘Puyucio xw;u:s‘ uie npo tiS xviuns, ws
v 1ais udyas moofaddouivys, xai Sdoaxzes, of uiv qo).u}'u)nl vi de ahlcic
lenrais dnphheyuévor. cf. Aelian. Tact. c. 2.

xated 100 bp3iev per pracceps. Raphelius.

Jiaywesoar discedere, eo sensu quo Cicero Off. 3, 9 dicit ter—
ram discessisse magnis quibusdam imbribus. Pro quo paulo
post didayoy T3y gdleyys diduxerunt phalangem. Raphelius. Sim-
pliciter diégyor 3, 13, 6. Eadem vi ditsrec$ws Xenoph. Anab. 1, 8, 20.

rovrouvs Jé. Concinnius et usitatius dixisset zorrous uév et mox zov-
1005 Jé Evwveloarvras cf. ad prooem. 1. Sed pro altero uév sic dé dixit
etiam Xenoph. Anab. 3, 7, 6, ubi cf. ann.

&§ Js’ «vTdy —ut per ipsos irruerent currus, i. e. per laxa-
torum ordinum intervallum innocue pervaderent. IRaphelius.

duneceiv. Sine dubio restituendum est disxmsosiv, verbum in hac
re proprium. V. 3, 13, 6 cl 14, 5. 15, 3. Diod. 20, 58: 7wa qe-
Qo,usya (agyam) T yw d‘n;uvuo‘&q, 1 J¢ d‘aéfenédw 20, 12: nposuBeldov-
Wy S «vrols 1OV adgudTwy & piv xapxivioay , & O ddaour duxnscir,
Exneosiv probat Sintenis p. 142, cui nonnihil favet Polyb. 12, 19, 6.

9. negixarclapuBavervro undique deprehenderentur, ceu
fit in angustiis viarum. HRaphelius.

Evwvevoavras, Tovs di zal mecovres &¢ yiv. Facius: corpora
humi sternant. Vulcanius: ii reclinati atque in humum flexi
O squallidae versiones! Longe amplius perfectiusque sonant Graeca: ii
conferti, constipati, sibi invicem adpliciti, et in humum demissi.
Utrumque in testudine inprimis necessarium. Gronovius. Quam interpreta—
tionem ut elegantem quivis agnoscit, ita equidem exemplo cupiam compro-
bari. Certe procumbendi sensus &urvedser exstat infra 6,10, 2. Raphelius.
Verum hanc vim recte Gronovius hic mon in voce &(wwwidoavras, sed in
verbis necortas ¢ yyv quaesivit. Illud omisit qui eandem rem enarrat Po-
lyaen. 4, 3, 11

7006 J¢ xal partim etiam, videlicet qui in prima acie loco su—
periore quam ceteri constiterant.

ovyxheioar 10§ donidas. Svwwaomouss ex hoc dicitur hujusmodi
acies, descripta ab eodem Arriano Tactic. ¢. 17 [p. 32 s. Blane]. Qui
primi stant scuta ante se protendunt, qui vero constituti
sunt post ipsos tendunt ea super istorum capita et alii su-
per horum, atque ita totum corpus undiquaque tegitur, adeo
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ut et jaculatores superne velul in tecto queant versari, xel
2eSovs @uckiciovs py drediay iy abyrlaow, clie ratexdsoudvovs Ty dbuy
vaeoninraw & 1o dunsdor, neque saxa ingentia dissolvant istam
compagem, sed impetu illisa transiliant in terram. Raphelius.
Haec Arrianus de Romanorum testudine (yskdvy, cum owweomauw con—
juncta. Per se ovvaomiguos (yiverw), dnadav ¥ tocévds muzrdoys vy qd-
layya ws die Ty dvvéyaay undé xhiow Tov iy’ ixdrepe & Iyywosiv me Ti-
&iv, xeb ¢no 100d: 100 cuveamiouod iy yehdvny ‘Pwucios mototvias, Cf. Aelian.
Tact. ¢. 11: rereyuévos 6 avno raTéyst mnysi u’o’oagas‘, Tenvzrauivos 0t xa-
téget nnyuc dio, ocwwnomrds Ji zatige myyvv. [CE bgun’ Ty émarp. in
Suida Kusteri 8 p. 714] 6 J¢ ovvaoricuos (yiverar) mpos 10 7wy noksuiwy Eyo-
dov megpayuévws bmoorqver. Nostro loco Macedonas quoque lestudine usos
videas. Cf. Curt. %, 3, 23: densatis ordinibus scutisque super
capita consertis retro evadere ex angustiis jubet. Adde Ammian.
Mare. 14, 2, 10. 16, 12, 44. 20, 7, 2. 11, 8. 24,2, 14. 4, 15. 26, 8, 93. 1, 7. 12,

1e¢ conid«e Graeci fere yalxdomdes erant. Strabo 4, 6 p. 202:
éno Jdi 1ou yelzdomdas elvee tsruigovied nves “Hiknvas avrots elven.  Sic
cliam Macedones, quorum inter justa arma aereus clypeus commemo-
ratur apud Curt. 9, 7, 19. Accuratius Aelian. Tact. ¢. 12: «enis éonv rzgmrq
/a}.m) Mexsdoviny, ob hm/ xoidy, oxwwndAaicros. et Leo All. 6, 38: r,y dJi
Aepd tuis omkitaws ral donis M:wu)‘om/q, (00) Aiew Vw)r], nyouvy cvovmguw
Grgoyyv)ar uiye, dnchwrigey éyov Ty xokitre’ 1o U8 uiTger aviys oni-
Jauwy y'. of. Dio. C. 77, 7.

105, Pertinet hoc verbum ad Zned9siv et subaudiendum fvexa,  Ra-
phelius.

zatve 10 ¢izds Secundum verosimile, i. e. quod fieri verosimile,
necesse, par est, ut facile conjici potest. Loquendi genus Xenophonti fre—
quentissimum. Raphelius.

GBlefds #meér%eiv innocue supercurrcerent, si forle minus
latine, significanter tamen. Licet enim et incurrerent, inveherenter
possit converti, alterum tamen praeferendum puto. Raphelius.

ovrw Evvéifny — elxaaev, Saepissime scriptor hac formula Alexandri
prudentiam militarem laudavit.

napjvece hortatus fuerat, nempe ut phalangem laxarent. Ra-
phelius.

10. oi pér sc. milites scutati, ai J¢ sc. ¢uckar.  Raphelius.

¢dedieoar. Hanc formam tam saepe servatam videas ut eam tan-
gere dubites. V. Isocr. 7, 33 p. 146 et Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 5, 6, 36.

11. 674 zad1y edmopWrspe v quia ibi (in sinistro cornu) faci-
lius erat progredi, Macedonibus nempe, quibus eo loco minus impe—
ditus videbatur adscensus. Ruaphelius. De loquendi ratione v. ad Xenoph.
Anab. 3, 4, 49 et infra 2, 8, 10. 10, 1.

70 dynpa, Ita vocabatur agmen delectorum equitum 4, 24, 1 pe-
ditumve 2, 8, 3, cohors praetoria, regium praesidium et satellitium. Vide
Freinshemii indicem Curtianum sub hac voce. Polyb. 5, 65 init.: Euguo;{o;
pytito oysdoy dvdpdr toispihiny, 100 xedovuivow Tepd 1015 fadilévow yi-
peros, Raphelius. Obscura est vocis notatio. Quum Doricum sit voca—
bulum (nam etiam in Laconica militia comparet apud Xenoph. de rep. Lac.
11, 9. 13, 6), sunt qui ab zysiedws derivandum esse censeant. Attamen a
verbi vi non abhorret quod Eusthatius ad Odyss. « p. 1399, 62 tradit,
dyque dictum esse dic 10 cynrov elvar De significatione idem 1. L. dyqua
nepe Maxedoar tdyue aaokeriov inméwy xei onbadv. Paulo explicatius
Grammalicus in Bekkeri Anecdd. 4 p. 327 et Hesych. atque Suidas: d’yqu«
0 ngowv 100 BaGidéws Tiyue Eieyzwmw xab fanwy zal nelov ol dé w0 g~
arov vis Mexsdovixis Guvidtews, xpatusor Ondicer xci owudtwy toekip. Po-
sterior explicatio ad Alexandri exercitum referenda est. Sed vocis usus
latissime patet. Praecipuc de equitibus dicitur. Cf. Appiun. Syr. 32. 10 A¢-
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yéywov cynue tov Maxedovoy® siop JE xei oide inneis Eaikexror, ral me—
grsz «/t]un Asyem; Sic eliam Arrian. 4, 24, 1: 1v tanéwr uyr;un' 2l
Twv drlay ireigwy E§ TiGoeQus p,uz/ho'm mnagym; Sed fuit etium @yque
rwy vreomerdy, veluti 3, 11, 9: ngorov 70 dynuc 8érexto 10y ITCOMATOY
xai éné TovTR 0b dhhot vnmrmmm Atique hi nostro loco sunt intelligend,
par iter que 2 8, 3: ngw‘mvs‘ yev ine vg O()éb Tuw neuuv T T8 dynue xdi Tobs
vnuemwores. 7, 7 1: Euv 'rmg urmdnmmt; 76 xXeed 70 «yr/uan e o™
1§v;vyou ngés 0 ayqya 70 1y Maxedovwy xel ToUS LQRETILGIAS T0US Bacile-
xovs. ubi cf. ann.

robs vrmacmicres, De vnacaoicis, quatenus hoc nomine militam
manus significatur, alii alia tradiderunt, quae rettulisse vix operae pretium
fuerit. Qui cognoscere volet, adeat Crophii Antiguitates Macedonicas, J. J.
Rambach. ad Potter. Archaeol. Gr. T. 2 p. 23, F. W. Beniken librum qui in-
scribitur Zeitschrift fur die Kriegsgesch. der Vorzeit T. 1 p. 272 et Doer-
nerum ad Arriani interpretationem Germanicam. Qui quod dmeemcrds ideo
dictos esse arbitratur quod cenéds armati fuerint: quis erit cui probabile vi-
deatur hos potissimum milites ab eo armaturae genere vocalos fuisse quod
iis cum aliis commune esset? Quod si quis nihilo minus fieri potuisse sibi
persuadeat, quis credat ea vi hoc verbum dictum esse, quum simul ctiam
usitata significatio apud Macedonas obtinuerit? Nam wvnraemeoriv, quem
eundem Herodotus 5, 111 ¢ndove dicit, eum fuisse constal qui gravis ar—
maturae militi, maxime duci, scutum clypeumve portarit. V. Xenoph. Hell.
4, 5, 14. 8, 39, Xenoph. Anab. 4, 2, 20 et Perizon. ad Aelian. 11, 9. Sed
Macedonumn clypeos gestantium gregariis mililibus dnceoncords fuisse nec per
sc probabile est nec usquam eos memoratos legimus. Ducibus tamen
omnino relictos esse guamnquam credibile est, tamen, quod equidem sciam,
demonstrari non potest. Nam ambiguus est Curtii locus 3, 12, 7. Certum
est autem ipsi Alexandro ejusmodi armigerum fuisse ex Plutarchi Eum. 1:
Nevmtodéuov 100 doyiwnwomeron ueta oy AleEdvdgov tedsviny  Aéyovios s
avtes ydv aonide xai Aoyyny, Evuérys 08 yoeqsiov éywy xai mwexidioy jxo-
lov%ea. Qui quod doyivmuonieris dicitur, ipsum docet alios quoque dme-
suerds regi fuisse, praeloriam quandam cohortem in proeliis saluti regis pro-
specturam (v. Arrian. 6,9, 4, Plut. Alex. 63) et alias quoque eum comitantem.
{Arrian. 6, 13, 2. 7. 8, 3). Similiter aliorum Y7acmicrai passim memo-—
rantur, veluti Pyrrhi apud Plut. Pyrrh. 24, Sullae Appiani Mithr. 49, Octaviani
ej. lllyr. 20. Nec mirum est interdum eos a scriptoribus cam ewuecroyvleks
confundi, ut dmeemoenis vocatur Ptolemaeus a Luciano in diall. mortt. 13, 3.
Sed hi quum proprie oneemerei dicerentur, hoc nomen etiam ad militum
partem translatum est, 7 xallscrov cieyue 1@y mefwy Polyb. 16, 19, 7 ¢l
18, 7. Quot numero fuerint definire nequeo; in ydiagyies descriptos fuisse
docet Arrianus: qui unam 3, 29, 7, tres 4, 30, 6. 5, 23, 7 memoravit,
sed ita ut plures fuisse appareat. Omnibus hoc tempore praefectus erat
Nicanor Parmenionis filius.

Tovsdypicvas. Appian. N 14: (of IHcioves) ivdoboi sloiw &x Maxe-
dovay OV Ayoiiias, of Ta uéywsre Pikinnw xei AhsEcvdow xarepyaodusvor
Hciovés eioe 16y xarw Hasrwy Thhvgiois dnowxos (f. émaxor).  Sedes eorum
indical Strab. Exc. 1. 7, 18 p. 331: un 6 Srovuwy 7noTcuis Goystar éx TV
n1égi Podonny ’Aygm'ku et 7, 5 p. 318: xaracmpeypdusvor JE more ol Avra-
et TouBalhets, dno Aygmwuv iy 100 Imgov xm‘}r;xow«s‘ NUEQWY TEVTE-
xaidexe 600y, Enjptay xei Tév &dhwv Gpaxdy T zai DAveidy. CIL Thue. 2,
96 jet Herod. 5, 16. Regi eos paruisse infra 1, 5, 2 narratum legimus. Fue-
runt leviter armati 4, 30, 6: zo0¢ Ayguivas o tptlué;. 4, b 6: 1008 ‘Ayga-
ves xal 1005 ahhovs lpblovs. b, 29, 1: 7005 15 Ayomvag «yovm xal 1006 Yikovs
Tovs dhhous (cf Polyb. 5, 79, 6). Descripti erant in zdfszs 6, B, T: of 7z
"Ayoiives xal @b dhhos wEeL; T(ﬁy wildv. Numero videntur mille fuisae 1,
8, 6: 7odc 78 Ayg;avas‘ peTanipuneter zal Tovs tokoteeg, Ovres i dioyidiovs.
4, 25, 6:10Ps Uyguivac toiv yekiovs. Curt. 5, 3,6: Agriani fere M. Tau-
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roni praefecto dati. Agrianos et Thracas leviter armatos
meliorem concursatione quam cominus militem fuisse me-
morat Curt. 8, 14, 24. Arrianus eorum ducem nominat Attalum. De ar—
matura eorum cf. ann. ad 1, 14, 1.

12. % qalay‘g’ — PpagpBdgovs Cf Strab 7, 3 p. 306: moos ouvie-
myyew;v qalayya zed Gnkicudvyy 2edGs 10 fepBugov qblov (w&wes‘ iy
dons xai 70 yvuwnmxzév. Exemplis rem comprobare non attinet.

Yikovs Opponuntur hi zois émhizass, quibus justa arma sunt thoray,
clypeus, hasla, lancea, gladius: quibus omnibus [?] carent ob yeloi. Latini
eos velites vocant. Sunique non tanlum ii qui quum tempus certaminis
advenit, tunc demum armantur fuste, lapide vel quodcunque telum manibus
fors dedit: sed jaculatores, sagittarii, funditores, omnes denique quos le-
viter armatos et expeditos Latini appellant. Id Xenophonlis locus
declarat Hist. lib. 2, [4, 33] p. 8372 1. 30: xal o uiv yulol s0%vs éxdpe-
udvees nrovulor, éfcdlov, t1ogevoy, !o‘qsvd‘ovwv. Et Aelian. de milit. ord. msht
c. 48 in fine: Wluz J¥ ob ,ua;d‘w TS T08UTYS amlurém; quegouww, il 1]
povou 01§ yaxou()w neumopsvais fanfolows yowuevos omhots, oi uiv 16fois, ob
J¢ axovriows, ob Jt ogevddveas. Cf. cap. 2 et Arriani Tact. cap. 4. Infra
tamen 1, 7, 9 separata fit mentio r@» yudéy xci rofordv. Raphelius. Ver—
bum _definiens parum caute Suidas: in yulol® oi pﬁ zedunlicuivor pév, v
zap d‘e 156 MEyns m) ﬂngrzn)(aun 7 Aidw y Ebhoy 5 ¢l Twi dpydve yow-
yémn, 7 Tofota, nn(m 10 ozevy Yiky x()r,m?ou Rectius schol. ad Plat. Legg.

9: widois, yvurols cmhwy 1. e. armis non tectus. Sic de Persarum
capm])m galea carcntibus apud Xenoph. Anab. 1, 8, 8, ubi c[. ann. Kr.
Adde Lucian. diall. Deor. 20, 10: zpv xogwy dq:lo?;orz wbb}v Ty xegalkny dmi-
daxviss.  Item de iis qui scutis clvpeisve carent dicitur. Thue. 7, 43:
Bracévies GhhecPar yihoi dvsv Ty acmidwy. In militia qui fuerint yelos
optime docet Aelian. Tact. 2: 76 7d¥ Yiddv adviwr /ovqomm zEgonTr Mo
gua/zvrz, unTE \‘}wgum; dyr unte ngormyu:d‘rzs ,w;re Svgeozs 7 toaidus Bu-
pEias, @l Tois fznBokois zgwusvav ro§ebuaoy, dzorting iy Mdois €z oqevdo-
vne § dx yepos. CI Suid. in omlizes et Arriani verba ad § 8 adscripta.

#ex@s wnhicuévovs Gravis armaturae milites vel nullos habebant
vel non iis quibus oporiebat armis instructos. Raphelius.

Gsézxcdororg mpobywos. Si haec verba cum sequentibus xere 7od
opovs Epvyov jungerentur, aperta magis foret sententia, ea nempe quam
Curtius habet 3, 11, 12: qua cuique patebat ad fugam via erum-
punt arma jacientes. Sic infra 1, 8, 7: of Jé melol &g éxcoros mpod-
ywos tawlovro. Quodsi tamen hoc videtur durius (quamguam trajectiones
in seriptore nostro infrequentes mnon sunt), retincamus sane ordinem ver—
horum intelligamusque arma quemeque abjecisse, ut quisque potuerit, ut
commodum cuique visum fuerit et licuerit. Quis vero in pugnalicere sibi putet
arma, ne fugam morentur, abjicere, nisi ubi fugae videt esse locum? Ad
sententiam igitur nibil interest sive haec verba de fugiendi sive de arma
abjiciendi facultate accipiantur. Raphelins. Hac ratione probabiliter respondet
Gronovio quaerenti: ,.quando aut quomodo non licet unquam abjicere arma?‘
Nempe ws éecorors mpovywpen ut. opinor, paulo latius patet significatque :
ut cuique evenit wie es Jedem von Statten ging, vorkam.
Cf. 5, 23, 2. Quod Gronovius censet ngo;slaigu scribendum et interpre-
tandum esse: adjicientes, prout quibusque accedebat, arma,
hac sententia scriptorem #aeyaipss dicturum [uisse arbitror.

C. 2

§ 1. dnicw, retro.  Raphelius.
i T(nﬂallouc. Triballorum mentionem primus fecit Herodotus 4,
49 €& Lvgudv di Gfwy mpos Boptv dviucy ‘Ayypes moraudés (s. Margus
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occndentahs Morava Serviae) 2o8ciles i mediov 16 T(J;ﬂ«).h/ov xai 3 nore-
yov Bgoyyoy (Margum orientalem, Moravam Bulgariae), ¢ di Buoyy05 é 1oy
“Iorpor. Thucydides 2, 96, 4 orvientem versus fines constituit: ze dé ngvs‘ Ty~
,5«}.}.01)5‘. xcl TovTovs (wloyoyovc, T(»;oé; wgt{ou zei Tihardion® oizover dé
ourop 7190s Bogéay Tov Srouiov ogov; xcl AagrrzovGL npos fjhiov Juew uiyos
To0 Ocziov nerauob. Qm amnis apud alios aliter scriptus (Zziog apud
Herod. 1. 1, Oescus Plin. 3, 29 et Ptol), hodie Isker dictus Herodoto
auctore £x Heudywy xci 0bgéos ‘Poddmys uécov oyilwy tov Atpov icdidoi I
(rov “Toroov). De fontibus idem tradit Plin. 1. I.: ex Rhodope Oescus. E\If’lld
ac propemodum nulla discrepantia Thuc. non Rhodopen, sed ogos yduevor
156 “Podémns dicit. A meridie ad septemtrionem quam late fines Triballorum
patuerint docet Strabo 7, 5 p. 318: Tuifchhovs dno Ayguavwy uéyer tob
Ia1pov 2adirortes GusQwy mevtexcideze odov. Quem numerum Mannertus
quoque L 1. p. 29 justo majorem judicat. Cf. Thuc. 2, 97, 2: od& d¢ ra Ewvio-
uoitere ¢ Agdipwy & lotpor dvip eblwros dvderaacios Telst.

Si Triballorum fines orientem versus hac aetate non longius quam Thu-
cydidis temporibus prolatos fuisse constaret, probabile esset haud procul
ab Oscio amne Alexandrum ad Istrum per\enisse Nam confinia Thracum
et Tribaliorum produnt verba § 3: & mvnjv iy vijgov xai oi Opaxes oi
ngo;,(wnot 7oig Tgtﬂmllot; = zn,unsl,svyorég goav. Cf c. 2, 3. At vero Heixy
ovou(' 7; viow {oriv. Hanc autem in ostiis Istri sitam fuisse constat. Strabo

e p. 305: ngos‘ dé rals izfodeais .ueya).;; vijgos deny 7 feizy ™~ — uéystoy
dé 10 icgov o‘mu« zahovuevov, di' ob credivwy dvdnhovs ini Ty Mevxny xc-
10V #2008, Fustath. ad Dion. Perieg. 298. Quid igitur? statuemusne cum

Mannerto 1 1. p.- 27 Arrianum quae ipse cognovisset cum iis quae a ve—
tustioribus auctoribus tradita accepisset falsa ratione conjunxisse? At enim
idem quod Arnianus Stlabo quoque memoriae prodidit 7, 3 D. 301: AréEav-
dyos yag o <bikinmov /um rr,u éne @(m/a; Tols unig 100 Atyou drg(mmv
iuﬂalwy &S Tgt,&ullovg‘, opwy ue/gl, 100 lcrrgou zadfrovies zab Tis &y @it
vigov Ielxns, e négay Ui Iéras éyovres, dyiydas héyerar uéyge dedgo. Quum—
que paulo post de iisdem rebus agens Ptolemaeum auctorem nominet, quis
dubitet quin haec quae Arrianus cum Strabone consentiens enarrat Ptolemaei
fide nitantur? Sed quamvis hic sine dubio locupletissimus auctor sit, ca-
vendum tamen est ne quam ille dixit Peucen insulam eandem esse putemus
quam in Istri ostiis quaerendam essse viditnus. Quod nomen idem est
exiguam vim habet in ea voce quae propter significationem facile ad plures
locos transferri potuerit. In ipsa autem rerum in his terris ab Alexandro
gestarum narratione quum nulla Ponti ostiorum vestigia compareant, sed ea
longe abfuisse ex 1, 3, 2 colligendum sit, quis dubitet quin Ptolemaei Peuce
insula in superiore Istri parte quaerenda sit? Sed quo minus Jazygum et
Getarum atque Sarmatarum confinia accurate explorari possunt, eo difficilius
est certi quidquam de hac re statuere. Neque tamen improbabile videtur
quod Mannertus 1. 1. sumpsit, Alexandrum prope Ocscurn amnem ad Istrum
pervenisse, unde quod reverterit, prorsus rei consentaneum esse. Hanc
conjecturam e¢o confirmari quod Celtae legatos ad eum miserint: qui po—
pulus nisi in vicinia sedes suas habuerit, non tam cito eum ad Alexandrum
legatos mittere potuisse. Sed non satis causae video cur idem Mannertus
statuat Triballorum sedes his temporibus longius quam Thucydidis aetate
orientem versus pertinuisse.

dni rov Avyivorv noreudy. Fortasse Graeci hoc nomine harbari-
cum interpretati sunt. Nec mirer si doctus aliquis Etymologus Germanico
verbo Esche adscito #iywor pro Oesco dictum esse defendat.

u¢ Eni. Saepissime haec pleonastice conjunguntur. v. Ind. Raphelius.

W éni rov Aluov idvre. Ita Ind. 3, 2.  Raphelius.

6raduods rpeis Zreducs ab forpue est iter unius diei, quippe quo
confecto agmen subsistit, ut fatigata corpora quiete leventur. Mansiones
dicit Justinus 13, 8, 5, ubi vide notam Berneggeri. Cuwitius aliique castra
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voeant et primis, alteris tertiis, quartis etc. castris dicunt pro totidem die-
bus. Ita Curt. 9, 10, 5: nonis castris in regionem Arabitarum,
inde totidem diebus in Gedrosiorum regionem perventum
Plura loca petas licet ex Freinshemii indice Curtiano. Xenophon locis in—
numeris, masime de exped. Cyri 1, 7, 14, ubi pro itinere et via accipitur:
207G Y&Q uEGoy Tov oredudy TobToy Tdygos yv. et 1, 8, 1, ubi locum notat in quo
exercitus subsistit: nmdyoioy v 6 oraduos i Euelde rarehvoaw. Unde
Alexander paulo post 1, 3, 1 tertio die a Lygino ad Istrum venisse dicitur.
Neque vero semper idem est numerus ore$udy» et dierum, sed interdum
plures ore3uoi uno die peragrantur: unde Ptolemaeus maximis itinen;bus ad
Spitamenem contendens dicitur diedddy &y fuéows Téooapos oraduovs Jéxc
8, 29, 7. Raphelius. Cf ann. ad Xenoph Anab. 1, 2, 5.

9. 1dv ¢y 10 ToTpw. Tav sc. &v 7p Torpw ovedv wicwy, ut osten-—
datur plures in Istro insulas esse. Raphclius.

Hebzn De insula v. ad § 1. Asyndeti eodem genere ulitur 4, 28,
5. 5, 22 2. 6, 21, 5, posterioribus duohus locis ita ut enunciatum interpo—
situm sit. Similiter 1, 4, 6. 3, 8, 3. Abusus est hac ratione in Indicis,
pon sine antiquitatis affectatione quadam. Sic v. e. vetustissimus scriptor
Antiochus Syracusanus apud Dionysium Halie. Arch. 1, 73: éai rovrov d2
avip dqixeto ix ‘Pduns quyds, Zixedos ovoue cdrp. Cf. Andoc. 1, 12. 16
et Antiph. 5, 70. Similia passim apud Dionysium Hal et Plutarchum re-
perias.

3.Ex nollos cvunegpevyoros. Eodem nempe tempore quo Syr—
mus cognita Alexandri expeditione suos in eam insulam transirc jubebat
eliam finitimi Thraces illos sequebantur, uti vicinia, ita et periculi societate
iis juncti. Unde dicuntur non mnegevyorss, sed cvumegsvyorss. Gronovius
duas priores voculas 2x modded ex praccedentibus a quodam repetitas putat,
quas ipse rursum inducit et voluntale optimi codicis rejicit. Et sunt qui-
dem certe superfluac nec ab Arriano videntur profectac; quamquam co quo
dixi modo non plane incommode possunt exponi. Raphelius. Vere Gro-
novius. Hoc mendorum genere nihil frequentius; alterum ejus exemplum
paulo post exstat. Ceterum Arrianus Evugedysv Saepius pro xcrayedytiy
dicit, Latinorum confugiendi verbum exprinens.

ini 1oy morauor éc ¥viody tive Tdy dv 10 lorgw. Si pugna
quam commisit Alexander contra illos noldoss ray TosBalloy facta est ad
Istrum (quod fieri debuit si et illi et ipse Syrmuscum suis eo confugerunt,
ut plane hoc loco affirmaltur), quomodo post finitam eam potuit Arrianus
dicere deinde eum rourwiov dyixveio}s &ni 1ov “lowpoy, qui ad illum ipsum
conflixerat? Huic quaestioni nihil potest responderi. Quod magis lepidum
est, quomodo Alexander progressus ex Aemo ad Lyginum et triduo sepa-
ratus ab Istro pridie potuit solvisse ab insula in Istro sita? quod ex Vul-
canii narratione procedit. Quare, opinor, satis commendavero hunc la-
horem, si sine periculo tantum praeceps superandum posthac praebuero et
in his tam corruptis egregiam opem lulero praestanti Arriano. Unde primo
Ms. optinio id exigente ejiciendae suni illae voces & yyoov wve 1y v 16
“Iorpw, quae nescio qua stoliditate ex superioribus etiam sunt repetitae.
Deinde sciendum hanc pugnam non prope Istrumn esse factam, sed prope
1oy motauoy dvSevneg T metspaie wouwydy AréEevdpos.  Quis autem ille?
Nempe non alius quam quem supra memoravit Lyginus. Ad hane in sylvas
retro confugerat Triballorun magna pars, quae prius vel cum rege Syrmo
vel eum praecedens et sequens volebat quoque fugere ad Danubiuin quam-
cungue ob rationem, quam reticuit Arrianus vel alii ante eum. Hinc pridie
solverat ad famam Syrmi in Istro latentis: sed audito alios Triballos retro
fugientes se abscondisse in sylvis illuc rediit hostemque invenit: quo caeso
deinde tridui iter fecit ad Syrmum. Verte igitur: ingens vero Tribal-
lorum multitudo _immo: maxima pars, dic Hauptmasse] retro
fugit ad fluvium unde pridie Alexander moverat. Prorsus enim
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hic accidit quod in praelio ad Issum: e qua urbe quum perrexisset in Asiam
Alexander, postea Darium cognoscens alia via in cam ipsam venisse‘ et xq-
16my «drod vel meder yevécdcu, tum ipse quoque mgoméiumes 1vES 7oo-
rarecxspousvors my 6dov my dmiow, et sic sequilur lib. 2 cap. 8. Grono-
vius. Male locum nostrum accepit Mannert. 1 1. p. 27.

4 17y Spurnv. Vulcanius: eo appulisse; reclius: eo conten-
dere. Raphelius. Cf. 1, 4, 4.6, 6. 4, 17, 7.

xatehsig 9 évres.  Vulcanius correxit xerelygdévries deprehensi.
Sed nullus ita Ms. teste Gronovio. Kercdagdévres relicti hanc, opinor,
haberet sententiam: aciem instruxisse eos qui relicti erant ad sylvam flu-
mini vicinam. Relictos autem fuisse praesidii caussa, ut coatra subilum
hostium impetum saltum tuerentur per quem iter erat ad fluvium, ubi cae-
teri castra locaverint necesse est, siquidem illos ante sylvam relictos esse
velimus. Hos autem ex castris subsidio prioribus venisse, praeterquam quod
belli ratio ita ferat, etiam hoc indicio est quod Alexander eos e sylva in
aperta provocare studuerit; quos intelligere licebit ex castris per sylvam
adventantes, cum reliqui jam extra sylvam constitissent. Nisi quis forte &
pro en¢ accipere malit. Raphelius. Tam obscuram narrationem quis ferat ?
Arrianus quum of wér vocibus MieEerdpos Jé opponat, illis se omnes Tri-
ballos dicere satis aperte significat. Omnia optime habent recepta quam
exhibuimus sriptura.

¢ BiBos To Padoc simul et 1o wupros vis galayyos quid sit ex
Aeliano optime intelligetur de milit. ordin. instit. cap. 7 init.: 70 d¢ 6lov ai-
omuc 100 nhidovs 1dy Aywy qdlayé xadsites, 76 upzos uiv 10 TPWI0V
10y hoyaywy rayuc’ Tovro Ji uétwnov xei TQOCWAOY x(d MeQdTES xid
Loyov xei orouc zed ysudves zul MPWTOOTATUL zed mewrodoyice xeleitas 10
J% %10y 10D usT@nov ARY UEQos 1S Halayyos uiyor 10v ovgay@y Bddos
xeheizen.  Eodem modo haec explicantur ab Arriano in Tact. cap. 12 p. 11.
Et Aristoteles annotante Camerario in Comment. utriusque ling. dicit in se-
cundo de Caelo 16 éungoadey zai omoeder esse Bados. Est igitur 26 gd9os
17 galayyos quod a fronte ad tergum, mzzos autem quod a dextra ad si-
nistram protenditur.  Xenoph. Cyrop. 2, 4, 2: &yévero 10 udv uérwnov ini
Jucrosimy” 10000108 yap fowy ob takingyor’ 10 Ui Bi%os iy’ izardy. Unde
s Bados éxrdoosmv est ita ordinare aciem ut majus sit B«dos quam ujxos.
Cf. 1, 6, 1. Quod genus phalanx dicitur recta. Aelian. cap. 30. [dudi:
(gdhayt totiv) Grav éni xégws mogelntes Molhumhicioy Eyovoe 10 Bdos rob
unzovs.] Exempli caussa si XXIV milites ita collocentur ut quaterni con-
consistant, schema hoc foret:
Myxos, Longitudo 4.
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Myzo¢, Longitudo 4.
Hinc e contrario quando densatar frons phalengis dicitur & 70 unxos imrdo-
os0das.  Arrian. Tact. ¢. 34 p. 87. Ruphelins.

5. yvuvois. lidem hisunt qui yukos, levis armaturae, de quibus supra
cap. 1, 12. Raphelius.

Tobs iz 175 avwley Maxedovics. Sic eliam Polyb. 2, 97, 3 roic
evw Mazedoves memorat.  Optime Thue. 2, 99: 79y 267w Maxedo-
viev, 56 6 Megdizzas foys. 10y yip Maxedivwy &ol xd Avyxyored el
BAnpate 2ol @hhe vy Indvwder, ¢ Eluucye piv 861 10bross wei
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vajxoe, Bagiles sys za® «vra. er Ji 71(/9[( Sdlacooy viv Mc-
7‘“"“’”“’ Abslwd‘uos 0 IIégd‘mxov mm;o %t ol ngoyomn avmv, Tq,uéwdm
76 “(’J{"‘OV ovrg ¢k Aoyous, ngwmy Lxticavro et éfcoilsvoay auaalr]o‘uyn;‘
M uév Iepkas II[egus‘ — ¢z J¢ ms Borrias /alovueuq; Bolmelovs‘, of vuv
oyogop Xahudiny oz/ovw, n]s‘ Jd¢ Haoviag 71((0(\' 1oy ‘Afwoy 7lo1auoy 123717
e xadqxovoay dvem ey UEyor Hs)b;; xol Szdao'm]; Lxrpeavio, l\dde Strab.
7,7 p. 326: xei dq #ei 100 megi Avyunatoy xed Isheyoviey zal Opsondide
%t Klusicv oy dve Mazgdoviey Ezahovv. cf. Her. 8, 137.

iz Borriaiag. BRorrlev dicit Thuc. ). |. Borncide Herod. 7, 123.
127 et Plin. 4, 18. Bornciay cum Arriano Strabo Exe. 1. 7, 9 p. 330 et Liv.
26, 25. Secundum Herodotum 7, 123 (’45;65 7107«/465‘) 0b0ilte /w'gr;y 'niy
Muyd'ow;;u 7¢ zet Botnaidu, 6 Eyovay 70 ﬂt(ga "}a).«aaau orevor ;(wg:av
6hes l}wm 76 zee Hélde. et ¢ 1271 Avdics 13 nozrmo; xa Almxua.u ovQi-
Tovor yqv wy Botnwwide zwi Mexsdovide, és twiro éséﬂgnv 70 v()wo UM ui-
cyovies.  Ad sinum Thermaicum pertinuisse docet 8, 127. In mediterraneas
regiones eam satis late patuisse ex Livii 1. 1. collegeris. Ex eodem et He-—
rodoto intelligns Macedoniac regum temporibus haec loca semper proprie
Bottiaeam dicta esse, quamquam Bottiaei alias sedes occupaverant, Chalci-
densium finitimi facti. Quid quod etiam Strabo Exc. l. 7 Bottiaecae nomine
eandem signiticat ? ;; "Alwgos Borrizy — 6 Afws Juupuyv wiv T Botncicy
2wt oy Ayl/ufuw yiv.

6. xai tjy ¢ldnv — megereivas et reliquo equitatu, quem
phalangi praetenderat. Raphelius.

zaTe picovs, todsmoliuiovscontra mediam hostinum aciem,

7. 2ei 10v1wy, ut eorum de quibus 1, 1, 13 tradidit. Rem justo bre—
vius enarravit Plut. Alex. 11: 7a ﬂagﬁooma xwr]u«m %€l 1au§ ixe noléuovs
zurénavosy 0Eéws dmdocudy G Uy ngos‘ 0¥ “lorgoy’ 7 xi Zdouow
dviznoe udyn peydly, wy Beokéc 1wy TeSchloy,

C. 3.

1. 4n¢ J¢ 16 uayns. Cf ann. ad Xenoph. Anab. 2, 2, 6.

16y zete iy Elpwmyy péyroroy dvre. Sic jam Herod. 4,
48 ss.: Io'vgo; yw fwy uEyioros moteuwy MEIOY 1OV juEs duty — Qéer —
die adons 1js Edodnns cobcuevos x Kelwow. Cf Strab. 2% 5 p. 128, 7, 1
p. 289 et Eustath. ad Dionys. Perieg. 302 et de fontibus ejus (nlqm’ou 105
‘Epzvviov dpvuoy) Slr. 7, 1 p. 292, le 4, 24, Tac. Germ. 1 al. De nomine
Ste. 7, 3 b 304 100 molCCuOb TG yw avw xm TQOS 1eic m;yms‘ ,uégr] ,usym
'Iuw 7(:'rngmumw A(wovﬂmy ngoaqyooévov, ¢ udahiore dic 16y Jaxdy /y EQeTar.
1¢ Jf xciw péyos 100 HMovrov 1e nepi jovs Iétes xwhobow “Torgov. Plin. H
N. 4, 24: unde primum Illyricum alluit Ister appellatus.

@neipyovie dirimentem, separantem, interfluentem, Ra-
phelius.

2. 1edevraiovs Accusativus ex !nsgxéyeuog pendet, relativo non im-
p(’(licnle Luc. conv. 38: mpobxaro mwaxiov Kheodjuw zaé lovi, us® obs
10 veuyip xei tuoi

Meproudvovs., Hoc nomen eliam apud alies una » littera scri-
ptum reperias. V. interprr. ad Tac. Germ. 42. duabus Ammian. 29, 4, 1 al.
Ceterum miruin non est Celtarum nomine comprehendi Germaniae populos,
quippe: wxgor EEcldétrovias tob Kehuzod gikov — dio dixere |dy zai?)
ot doxolds “Pwuaios TovTe avrois Féotar rovvoue, ois &v ywneiovs Ieddtag
qotuy Bovhdusvor® yvicios ya@ oi T'epuevol xard vy ‘Pwuciwv, duikextov.
Strabo 7, 1 p. 290. De qua notatione hic dicere non attinet. Sed quod
Arrianus hic Cellarum nomine utitur, haud scio an ex eo colligi possit etiam
guae de Istri cursu tradidit ex Plolemaco hausta esse.

2
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s7¢ sine casu significat deinde, praeterea, Raphelias. Usu He-
vodoteo, apud xotvovs raro. .

Savgouardv. Qui Graecis Sauromatae, Latinis Sarmatae dicuntur.
Plin. H. N. 4, 11 {25 Bip], qui et Getas Romanis Dacos dictos ait. Cf. Jo.
Xiphil. Epit. Dionis in Domitiano p. 331. Raphelius. Jazygas Sarmatas com-
memorat Plin., sedes eorum significans: Superiora autem inter Da-
nubium et Hercynium saltum usque ad Pannonica hiberna
Carnunti Germanorumque ibi confinium, campos et plana
Jazyges Sarmatae. Sarmatas Jazygas Tac. A 12, 29, H. 3, 5. Cf. Strab.
7, 3 p. 294 et Ammian. 26, 4, 5. 31, 2, 13.

rove enadavarilovias. Gronovius: immortalibus conse-
crantes. Stephanus in Thes. Gr. ling.: immortales reddentes vel
facientes, immortalitate donantes.  Cujus explanalionem visum
est integramn opponere ex tom. 1 p. 1567. Apud Herodotum libro 4 (c.
93 s.] sunt etiam Getae quidam é3avewforres, quos Arrianus cnadavarifov-
1zg vocat. Cur autem aSerarifovres vocentur, ipse Herodotus declarat his
verbis: ddevezifover Ji wovde 7ov Todmov” obre dmovioxsy faviovs vouilovs,
Sévai 16 10y amoddbusvor mapd Zdluow delpova, — Jid msviempidos Jé Tov
nakp keyovie @& oyswy abidv dmoméumovse dyyehov megd Tov Zdhuokw
ivreddouevor Tov av Execror Jéwyras. Ita autem eum mitti scribit. Quibus-
dam datur negotium ut fria jacula teneant: aliis ut comprehensis ejus qui
ad Zamolxin mittitur manibus pedibusque hominem agitantes in sublime
projiciant in jacula. Haec et alia Herodotus. Istud autem eorum d9ever:-
Lesv a caeterorum populorum consuetudine differt, quod ipsi viventes occi-
dunt et sic ad Zamolxin mitlunt, putantes ea morte immortalitatem conse-
qui quam Zamolxin consequutum arbitrantur; alii autem post mortem ha-
mines bhene meritos immortalitati consecrant et in deorum numerum referunt.
Lucianus etiam scribil in Scytha [1] non solum apud Scythas patriam esse
consuetudinem zd @neSeveriley xei néiunay mepd v Zduokéw, sed eliam
Atheniensibus licere Seomoreiv 1006 ZxdPas ini s ‘Eidddos. Idem ergo est
anaSaeverilo quod Seomorw. Ruphelius. Darii actate hi Getac cis Istrum
sedes habebant. Herod. 4, 93: ngiv J¢ amxécdw éni wov “lowgov aipées
(dapsiog) Tiras tobs adavatifovias — (of) dovdddqoay, Opnizwy ovrss dv-
dossdraror xai Jizeséraros. Etiam Thucydides2, 96, 1 novil zois sxegfdvn 1ov
Alpov Tires, Quos ab Ol 95 ex his sedibus trans Istrum commigrasse
suspicatur Mannert. 1. L. p. 52. Sed cerli quidquam statuere vix licet, quum
Strabo 7, 3 p. 305 tradat eos ewweysis ras ueravacrious fy' éxdrege Tob
Torpov moeeictce. De Getarum sedibus id. ib.: 7¢ d¢ xdw (a Dacis) uéyos
100 Méviov 16 megi 1006 Téras xelobaw Torpov. Cf Dion. C.67, 6.

rovs mollod¢ illos multos, h. e. gentem illam copiosam et longe
lateque colentem. Ita 7, 19, 6 etiam “fpafas 7ois moldovs ob eorum multi—
tudinem dicit. Raphelius. Auscultare debebat Gronovio recte admonenti
Sepuctas 1005 mokdovs dici grande corpus Sarmatarum, das Hauptvolk,
qualenus contraria cogitetur Scvpouardy uoipe 'Ialvyss. Neque aliter inlel-
ligendus est locus 7, 19, 6. Similiter 7g» ‘dpaflay gy zoldry 7, 1, 2. CIL
Dio C. 68, 33. 76, 2 et Dorvill. ad Charit. p. 464 et Kr. ann. ad Thuc. 2,
48, 1.

Zxvdas. Herod. 4, 49: ¥¢ 1¢ mhdyie mys Zxvdixne ichciher,

ixdvdoi. Jonica forma ufitur etiam 4, 6, 7. 5, 6, 4 8. 7, 21, &;
xdidwar ib. § 3.

xera névie gropare. Cf Peripl Ponti Eux. p. 135. Herod. 4, 47:
Torgos piv mevriciouos. Ephorus apud Strab. 7, 3 p. 305 nevzdorouor elpnxe
1w Iorpov. Sic etiam Scymnus et Dionys. Perieg. 301. [taque Arrianus hic
quoque superiores Graecorum auctores subsequutus essc reperitur. Nam
Strabo 7, 3 p. 305 énmrdoroues yep for; et sic fere Romani, veluti Ammian.
Mare. 22, 8, 44: septem ostiis per hoc Scythicum latus erum-
pit in mare: quae deinceps singula enunerat. Nam quod Plin. H. N, 4.
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24 tradit: in Pontum vastis sex fluminibus evolvitur, Tacitus
Ge?m. 1 explicat: in Ponticum mare sex meatibus erumpit, se-
ptimum enim os paludibus hauritur. Cf Solin. ¢. 13.

3. ¢vtev%a. Respicitur initium capitis. Nam quae de Istri cursu et
ostiis dixit per degressionem interposita sunt. Rem, ut videtur, ipse quo-
que Ptolernaeum sequutus, paucis enarravit Strabo 7, 3 p. 301: & uiv ww
vidoy dnofiver uy dévacdas amdves mhoiny' ixsics Yo xXaTaquyovie 10w TGV
Torfaldav Beokie Zipuov dvnicyeiv moos my dmiysionow® sis Ji Tovs Iéte
ducBdvte v Ty adtoy nolw, zai dvastpiyer dic Tagioy s 1y olxsiay
dafivie dipa 10y Svdy xei nage Tov Jvguov.

Yeavs pmexpés naves longas, i e. bellicas, quibus opponuntur
orgoyyides Totundae, i. e. onerariae. Liv. 25, 27: centum triginta
navibus longis et seplingentis onerariis profectus aCartha-
gine. Raphelius.

Bidleadar, usic Blag xei lopvos nowsicles. Schol. Thue. 7. 70, 7,
ef. Thue. 4, 10, 5.

4. xat 776 voov— et insulae pleraque praerupta ad in-
vasionem, incursum, appulsum. Raphelius.

70 e’ adrijv praeter, prope eam insulam. Raphelins.

ole Jdy. Sic saepissime Arrianus, Herodotum imitatus, raro, quod
magis Atticorum proprum est, dre,

dnayceydy abducens [abduclis n]. Nam subducere naves
est in terram ducere. Caes. b. c¢. 3, 23: naves reliquas, si vellet, sub-
duci et refici juberet, Raphelius.  CL ad Thuc. 6, 44, 3.

fyvw Jrefaivesy statuit trajicere. Ruphelius.

¢nizovs Téras, Thue. 2, 96, 2: ol d° of I'itae xai oi Tavty Guogoi
T 705 Sxvdais xai Suioxevos. Tvres inmoToEoras

drxscuévove Cf 1, 4 6. 8 al. Thucvdides aliique sic dicunt xa-
1wxquévor.  Gf Kr. ann. ad Dionys. Uistoriogrr. p. 229 et add. ad h. |

6. 17a¢ J¢ Jeg9épas — niyodoas. Reiralio describitur 3, 29, 4
ubi v, ann.

uovéEvla mlote. Navigia uovébvle unius ligni sive ex una
arhore sunt, quae singula fiunt singulis arboribus excavatis. Cujusmodina—
vigiis usos fuisse praedones Germaniae Plinius auctor est H. N. 13, 40:
Germaniae praedones singulis arboribus cavatis navigant,
quarum quaedam et XXX homines ferunt. Ipsum hoc Graecum
vocabulum idem usurpat 6, 23: Regio autem ¢x qua piper mono-
xylis lintribus Becaren convehunt vocatur Cottona. Item
Polyb. 3, 42 init. Raphelius. Mossynoecos iis usos videas apud Xenoph.
Anab. 5, 4, 11.

xai hysrevovres. Repete Zyowrro, ad praedandum utebantur,
¢mi An6reiee, ut ante g’ chigie, quemadmodum etiam pro interjecto enun-
ciato minus apte quidem nd 1) nap’ dhhnrovs nd@ dici potuit. Sic omnino
quod Romani, si Tacitum exceperis, satis raro faciunt, saepe admittunt
Graeci, ut simili sententiarum ratione diversas orationis formas copulandi
et adversandi particulis conjungant. Cf. Kr. Gr. § 39, 2 an. 3.

tavra-Evvayaywy. Hujusmodi epanalepseos exempla passim obvia,
veluti 1, 23, 2. 26, 5. 2, 20, 7 s. (6, 9, 5). Thue. 7, 42, 5, Isocr. Trap. 9
p. 360, Plut. Per. 9. Cf ann. ad Xenoph. Anab. 2, 1, 20 et Gr. § 65,

9 an. 2.
9 %
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C. 4.

1. u@Ailév 7s. Comparative adjectum 7i quam vim habeat dixi ad
Xenoph. Anab. 3, 3, 11 ed. min. Sed ud@llov 7 formula Arrianus ila ab-
ulitur, ut solum ucadov aliquanto rarius usurpet. c¢f. Gr. § 47, 15 an. 10.

mpocoyovres. Ita quamquam invitis Arriani libris, quorum auctoritas
in tali re nulla est, semper scripsi, notationis et significationis potius quam
pronunciationis rationem habendam esse ratus. Sic etiam Schaeferus ju-
dicavit ad Julian. p. XXIL

nye Aysw absolute sine nomine pro exercitum ducere. Ita
infra 3, 21, 9 et Curt. 3, 4 1: cum Cyrus adversum Croesum in
Lydiam duceret. Raphelius.

2 &y nhasoip. Mieisioy [Vulgo 7obro, cui Arcerius mheigiov irsgoun-
xe¢ praemittendum esse suspicatur. Sed pro rorro potius zmhdyior legendum
est] noAdanddaior Eyss T0b Poidors 16 wnxes. mhaimoy Ji Aéyera orev &x mdve
v 1y nlévpdy onkiter Wo 1@y Tofordv zwi oysvdovnioy xa¥d uédov TE-
tayutvwy. Aelian. cap. 48. Gronovius in codice Mediceo optimo reperit
iy mlayie. Raphelins. Cf Kr. ann. ad Xenoph. 3, 2, 36. 4, 19. Ad al-
teram scripturam defendendam provoces licet ad Arriani Tact. 26 p. 63 : nlayia
gdlayE fotiv 5 10 upxos $ov Bddovs morhenddoiov Eyovow. quae fere iisdem
verbis refert ‘Kounv. 1dv &mecrp. in Suida Kisteri T. 3 p. 715. Aelian. 44:
Aheyie qilayE unxbves deviny &5 mhdros, fve xGy diexoyqrar, Skiyor 7 10
BaBos 16 Jiezontousvoy. et 48: mhiyioy Aéyeras otav iz dvoiv mlivpdy yi-
vyt 7 negdtelis, obz tv wipayuve, ¢hh’ v frspourzes oyijuere. ubi nemo
Arcerio mAeistoy emendanti auscultabit. Sed nostro loco mleyiw superiori
ndayiees videlur originem debere: quod mendorum genus saepe depre-
hendas. Cerie ubi periculi metus erat, ut hic a Gelis inmorlorass, qua—
drato agmine incedere solebani. V. Ammian. Mare. 24, 1, 2: Utque
ductor usu et docilitate firmatus, metuens ne per locorum
insolentiam insidiis caperetur occultis, agminibus incedere
quadratis exorsus est Adde 25, 3, 2. 27, 2, 8 10, 6. 31, 16, 4.
Sic ipse Alexander apud Curt. 5, 4, 19. 6, 4, 14: Quadrato tamen
agmine et composito ibat speculatores subinde praemittens.
ubi cf. Freinshem.

3. zns gdlayyos 5 cbyxheais. Al cdyxdacis, sed hoc rectius
puto, quod Gronovius se invenisse testatur in quibusdam Mss. Quo eodem
utitur Arrian. 1, 6, 2. 5, 17, 7. 22, 7. Significatur autem id genus aciei
de quo Curt. 3, 2, 13: Ipsi phalangem vocant peditum stabile
agmen: vir viro, armis arma conserta sunt. Unde tanquam con-
travia ponuntur éventiéar z«i ovyxléices v gdleyye, laxare et coar-
ctare phalangem 3; 12, 2. ldem noster in Tact. 11 p. 18 de o‘uvaamﬂytﬁ
sive testudine scribit eamn esse ita undique superne scutis tectam, dum an-
tecedentium capita sequentium scutis teguntur, @ors xei drovmoras dvwSer,
xaddnep ini otéyns, diadéovias diysodar xai Li%ovs duckiciovs uy kiuv Ty
GUyhacw, dlle xarexleouévovs Ty (duy bnegnintay &ls wo Jdemsdov. Xenoph.
Cyrop. 7, 1, 33: cvyzheisartes olv tas domides iydpow xai {udovv. Ha-
phelius. De tesludine hic non magis sermo est quam 4, 1, 9, ubicf. ann.

4. Tovs Jé innéas xare pmitwnov equitatumaulem a fronte
dispositum, unt Vulcanius, sive e quites in fronte constitutos, ut
Raphelius in indice interpretatur.

£¢ v fgnue. Strabo 7, 3 p. 305: umeks Ji ¢ Hovnxis Sakdris
mi¢ ano tov Lorgov éni Togew [Dniester] xwi 4 1y Itay Zonuic g6 zETaL,
nedics méoa xed dvudgost év g Aagsios anodyydeis ¢ Yordonew xad’ ov xeu-
eov diéfn v “lerpov iRl 1ovs ZxbHas Euwdiveves mavorgeng diaydcojyar,
CILop. 306 el Appian. Dlyr. 4.

5. adrys quépas ipso (co) die. Sic saepius Appianus, veluti



Annot. 1, 4, 1—35, 1. 21

Mac. 9, 5: 6 Unaros 2xékesve 1ov¢ moicBes x uiv TS nolew; Wis Qe
& O ms Imllas‘ rg:aywm u“ms‘ Ifmfm. Mithr. 71: enryw mﬂr;; nysg«;
ini vov huéva 165 vais, 89: 10V grgeToy edtis RuUiQES 77}'61‘ av:‘h; ini 10
Pwumwv orparénsdoy. Sic ipse Arrian. Ind. 36, 9: x«i Jis dy xal fetf
nvn] quégy dilowoe xci Glhowos Tdw ﬂ(:gﬂngwy mu;awoywmdw i yepas
neoeev.  Similiter idem infra 6, 15, 2: i’ «vry §vyﬂoh; 20ly noteuoiv. Ea-
dem ratio formulae avreis Aésem, de qua v. Kr. ind. ad Dionys. Ihstouogrr.
in @vres et nunc idem tradentem Schaeferum Appar. ad Demosth. T. 3 p. 61.

6. zal naga K:didv Jé  Strabo 7, 3 p. 301: dyoi Ji Mioksueios
6 Adayov xerq mvn;y 777 grgateiay o’vum,‘m 4le§avd‘g¢u Keltovs TOLS' nEYe
wov “Adpiav qudles xai Ewm; ;(agw d‘eéaywov d‘a abinds qriogodrws Tow Be-
aihée fpécdae nagu Tov méTov ¥ ;mlwm &y 0 qofoivio, wo;u(twm abrov
dew [«v -] woos d° dmoxgivacSes on ovdive [immo oufw] nbzy & aga un
[ ovgmfag «vrois imunécop qehiuv yE yqu awfgas‘ 7010010V 5oL navios tds-
63a:. De Celtis 1(lcm 7, 1 p. 289: yéﬂquﬁowa (rv@ “forpw) m 76 LAvgixc
xai T ng(dl(( xei 00 Tov1ois rways,uwmp 1oy Keluxay n nvov dlov
,ux(n ms ‘Ehlados. et 7, 3 p. 296: (vois Gwos‘ Torpov Bpgkl dvepfpurta)
agi 16 Kehuzd, of 18 Bolow xei I/ogd‘zum xat ’I‘(wgzdm

7@ loviw »ddnw. Strabo 7, 5 p. 316 s.: Ta I&egaoym 007 r] “PJ!’I
70D GIOUCI0S TOD loviov xoAnov xai zab Angu. 20 ,uev ouy GTuce #0svov ay-
qow lo'n, d‘uu/fgé; dé ¢ Iiwes, didn ToU ﬂowmu ysgou; n;g ﬂrcl(unyg mvn;s‘
oyoya 1007 fonw, 6 J° “Adptas Tic dvros uéypr tov pupeb, vovi di xed s
tn,w;no'r]f,

psydhoe. Asyndeton paulo durius J¢ particula addita vel ea quae
post gilics legitur huc transposita sustuleris. Sed in talibus Arrianus pas-
sim suus est. cf. ad 1, 2, 2.

7. édwxe nigress. lta Curt, 4, 1, 9: in ea sc fidem et dare
paratum et acecipere. et 6, 11, 29: in haec fides et data est et
accepta. [Raphelinus. Cf 3, 6, 7. Isacr. Trap. 11 p. 360: mioras wets
ueyicres dedwzas. Xenoph. Anab. 1, 2, 26: micras élafe.

¢lnlows 6rs. Perraro Atlici post verba &imiluv, wouilew, doxsly, ¢d-
var, mmeram cogitantis persuasionem significantia, 6w particulam inferunt. V.
K. Gr. § 63, 1 ann, 4. Paulo saepius ob xowoi. Sic éhnilew ors Dio Cass.
51, 10, vouilew o7 b4, 9. 71, 6, Joxsiv on 54, 1, gévws 6w Diod. 12, 39,
Dion. Arch. 9, 57; paviter doke 61 App. b. ¢. 3, 93. 5, 142.

01y uéya ovopw 1 avros. Germanice ad verbun haec redderc
licet: dass als grosser Name der seinige. Itaque articulum ante
ovoua addere dubitavi.

8. ol yap. Caussae his verbis ennarantur quibus moti tam arro-
ganter responderint. Raphelius. Ceterum similiter oix dé 2, 4, 7, quum
scriptor ceteris locis ¢y addiderit. Cf. ad 1, 3, 4. Neque de mendo co-
gitandum est. Sic ipsum illad oée d¢ apud Appian. Mithr. 78 et sacpius;
solum oia ib. 85: &lde 1ovs moleyiovs dno s dudkews, ola wizdvres, i mokde
dusoxsdeguivors. 86: mhobros duggmdlsto 7okis, oice moktws veoxaiaoneiov qeho-
TEUWS CUVWXICUETS.

6 obpawos avrois Eunédos. Ter. Heaut. 4, 3, 41: quid si nunc
coelum ruat.

¢newnav. Sic etiam 6, 13, 5 alii omeeneiv. Adde 7, 14, 6. ‘Yre-
nsiv est pracfari. V. Schacfer. ad Dem. II p. 98 et IV p. 52 el Kr. ad
Thuc. 1, 35, 4.

C. 5.

1. 49%ro¢. Sic Arrianus saepe hoc pronomine nulla adversandi notione
praecipue de Alexandro utitur, ut sit nostrum Er paulo significantius pro-
nunciatum.  Cf. Gr. § 51, 5 an. 4
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Heiéivwy. Haec gens late patebat; decem ejus populos ex Herod.
5, 15 s. et Thuc. 2, 96 cognovimus. Cf. Gattereri Commentt. de Herodoti
et Thuc Thracia § 43 ss. Appian. llyr. 14: oi Halovés sicwv é’-‘ivo; ué“a
nwga 100 “Totpoy émurxss‘ 2k Tanédwy ini depddvovs, IHcioves piv bno 1dv
‘Eldgvwr lfyoyeuo; xeel Pwyaum IImwowm Strabo 7, 5 p. 313: uéen (rob
Udpiov xei 1o Héviww) 5 Hewovie 2 vty doe oyyhy. Horam non con-
stat quinam hac aetate uni regi parentes, graves Macedonibus accolae, sub
Ol. 106, 1 a Philippo subacti erant auctore Diod. 16, 22 ¢cl. 2. 4 et De-
mosth. Ol 1 § 23 p. 15: v ye Huiove xai rov Thdvpiov xas @nAGs rottors
dnevias Gysichas yon «brovduors idiov av xai Ehevidégovs 7 doldovs elves.
Nunc Alexandrum expertum videmus quod Demosthenem praedixisse le-
gimus. Ceterum cf. Dion. C. 49, 36.

Bepddlsw. Bagdvls Iliyriorum rex memoratur a Diod. 16, 4. Cf.
Cic. off. 2, 11 ex Theopompo. Aliter nomen scribitur apud Plut. Pyrrh
9: Bexévvey v Bupdbddeos tov Tidvgicv (Sasikéws). Plura suppeditabit
Freinshem. Suppl. Curt. 1, 12, 12 s. et ind. 5. v.

16y Tavliavriwy. Thuc. 1, 24: Emideuvos (Dyrrhachium, Durazzo)
lon mokis &v defuq &eniéovn rov 'Ioviov xohmov' mgesoizover J° «ériy Tavhdy-
noe BcpBagor, ivoizov £9v0s. Appian. Ulyr. 2% &8 Sedudres uerses, yevos
frsgov NAAvgiody, Tevkartioss Guopor. Cf. Mannert. T. 7 p. 387 s.

oi Jé quidam vero, alii vero nunciorum, non iidem qui de Cliio
et Glaucia nunciarant. Raphelius.

Avragicras. Abragusic dicit Appian. Hlyr. 4. Strabo 7, 5 p. 318:
Béoou ¢ vnép 10 nhéov Tov dpovs viuorter Tob Afuov — ouvdnrortes T s
“Podonty xei 105 Hm'oo'n 2 1y Livgidwy 1055 18 AvTagidreas zol m?; dag-
J«wmg p. 313: er; uan-ga ' avrrs‘(rr§ Ilmovms‘) ime uw ra an/m % Padu'n;,
oyogoy vl/n;)ov ogo; HeTee ey Atuov, &1l Je ddregee mpos dpxrov 1@ ‘Hhivgiac,
7 1E 10V Aumomrwu xwoa zal j lanau/q. Cf p. 315 s et 317 s.: Ae-
Iﬂglltf((b 70 nylO'IOll Rlll ([{)UGIDV 7(1)!’ llAUgle !\9“'0; LﬂngéV 5 lﬂfﬂdfgél,’a({-
D dé more oi Aomgmrm ToiBekhols, ano .4yomywv Utyos 100 “forgov  xe-
Frzories queody meviezaidexe 0Jorv, Enquiev xai 10y clhwy qu/uw 1 xii
Thivgedy. Cf. Mannert. 1. 1. p. 317 ss. 500.

2. Adyycpos, Videtur idem nomen esse quod Livio 31, 28 dicitur
Longanus [al. Longarus] Dardanorum rex. Mss. tres bis hoc loco
Adcyapos, sed non etiam optimus. Immo non aliud videtur esse quod me-
morat Polyaen. 4, 1, 1, ubi incipit doyaios Becihevs Mexsdovay, Tavhaytiuy
Tdkaepos. ubi Ms. Medicaeus primo loco habet Padavgog, in posteriore Tao-
Awpog transpositis consonantibus 4 et I' vel 7, quum codex Cantabrigiensis
bis praeferat I'cAavgos. Gronovius

6t uév. Jam assentior Pflugskio én wév emendanti: idem aut dong
suasit Sintenis p. 143.

conmalouevos 4héEavdgor djhos j¥ complexus amore Ale-
xandrum palam fuerat. Raphelins.

rgre.  Alterum hic incipit periodi membrum: quod quum interpres ne-
glexerit, ex Graecis duabus periodis unam fecit Latinam. Illud enim dJ: non
refertur ad wév, sed repetitum est ex <upemonbus 1ayy(1go§ d‘s. Sic Ind.
35, 5 ondre dé — 7dy dé et 30,9 1d J bv v Tiow Gieyoat, ravie Jé. Par—
ticulam uév autem interdum usurpari, licet non sequatur J¥, exemplis do-
cuit Er. Schmidius ad Act. 8, 21. Raplelins. Parum apta contulit.

doov¢. Hoc quo minus ad vrcemor@y referas, ut vulgo faciunt, pro-
hibet zé particula. Sententlia est: cum armigeris iisque quos —. Si=
militer ante o6o: dativus reticetur 2, 19, 4. cf. Gr. § 51, 13 an. 5.

¢uyg’ abiév. In uno libro i4° «bréy se legisse tradit .Gronovius ad
3, 23.

3. qyE xui Eyepe Ty yboay «driv. Ayewv xi pégsv proverbialis
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sermonis figura est, pro eo quod est hostili mori populari et va-
stare, ab eo deducta tjuod homines et jumenta bello captd aguntur, sar—
cinae feruntur, Xenoph de exped Cyri 2, 6, 5: xa ;mxn 3 éleqae xal
«no 10vT0Y sr/égs xai r;yev abrovs. Hist. Gr. 3, 2, 2: géowv xwl ayuw ™y
Bidvvide. § 5: zyov xai Excvoy viy Bidwwida. § 8: qépsc@ar zal dyecden
vo Goaxdy. Liv. Dec. 4 lib. 10: Ab hoc proelio Gracchus duxit
ad depopulandam Celtiberiam legiones; et quum ferret pas—
sim cuncta atque ageret. Ubi observandum quod depopulari dixerat
postea dicere ferre atque agere. Idem lib. 8 de Maced. bello: Tum de-
mum fracta pertinacia esl, ut ferri agique res suas viderunt.
Vide Erasmi Adagia et Stephani Thes. Gr. in eyw. Raphelius.

b dugi va abedv elyov suis rebus occupabantur, sua-
rum rerum satagebant Sic 4, 2, 5 dugi Tedre eiye haec agebat.
Raphelivs. Cf. § 3 et Kr. ad Xen. An. 5, 2, 26.

5 10w Wigiydve. Strabo 7, 7 p. 327: 6 Bo»ywv noUm debddusvos
qeu,uam £x 10w l/luguwv opuv xul Avyxnerav zei Bovywy xei dsvgiomioy
7wl mheiovoy &S tov Afoy ixdidom. Cf Exc. 1. 7, 8 p. 330. Liv. 39, 53:
(Erigonus) ex lllyrico per Paeoniam fluens in Axium amnem
editur. Id. 31, 89: ad Osphagum flumen posuerunt casira --
Erigonum incolae vocant. Strabo Exc. 7, 23 p. 331: 61 6 »ov norawos
Puywvic zelobutvos Koiywy qy xalofuevos.  Apud Athen. 2 p. 43 nunc Egs-
yove edidit Schweighaeuserus eaque scriptura vera videtur. Hodie Bi-
stritza. V. Manuert 7 p. 476.

Koverv. Rectius fortasse Kévwary. Athen. 13 p. 557, d. gnei Zarvgos
£y 19 mepi Tob Biov wbrow (brdinnov) Avddier Ndvgida yr;',urz; toyer €€ adrs
-'Jv;mé(m Kovvar. Phot. 92 p. 70: 5 dé I\waw; <Mi.mmw yw al;(e nm&ga,
o zui 411-50;'0'905‘, &z Jé uqrgo; Evgvqus wv, ywen O Autviov, 6v igdn
ALéEavdpos dnoxtsivar omote tis my Aciar d‘uﬂmvw. Quae sine dubio eaden
est. Cf. Perizon. ad Aelian. 13, 36 et \Wesseling. ad Diod 19, 52.

B¢ Hélhiov nodev. Valde vacillat in Mstis hoc urbis nomen. In-
venio enim practer vulgatum quoque ITelsjtor gemino noélw mokw et Iléddeoy
Aide et Heddivgy ac Ijdwov molw, quod retinet optimus: neque aliter habet
in versione Facius. Etiam in Supplementis Curtianis Freinshemius probat
Pelium, quod Dassaretii oppidum ex Livio 31, 40, quem margini apposuit 1,
illic appellat : et merito dices, si inspexeris Ortelii eum praecedentis in hac
sententia Thesaurum in eo vocabulo, ubt committit Livium, Arrianum et Ste—
phanum, putatque (res illos eandem innuere urbem. Hoc unum maxime
miror velcur vel unde sibi vindicaverit Freinshemius, ut id oppidum dixerit
Eordaico flumini imminens. Certe Arrianus id non dicit neque quisquam
alius anliquorum. Et ex Arviani narratione apparet Alexandrum hactenus
juxta ripam Erigonis profectum, illic ubi minimo distabant intervallo ab eo
deflexisse ad flimen Eordaicum, qui est ipse Apsus: trans quem fluviuin
videtur sita fuisse urbs Pellium.  Et utique potest quis castris alicubi po-
sitis sequenti die aggredi urbem aliquot stadia inde distantem. Et tale quid
hic accidisse manifestum est ex hac ipsa narratione, ubi dicitur sequenti
die nil aliud nisi oppidanos compulsos in urbem coactos relinquere circum-
jecta in agris castella ex quil)us eos tunc ejecerit Alexander. Gronovius.
Stnphanus in v.: éon dé xei Hyhiov Dlvgics nélews [lege moles cum Hol-
stenio], ¢ uEun iy I\oundgmoc. 10 3mxov Hglyvos. Fortasse igitur etigm
apud Arvianum ncgofuvrovws scribendum est.  Ceterum mireris Manncrmm
11 p. 436.

é¢ Mildiov mohev do1éhhéro ad Pellium urbem contendebat.
Raphelius

r(3 'Eopdasx0). ’Kopdors memorant Herod. 7, 185 et Thuc 2,99, 4:
avicuoey of Maxedives xd iz vjs vov Kopdics zakovuévns Eogduig, Per
terram eorum fercbat via Egnatia, quae (@no) Hvlwves, 10100 opilovios év
17 6J9 1y 16 Ihlvplde xai vy Maxedovicy, dxeidev éoti mapc Bagrobvia dic
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‘Hoaxleics zai Avyxncioy xai Eopddy &ic "Edesoay xai IMildav uéyor daodi-
xzties. Strabo 7, 7 p. 323. Ab eodem p. 326 hoc ordine enwmerantur
Avyxn6red Tz q Jevgiomos xal i Toenoding Helayovie xai'iogdor xzai Eliusa,
Non procul ab Erigone amne Eordaeam incepisse atque ad Elimeam perti-
nuisse docent Arrian. 1, 7, 5 et Liv.31, 39 s. Cf 43, 53 et 45, 30: Quar-
tam regionem Eordaei et Lyncestae et Pelagones incolunt:
juncta his Atintania et Stymphalis et Elimiotis. Frigida hace
omnis duraque cultu et aspera plaga est: cultorum quoque
ingenia terrae similia habet. Ferociores eos et accolae har-
bari faciunt, nunc bello exercentes, nunc in pace miscentes
ritus suos. cf. Polyb. 18, 6, 3. Itaque mirum non est ex his regionibus
oriundos complures Alexandri custodes corporis fuisse. V. 6, 28, 4. Eor-
daicum amnem in Eordaica terra quaerendum esse manifestum est.

6. 1a zoxdw Tih¢ mokews Goy. Sic § 9: 1a xbrdkw doy 100 Tediov,

7. yevoutévwy. Subintelligitur Miskdvdoor xai 10v aodsuinv. Grono-
vius. Sed neque repudiandum est yevéusvor Sc. ‘Alékavdpos xci oi Todéucos.
Quod vero sequitur verbum &dimer ad solos hostes refertur. Raphelius,
Tevouévwv legendum et Maxsdovwy subaudiendum esse admonuit Sintenis
in censura praefat. T. 1 p. VII laudata p. 363. Nam Macedones soli ap-
propinquabant, hostes loco non movebantur.

é¢s yeigas. Cf interper. Thuc. 5, 72, 3.

#Gitos xegtep¢ ovre. Sic horum temporum scriptores saepe xaizcs
ea structura usurpant quac apud Atticos xaimep particulae propria est. Sic
aliquoties jam Strabo, veluti 1, 2 p. 37: odd’ ‘Adxcios, xaitor qnoes ayiySas
#eci «lrog #ls Ayvnrov. Adde 1, 3 p. 54 2, 1 p. 70. 17, 1 p. 812, Kei-
ngp Arrianus cum finito tempore non dixit, cujus rationis exempia apud
Atticos certe rarissima sunt. Cf. Kr. Gr. § 56, 13 an. 2

9. 0oovs. “Ocgos et oiog relativa quodammodo adjectivorum vim adipi-
scuntur, ut ogos propemodum idem sit quod ixevés. V.Kr. anu. ad Xenoph.
Anab. 2, 3, 13 ed. min. Nec aliter intelligendum puto Dionys. Perieg. 1094
85.0 xeiwés 101 mohbwy dmotuveter idrsa gwidy — Serpaidas § Sacovs e
7mepa niwye IHwgvisero. Dubito an elver subaudiendum sit 3, 29, 4: &
paxpodey pstioev o0e & yeqvowow Tov mopov. 6,17, 3: mepayysilas Acpa-
crevilav 60w bs dmodoyqy 13 orpand. et iis locis quibus «lle additur 1, 22,
2.2, 19, 1. 4, 28, 7. 6, 28, 1. coll. 7, 19, 4: rov di @llav Gou &5 vavin-
yiay dnopws Eyew v yav tavrgy, Cf Kr. Gr. § 62, 1 an. 4.

Ty zbxhw 09y Tob mediov montes urbi circumjecti. Raphe-
Lus in ind. Cf, Lex. Xen. in xdxlos.

11. oi é» 7y n6hdsr zarstdyuuévor in urbe conclusi. In hac
enim significatione intercludendi et cohibendi citat verbum xazcleu-
Bavay Budaeus Comment. Gr. ling. p. 777 ex Aristot. Probl. Sect. 2 probl
40 : tov di Yevuivos MENVRY DUV OY ért0§ nJv GOUCTWY TIOAD X@TtLdyuuEvoy
¥ 156 GUcews 360“0” sl mvedue ov diehiss 10 vygov. Et rursus: aAk dvrog
zarsdyupévoy 10 Stguav zed pévov dicdies 1@ v juiv byed. Posset etiam
fortasse deduci a zezadéouas. Raphelins. Videlicet si xareidyuévor legatur.

12. 1) Mév m@os 10b m. d., vy 0 6pog ¥ nwv. Sic passim Gracci
ex participio in finitum Lempus transeunt, sacpissime Herodotus', veluti 6,
19: ypnody dnixowov ypnemigwov, 10 uiv ¥ «iTovs wv; ‘Apysiovs @igoy, Ty
0t negewdixny iyonesy £ Milnciovs. CI. infra 3, 23,

ini reoodowy quaternis. Per &mi cum genitivo numeralia distri-
butiva exprimuntur. Sic éxi wds vews 2éndeov singulae naves egre—
diebantur 2, 21, 9. énc 1wy & BdPos tayIivee Ind. 24, 6. Idem Arri—
anus in descriptione aciei contra Alanes init. éni dvoiw wereyuévovs binos
collocatos. et Tact.c. 25: & &ni déxe zard uérwmov Tetayuevor elev zad
int névee els 10 BiGos. Eodem sensu im quoque cum accusativo construitur
Tact. ¢. 26: § &g’ &ve ¢ pawaow dfadns rags. Curtius de angustiis Cj~



Aunet. 1, 5, 5 =06, 2. 25

liciae ait 3, 4, 12: Iter vix qunaternos capiebat armatos. Raphelius.
Cf. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 5, 2, 6.

eonldwy, ‘Aamis clvpeus pro ‘clypeato. Xenoph [Hell 6 4, 12]:
0b i Onfcios obx Ehatrov 7 ini mevvizovie donidwy gvvsargauuivos qoav. Ra-
phelius.  Cf. Kr. ann. ad Ken. Anab. 1, 7, 10.

c. 6.

Guyji— ()‘;/o,‘eyoug. Arrian. Tact. 31 p. 725: obdiv Wacitws ay«.‘}ou iv
TE ﬂuge[mg /m F9 ‘M(ZX(US u);‘ O'ly?] YOU "[(‘(VTOS' 0'7()(‘(1!1)“(‘70;. — OUTW y((g Olr
uiv pysudves dEiws magayyshobow alté, % ¢ orpana okéws Jebsras 1 bvdi-
dopevee.  Cf. Thuc. 2, 89, 7.

0féws prompte. Kr. ad Thuc. 2, 11, 6. cf. infra 3, 9, 8.

dno Evv3nuaros. De locutione v. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 2, 5,
32. Apud Romauos vexillo erecto signum concurrendi dabatur. V. Ammian.
27, 10, 9. 12 et interprr. ad Caes. b. g 2, 20 ac Lips. de mil. Rom. 4, 12.
Dionysius Arch. 6, 93 de ca re dixit 7d oyueia 7o%y s ucyys. Eademque
formula legitur ubi de Graecis rebus sermo est, veluli apud Thuc. 1, 49, 1.
Proelio ﬁmto 1a o uEi xanoncedn ib. 1, 63, 2. Nec aliter \[dcedones Plut.
Phllop 6: ugqm Jd’ avrois Sqéd‘gwovo‘w z;ruymy fyawy dyoes dv «me Jarépov
xépws Y70 100 Bumiiws @pdj gowsxis vasg oagloons diarercuéry.  Cf Lips.
. 1. Neque vero tantum pugnae vel comnnttendae vel finiendae signa ita

data esse docet Xenoph. Cyrop. 7, 1, 23: rge 1055 %EQuov Gnuelov Unxéns (vw
nogevesdat.,

2. Zajuavey. Sunt qui in aoristo jota subscribi velint, Zejucverv, sed
perperam. Quum cnim aoristus « ex futuro « formetur, futurum autem
opuard 10 (wre destituatur, id quod ipsum non habet in aoristum transferre
non potest. ita Er. Schmid. ad Matth. 18, 37. Raphelius. Dedi eam for-
mam qua ‘Arrianus in Anabasi semper usus est, locis minimum decem.

és noofohnv. Igododq hic ea swmf‘catlone dictum qua moofcdlss
apud Xenoph. Anab. 1, 2, 17: n(wﬂaluywot ¢ onhe émjecav, ubi cf quae
anuotavi. Arrian. Tact. 43 p.95: xovrods 1@ uiv ngdta og\‘hns‘ 6 ¢is Ioofokny
{mox faciendam) ¢égovies émedadvovew. Adde Plut. Aem. Paul. 19. De ha-
slis proprie etiam xediévae dicitur. Arrian. Tact. 32 p. 73: 1@ nepwyyélucre
dé iorw 100ads — dvw 1¢ dogara, xddes 1a dogere. Cf Kr. ann. ad Xenoph.
Anab. 6, 3, 23.

ic 70 d‘é&tov &y x)iv qu. Arrian. Tact. 21 p. 54: xhiois doriv 5 xat’ avdon
mw;m; xai n;s‘ xhigsweg !m (fogv yw zadsitas 7 & d‘e;m, wamg 70 Jagv dars
0 onlhn, in’ aamd‘a de  éni Ama, e qsgu Ty donide. xet & yw
(17!4)7 x).w;g, i 1 nlaym ,uonw n«g«yu ™y m//w, & J¢ me; yévouro, cmo-
a1péqes Ty oYy 5 10 xerdmw 100 6mAiTov’ 20070 J¢ r]d‘q r] yémﬂolq zakeitan,
Aclian. Tact. c. 24 addit: onep ywmu wxgqo'loy npos Tds ix Ty -ﬂ.ayuuy
inupaveias 10y nolsuiny UnerEQiaEne ydow ¥ dvnmogeias xul 1wy yoswy,
Alexander nimirum id agchat ut hostibus ostenderet. undecunque aggrede—
rentur, sibi nihil meluendum esse.

1wy Jopdtwy 1yv ¢byxderary hastarum conclusionem, ha-
stas consertas sive confertas. Quod quale fuerit in Macedonica phalange
Aelianus exponit toto cap. 18 Eos nempe qui in prima acie stabant sin-
gulos senae hastae ita conlertim tuebantur et quasi ohsepichant atque in-
cludehant, ut ca merito dicatur 1dv dopdrwy ciyzdesis, Operae pretium
esl ex ipso Aeliano haec accuratius cognoscere. Raphelius. Aeliani locum
¢. 14, Latine conversum addidit: sed praestat Graeca verba adscribere: 7
Maxt-d‘ovwr; q«lnyf 'nus‘ nokeudors avonootaros Edixe due Tav v Tais mEm
/umd/wr;v 0 }/uD (ll/qg iOl[("u O'UV YOLC OﬂAOES' A(ttﬂ ms‘ hay(ou.ols‘ NUKV(D.-
ous dv niyeas dvo (v T9108 mooi Polyb. 18, 12)' 10 J% 10 cuoiooddy uéyedis
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o xutd wiv vy EE doyns vroStoy Exreddeze anydy, xac Oi e chpducy
dize recocgwy’ tovtov JE Joo miyss (tovs wéddcges, Polyb. et qui sarissas
sedecim ajyewv fuisse tradit Arrian. tact. 12 b 36. ubi ¢f. Blancardum; e as-
psires 10 perakv Taiv yepow dicermue [z2ei 70 zarimv Grzoupa addit Polyb
i npopodns, «i ds Aanci déxa déo |dexe Polyb.] myyes nponintover mgo ruv
owuctoy® ¢z tettwv o fv 1 devtépw Loy mjyas Jize, oi Ji Ev 10 10110
{vy® BrEguipovety 1006 MEWIOOIGTCS Niyas i, ob di dv 19 &' U, o de W 15
& mijyees & (déo Polyb ), oi ¢ &y 160 & B %l mavies o zarémv ovx iyovcs
165 Gupiaoas Twy Tov TgWroy Juyod dnegéyoveas. dio xui xa¥ Ezuetov twy v
1 MpWTw {Uy® TIayuirwy cdguises &, 1§ xeL & mpoSiflnusrar oicw eixos
Gy Tohspios Reoiyovas xul loyoy di 100 «vdgos & xal ' |sapions] ne-
Jouyusrey, onep &ty oxomeiv. xai of pelc tov ' luyov, xGv uy 10is geQic-
sais drepydon, 10 Bdpss 1hy cwudtoy dmppldortes layvporépay mowovas Ty du-
veyiy xal 10l APWTOOTGRaS yvEAmicToy quysiv. &vior Jé zai 1@ 16y omiGw
onkady dogata perpiripe 10y EunpocSey xariaxsvacav, ve el ob uépo
rpitou {UyoD N TETCQTOV Teracymivor 14§ iypds EE iGay T0iS QrTITQUTEyUiVols
insgépwarv,  Polybius addit: Sen néunzor Luyor vmegaigovos 16is uiv Gugio-
ocs ovdiv oioi ¥ tloi ovufeliodar meos 1w xivdvvor, didneg ofdi mototvics
2&?' @vdpa 1qv mpodohiy’ mapc Ji Tols Wuovs 1@y mPoyyoLuivwy (vrevey-
XULCS_éQovsE yeigw 10D T0v ZaTd 7.:3907)}:/ témov doyaliley i éxtdtiws, &io-
yovewy 1) MUZvWGE TWY GeQieowy 00c Twy Béldv Umsomer] Ty mpwiooraidy
yegbueve dovatas ngosniatay nQos 10us dyeotwias, Adde Curt 8, 2, 13 ihi-
que Freinshem.

xai abryy Jé  Particulae zei — dJdé amplius et majus quid adjun-
gunt. Neque edmjv erat negligendum [interpreti Latino]. Sententia est: non
hastas tantum inflexas modo dextrorsum, modo sinistrorsum (scilicet sig
vulgo antecedentia intelligunt], sed ipsam etiam phalangem mox in dextrum
magis, mox in sinistrum cornu ab Alexandro traductam. Raphelius. lmmo
nupiyew hic eodem modo accipiendum videtur quo 2, 8, 2, ut ad nepdysy
jam non 1y gdkeyyw, sed organwtes cogitandum sit: er liess Soldaten
rechts und links aufmarschiren, quod Xenoph. Anab. 3, 4, 1%
dinit: ras dé (10w wilewv) &6 e midyia negayaydy. ubi cf Kr. ann. Ne-
que enim cogitandum est de mepaywy; quam proprie dicunt tactici, quae
in itineribus locum habet. V. Arrian. Tact. p. 63 s. et Aelian. c. 36.

3. fufoloy nosiicus 156 qdlayyos. "Eudolos proprie est cuneus
qui partem imam habens latissimam paulatim arctius coit, ad ultimum fere
{it acuminatus. Hoc loco est acies cuneata sive in cunei formam di-
recta, cujus ea est descriptio ut tergum quam latissime ecxtendalur, quo
vero ordines quique propius a fronte absunt, hoc paucioribus constent mi—
litibus, donec ipsa frons equestris quidem cunei in unum, pedestris vero
minimum in tres armatos desinat Aelian. 40. [39] 47, ubi hoc exhibetur
schema: tupohos, melvay ¢heyt, Cuneus, Phalanx peditum.

erouc
0 0 o
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In similem formamn etiam classem a Romanis constitutam narrat Polyb. {,
26 sub fin. Raphelius. Arrian. Tact. 16 p. 44 : Taic duBolosdéor tiksor Txvdag
zegpaodar puehora wxovousy xui Gpaxes Gmd Zxvdav uadovius.  dilinmos
de 6 Maxedoy xai Maxedivas Taity 1 1éEes yonodas Ennoryaev. Wqéliuos di
uei aviy Juxel y orafss, on v xoxhe oi yysuoves mrayusvor &oi (quod cur
utile sit docent loci ad Xenoph Anab. 4, 8. 12 adscripti et Memor. 3, 1, §)
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®ui 10 Mémmov I OED rmnl-yyou éu'uru), néGuv Tk molsuiiy Jeeronrewy au-
Oéyes e TS Emucrgnyds 18 2l @viegrpon as okeies nowicSar didwor. A Phi-
lippo inventum lradit Aelian. 39. Ceterum nostro loco quum olov éufolor
dicatur, ut worsg fufolov 3, 14, 2, non ipsum éufokov, sed tantum EufSo-
hossdis oynuc l‘msse significatur.

b dnaedadetes. Cf 5, 10, 3 et Kr. ann. ad Xenoph Anab. 1, 8, 18

pos 7d¢ conidas Pro vocula mpds unus ex Mss. habebat x«i, sed
oplimus utramque ignorabat. Et sanc sic Polyb. 15, 12: ouywo!piu‘mrsg 701§
Joowor 1ovs Yvgeovs. et 11, 23: o‘vyuzrovmdny Tels peynioas Tous Fupsols.
Lucianus solet dicere rd Eup; vel 7e dogara zpotaw moos tes onidug. Diod.
Sic. 4, 67: 2016 xovrois 1ds csnidus mardoew. Groenovius. Licet voculam
npos codex oplimus teste Gronovio ignoret, quin tamen ea satis deceat hanc
quuendi formam (Iubitme per Xenophontem: non licet de exped. Cyri 1, 8,
18 1eis conios 1pos 1@ dogare ideinnoer. Raphelius. Hgés ctiam Schnei-
derus restitutum voluit nec posse abesse mauilestum est. De re ef. Diod.
17 58 zurd 15 Tov Puchiws mapayyelies Tuic Gwpisws MY TOATOVIGY
105 donidas. Videlicet ut hostibus tecrorem incuterent. Adde Plut. Eum.
14, Dion. C. 36, 32. 47, 43, Curt. 10, 6, 12. 7, 14, Polyb. 1, 34, 2 ot
wterprr. ad Ammian. Mare. 14, 2, 17 ¢l 25, 3, 10.

5 1vds. Ne quis mrd necessario requivi dicat, quoniam ov molloi
sequatur, meminisse oportet myeg non esse nonnullos, sed aliquos.
Plat. Phaed. p. 58, d: mepiody uves x«i noidoi, ubi cf. Heindorf. Simitia
infra 1, 7, 8.

A0 6v wbr § acgodoc Lyiyvero per [immo praeter] quem
ipsi transitus erat, qua ipsi erat transeundum. Sic 1, i, 6.
R.phelius.

GvefBeiveiy ini Tov Mot uoy €mi Tobs {mnovs. Eni Tov mare-
wor verba quam inepta sint manifestum est. Orta videnlur eo quod librarii
oculi ad illa JicBaivaw tov moreudy aberraverint: quod mendorum geuus
[requentissimum.

Tols cwuarogdiaén Iwuctogvidxwy 160y pechaxdy 1, 23, 4. 24,
1.3, 17, 2), quos Curtius corporis custodes interpretatur. summam f{uisse
dignitatem, fidei summae praemium, docent nomina virorumm quos hoc mu-
nere ornatos fuisse legimus, docent quae 6, 28, 3 ex Aristobulo traduntur:
zererctar J¢ xed Hevréorey € 1008 quaror;w.n/as‘, 7y uiv é'/ywmm GuToc-
any. /amcm,am s llegmd‘oc, $9édovree J%é mgo s oatoamsins pydd TR 1S
TS %ok MEGTiwS aneipatoy sivee. Sic eliam alios dw‘uamqvlu/ns‘ terris prae—
fectos esse videmus, Balacrum Nicanorvis filium 2, 12. 2, Menetem 3, 16,
9. Hinc paucos in eorum numerum receptos fuisse par est, octo quo tem-—
pore Alexander ex India revertit. V. 6, 28, 4. Ipsum nomen indicat eorum
muneris fuisse quidquid ad regis salutem pertineret. Cf. infra 4, 13, 7,
Curt. 8, 6, 21: excitatis custodibus corporis ad salutem regis
pertinere quae adferrct adfirmat. Itaque ad regiam vel taberna-
culum regis praesto erant, operam navaturi si quid incideret. V. infra 4,
8, 9 et Curt. 4, 13, 19: Non tamen quisquam e custodibus cor-
poris intrare tabernaculum audebat. cf 8 2,11 et 9, 6, 4: mos
erat principibus amicorum et custodibus corporis excuhare
ante praetorium quoties regi adversa valetudo incidisset.
Exeuntem regem redeuntemque comijtabantur. V. infra 7, 11, 2: ovde mng
nzolobdnos 1w Buoidel dnelhetrouévio 6n uy of auy’ altov &raigor T8 xi 6w-
uarogvhaxes.  Non minus stipabant in expeditionem proficiscentem proclian—
temque. cf. 3, 47, 2. 4, 3, 2. atque qua virtute pugnaverint eo inteiligitur
quod complures eorum occidisse legimus, Ptolemaeum alterum ad Halicar—
nassum 1, 22, 7, alterum ad lssum 2, 10, 7. Notandum tamen est gouc-
royvdaxzas interdum latiore significatione pro gvdage s. dopugigoes dici, ut 4,
8, 8 ct spud Diodorum passim.
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voic duy adrov Erclgos. ‘Evaigos, praccipue of mepi V. duy' «wo-
100 em:gm proprie dicebantur qui regis gratia et amicilia dignati in sodali-
tium cjus adsciti erant, hinc etiam g¢¢lor dicti, a Romanis scn-lpto: ibus so -~
dales, amici, principes amicorum (Cmt. 9, 6, &) appellati, cohors
quaedam regia, quorum ct consilio et opera in rebus gravissimis utebatur.
Ita Evhhoyor 1dv lraigwy, consilium amicorum advocatum videmus 32,
25, 2 ¢l. 16, 8 et Curt. 6, 8, 1. Comitabantur regem noen modo in pugnis
(cf. 2, 23, 5), sed etiam aliis temporibus (7, 11, 2. 16, 5. 24, 2}. Horum
fuerunt corporis custodes (7, 26, 3 cl. 2), principes ducum, aliique non
pauci qui vel virtute vel consuetudine regi accepti essent. Simile quid apud
imperatores Romanos reperias. V. Ael. Spartian. in Adriani v. p. 61 ed.
Lugd.: Optimos quosque de senatu in contubernium impera-
toviae majestatis adscivit. p. 72: in consilio habuit non ami-
cos suos aut comites solum. De discrimine eorum cf. ind. ad Ammian.
in v. comitem.

7 soe s pro quicus dicit Herodoti exemplo. V. Kr. Gr. v. II § 18, 8
an. 3. De Atticis fallunt grammatici veteres, corruptis scripturis falsi. Cf.
Popp. ad Thuc. 8, 64.

6. xaradafdv diéE avdpos, Gronovius ita verti mavult: posiquam
eum collem Alexander ceperat, cum amicis et Agrianos et sagittarios, omnes
ad duo millia, arcessit, distinctione posita post yilagor et dein ouvv 70i¢
traipois 10vs 16 “Ayguavas. Ruphelius. Quod Gronovius quacrit: ,,quare magis
cumn amicis quamn cun wuaroy Ak, quos prorsus ante dixit cum fralpos
et ipso Alexandro impetum illuc fecisse? ewuerogidexss hic quamquam
non memorati, tamen intelligi possunt, quum ipsi quoque 1wy fraipwy fue—
rint. v. ad § 5. Nec verum est quod idem Gronovius arbitratus est regiam
amicorum cohortem nunquam simpliciter ézasoovs dictos esse. V. 7, 11, {.
15, 3 al. Ttaque nihil obstat quo minus verba ea ratione conjungamus quai
ipse sermonis tenor exigit.

165 16 fsisc 1oy Maxedovowy i e. rovs meleralpovs. CI 4, 23, 1. 8,
21, 3; 1dy melarcigwy xehovuévwy ras Tdkas. 5, 22, 61 TaS TAY nesralgwy
1afas. Adde 2, 23, 2. 6, 6, 1. Memorantur tamen ectiam Yoy rdgas 6,
8, 2. Tdy nmilaraipwy 1dkas sive gdleyyes ad Granicum sex [uisse Icglmus,
Ferdiccae, Coeni, Crateri, Amyntae, Philippi, Meleagri 1, 14, 2; ad Issum
pro Philippo Ptolemaeus nominatur 2, 8, 4. Crateri zefis quamquam non
memorata, tamen intelligenda est. Aperte rursus sex ad Gaugamela iisdem
praefcetorum nominibus recensentur 3, 11, 9 s., nisi quod pro Ptolemaco,
ad Issum occiso, qui ei suffectus erat Polysperchon nominatur. Quot mi-
litum apud Macedonas singulae zafes fuerint nusquam aperte traditum re-
perio; sed conjectura videtur probari posse. Aoyov scdecim militum l'uissc
ex 7, 23, 4 dppalet Cf. Aelian. Tact. 4: 6 /loxog Loriv agwyo; dvdgdv ano
1LVO§ 7]701)/.45!/011 xai IWV /-lél ((I)IOUC O7”O'3¢‘V tnouwwv u?lgb IOU lélEUTﬂmU -
forw' 08 vov ézxcidire dvdpwy o ).oxo; Evuuétpws yao Eyse mpos 1€ 10 upKes
796 gadayyos xal dav did mvas yosias denheaucelyres, Cf, Arrian. Tact. 5 p. 43
ss. Duo autem et triginta Aoym neviazosiepyiav elticichant, Arrian. Tacl. 10
p. 80: ra Jt doo evvrdyuata yiverar avdpoy dudere xei meviaxosiwy, Aiywy
do xai Touixovie, xd ToUTwY 6 fyodusvos Teviexomcoyns. Ejusmpdi co-
hortes apud Macedonas fuisse eo intelligitur quod nevrezooicpyar memo—
rantur iufra 7, 25, 6. Confirmat hoc ceteroquin fide parnm digna narvrans
Curt. 5, 2, 3: (In Satrapene) novem qui forlissimi judicati
essent singulis militum millibus pracfuturi erant; chiliar-
chas vocabant: tum primum copiis in hunc pumerum distri—
butis; namque antea quingenariae cohortes erant. At yuludpyns
jam infra 1, 22, 7 memoratur. Videntur autem Macedonum copiac omnes,
certe gravis armaturae et equitatus, in eyndem numerum disiributae fuisse,
ut quemadmodum roy dgeoniordr, sic etiam dr nelercipwy yikeagyiar (ue—
rint, sed horwm, ut facilius discerni possent, néfes dicti sint. Comprobat
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hoc locus quo duces omnino comprehenduntur 741125 M0k nagayyu).m d¢
1086 ybv zng(m;yaus‘ dietpifey rata v wvliy, x:)mgxas‘ J% xal neym/odmg-
xas Moo 1wy Yvpdv. cl. Plut. Alex. 76: Tdv J% nysyaywy dxéleve 1006 pe-
yieTOUS dmrgtﬁsw v 1y by, Tafidgyovs JF xei meviaxoGiigyovs iswm  wvu-
zrepetery.  Accedit quod 1, 22, 4 Addaei z¢&s memoratur et § 7 idem Ad-
daeus yrlepyns dicitur,

¢n’ denide ad clypeum, i e. ad sinistram, qua clypeum fere-
bant. Quod in equitibus etiam dicitur 2g ywic, ad frena. Aelian. c. 19
sub fin. Vide et Arriani Tact. ¢. 30 init. p. 32. Ejus contrarium ost a¢
dogv, ad hastam, i e. ad dextram. Aelian. c¢. 25. Freinshemius in Sup-
plem. 1, 12, 30: in adversam ripam delati statim aciem instrue-
rent, laevum cornu, quod a flumine hostibusque propius
aberat, in speciem multitudinis quantum possent expli-
cantes. Raphelins. Videlicet Freinshemius locum non intellexit. Nihil aliud
jussil Alexander nisi ut cum longo agmine amnem vado transissent (ozm oty
oldv 18 v psTiing Jut 100 morauol dyewv Tov crgeréy 1, 13, 4), illico aciem
instruerent eaque ab iis qui primi ad ulterioremn ripam pervenissent in si—
nistram protenderetur: schildwarts (links aufmarschirend) sich auf-
zustellen.

7. »e2e¢ 1a¢ 6py dyrsmjyécav versus montes prodierunt
{immo: in montibus (ixazégwder 16y opwv) contra Macedonas pro-
grediebantur], tanquam eos qui cum Alexandro ultimi disce—
derent invasari. Freinshemius: universa hostium multitudo
iter ad montes adripuit, eo consilio ut transjecta gravi ar-
matura extremum agmen in quo ipse rex transiturus crat
adorirentur. Raphelius.

6¢ Ject 70D noremov dnsofoe quasi per flumen adveniens
[immo invasural. Optime in Supplem. 1, 12, 29 Freinshemius: simul
phalanx sublato clamore, quasi iterum transmisso amne subsidio suis itura,
metum incussit hosti. Raphelius.

¢y tovrw interca, dum hostes fugiebant. Raphelius. Similem rece-
dentis agminis transitum enarrat Xenoph. Anab. 4, 3, 20 ss.

8. 1a¢ unyavis, xaranédlras, Aidopolovs, al. V. I J. Ram-
bach. ad Potteri Gr. Archaeol. T. 2 p. 207 ss. el scriptores ab eo laudatos.

ineof drras. Imorevras conjicit Sinlenis p. 143: in medio amne con-
sistere et sagiltas conjicere. Sed ita vix satis aptum fuerit ¢zmiorpvee; et
simile videtur hoc orgargyque €i quo Xen. An. 4, 3, 28 usus est. Verba
xei Tovrovs cum zzofevew jungo, quod ita ad Ewxowvristar refertur.

9. xexws avhitlouévovs male, i e. negligenter in castris de-~
gere. Freinshemius: nullo ordine in castris degere. Raphelius.

¢c uyxo¢. Longitudo aciei vocatur frons sive facies ejus. V. supra
c. 2, 4. Eandem inutilem fuisse dicit, quia quo magis extenduntur cornua,
hoc rarviores fiunt ordines, totaque acies nimio spatio exhausta inulilis est
ad sustinendum hostium impetumn. Practerea ne quidem a fronte, sed a
latere cos Alexander aggressus est.  Ta&s autem hic intelligenda est non
acies in armis stautiln, sed in casfris degentium ordo. Mox pro aénorere-
yuévyy Vulcanius et Blancardus habenl dmorerquéryy. Raphelius. 1ud le~
gas apud Dem. 18, 37, sed alia vi. Hic ego Vulcanii scripturam praefero.

vno véxrw ére Sub noctem jam, cum adlue nox esset, luce
nondum orta. Auget nonnibil sententiam zo ir indicatque maturatum Ale—
xandri transitum.  Quo sensu vé el én habet Arvianus 2, 22, 2: on elwgy
wqv Boyw xed wow dnivhovwy, 1, 6, 10: 7006 wev I dv T0is S6vdis xaréxtevow,
Raphelius, Thue. 8, 101, 2: & mohkjs wvrrés, cf. Plut. Cam. 41, Luc.
Dion. 35.
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dua ol. Minus Attice. Kr. Gr. § 51, 2 an. & Saepius sic Arrianus.
of 4..15, 3.2, 8, 9et ad 4, 12, 10.

Koivov. Kolvor praefert Goettling de acc. p. 197.

10. 0 #¢ —, hi vero et inexspectati irruentes et pha-
lange adversus cornu (i. e. recta fronte adversus latus), ubi cum
infirmissimis illis validissimo impetu conflicturi erant, alios
quidem in lectis interficiebant, alios vero fugientes, quos
celeviter capiebant. Raphelius.

qgaleyyr xere¢ zégeas. Phalanx hoc loco dicitur acies quae recta
fronte in hostem pergil, zéges autem hic non est proprie cornu, sed la-
tus universi exercitus. Unde g¢dhayys zara xégas émmintav Tecta
fronte obliguam hostis aciem invadere, antequam se convertere
advenientesque adverso corpore excipere queat. Nam quum primum sese
fleclit acies et pro latere faciemn incurrentibus obvertit, jam non amplius
cornu, sed phalangis nomine appellatur. Sic infra 5, 16, 4. Et apud Polyb.
1, (2] 30 p. 164 | 5 a fine: xare xépesduBadsiv, latus invadere, a la-
tere adoriri. Item 5, 85 p. 594 |. 23. Integra haec loquendi forma.
qeheyye rera zépag reperitur apud Xenoph. Cyrop. 7, 1, 26, apud quem
Cyrus a dexiro latere cum equitibus transversos hostes aggres~
sus quam primum manus cum iis conserebat. Pedites autem
instructi celeriter subsequebantur et circumplectebantur
hostes hinc inde, ut multo esset ipsorum conditio melior
gdlayyr yig rare zéoas mposifatbov. Nam cum phalange sua cornu
adoriebantur, i. e ipsi adversi in obliquos ab utroque latere ferebantur.
Ad sinistrum vero latus mille pedites totidemque equites post carruchas
constituerat 6, 4, 31 ss, ad quos sub ipsum discriminis tempus adequitans
Cyrus, ubi vero, inquit, animadverteritis me eos qui ad latus
dextrum sunt adoriri, tunc et ipsi vohis oppositos invadite
Meyeicds Jy &gy, mpos xépas, wnep [donso] dodevicrpor crydrsvua yiyvaw,
gédeyye O’ Fyovrss, wonso icyvpdrepor v eiqre. Pugnabilis enim ad-
versus cornu (sive latus), quo loco imbeciilior acies redditur,
et in phalangem dispositi estis, ut firmiores sitis 7, 1, 22
Et ut hac occasione varias quae nunc forte occurrunt phalangis notiones
congeramus, appellatur hoc nomine Primo universa acies quae in duas
partes dividitur, quarum altera pars dimidiata dextram cornu et caput.
altera sinistrum cornu et cauda vocatur. Aelian. Tact. ¢. 7. [6: duagsitw
J¢ 7 qddayE obrws sl uiv okogysen wéoy dvo, ane s wetvimov diyorouias
J' Glov 10v BdSors. v r) piv quicy dekioy xadeiran xigas xai xeqahi, vo 0
doimov sowvvuov dipster zépes xwi obpd. abip (L qvry) dE 3 diyoroule Tou
uijzovs ougahos mpocayopElerar xai orcuc xat dpapos. Fere eadem Arrian.
Tact. 8 p. 25]) Secundo non Macedonum modo peditum stabile agmen,
Curt. 3, 2, 13, sed Persarum quoque aliorumdque pedestris acies, Arrian. 3,
14, 1. Xenoph. Cyrop. 7, 1, 6, quo Xenophontis loco cornua distinguuntur
a phalange, uli et apud Polyb. 5, 82 p. 590 sub finem et c. 83 p. 594 L
11 a fine: @i gadayyss dugoripwy Tdr xépdtoy avtais hyplouivwy fusvey
Grigeor xoTc pégey 16 medior, Phalanges amborum nudatae suis
cornibus manebant integrae in medio campo. Tertio pars {0
tius phalangis, Arrian. 3, 9, 6. 5, 20, 3. 21, 5. Quarto copiae singulis
ducibus proprie attributae 1, 14, 2. 3. Quinto etiam ipsa cornua, Xenoph
Cyrop. 7, 1, 2i: xa oitw % moogjcaar 108is gddayyes éni 16 Kogov ergd-
TEvUe, T gy uie xete meoowrov, 10 di Jbo 7 piv xard 10 Jefidv, 5 JF xerd
70 svwvvuoy. Hoc modo tres phalanges adversus Cyri exerci-
tum tendebant, una ex adverso, ex reliquis duabus ad dex-
trum _lalus altera, altera ad laevum. Erat autem ea quae ex ad-
verso in hostem pergebat proprie dicta phalanx, reliquae duae phalanges
quae dicuntur erant cornua, uti apparet ex 7, 1, 5 ss. Tribuitur vero iis

phalangis nomen, quia recta in adversum hostem promovebantur. Sexto
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denique Jwdexary gdlayt duodecima legio ab Arriano in descriptione
aciel contra Alanos c. 3 dicitur, uti interpretatur Scheflerus. ltem c¢. 6 et
8. Raphelins. Quamvis laudabilis sit haec diligenlia, tamen justo plures
significationes proposuit. Plane ac perspicue, ut solent, Tactici, Aelian. c.
5 s. et Arrian. 7 p. 23 5.: &nadav nmohdol éqsEis Adyor 1y 3dcy ovlhoyicuss 16
voiovds xeleitas, 76 J¥ ciunev evrreypa vov nhgdovs {10 di blov cictjue To0h
akpdovs row Adywy Aelian] galeys oreudlerer' 56 wixes uiv 10 np@roy év
elp 2z 1dv hoyaydy coviayua, 0 kel uétwaoy 7dy nwvis ovoudlovoiv, fous
Ji of mpdownoy [xei Acodrakic addit Aelian] zei Luyov xai oréuc Ji [oi}
@ihos [xaé gysudvas x«l mpwroordres addit idem] xei mowroloyiey «ihoi. 1o
Ji zarémuy Tov perwnoy daay § ionr &mi Tois obpayous Sedos dvoud iy, xak
10 wiv xare pnzos in' e09eis slvar Toi§ mpwlosidtcs 7 T0is dmareras avlu-
yeiv xehobar, oroiyeiy J¢ 10 xara BaEJos 10 dn’ «0Grics elver T0is oboayois xai
doyayois. Itaque in tola acie (gpaleyy:) mulla ejusmodi  cverjuere esse
poterant, eaque quatenus per se constabant et suo quodque duci attribu-
tum erant, ipsa quoque gdlayyes dicehantur. Sed dubitari possit utram
verba immeaovres yahayys rava xépws cun Vulcanio et Raphelio interpre—
tanda sint: recla fronte obliquam hostium aciem adorti, an
vero: rectam frontem hostium ipsi longo agmine adorti Ve-
yum priorem rationein practer ca quae ipse Raphelius protulit confirmat
Xenoph. Hell. 6, 3, 16: qofoiusvos uy év 66w 7pos éxeivors mogeloto dx Tis
nokews ol Mavuyeis t6e)3ovess xara xégas xai dx 10y omoder dmnécuer aliQ,
Adde Thue. 3, 78, 1, Polyb. 1, 40, 14 et Plut. Alex. 20. Schimniederus ¢é-
hayys xa1e xéges conjungit: irruentes adversus latus phalangis,

rovs uév €1 — eigovrrss alios in lectis adhue, alios in
fuga, quos ccleriter consequebantur, interficiebant. TIta
plana el perspicua sunt omnia. Neyue hic assentiendum pulo Msto illi,
quem tantopere laudat Gronovius, praeferenti dveegoverss, tollentes, in-—
terficientes. Nam cum participium per se sententiam non abhsolvat, sed
omnino cumn verbo xaréxravoy sit conjungenduni: nescio an satis Graecum
sit draigodvies zatéztavov, occidentes interficiebant; cum allerum
raréxtavoy wigovvies tale sit quale mox sequitur c. 7, 1: dnéxravay Evide-
Bovres.  Ad haec evungds, facile, haud paulo melius convenire cum ai-
gobrres (uam avapovvis quemlibet arbitror qui considerare volet intelle—
cturum. Raphelins. De én particula Kr. ad Thue. 3, 112, 2.

evrov in ipso illo loco, oppositum occisis vel captis in fuga.
Gronotilus.

11. uéyor mpdc Raro sic Atlic. V. Kr. ad Xen An. 4, 5, 6. Sae-
pius poslerviores: uéyge émi App. praef. 2, 2, Mithr. 68, dyps &né Hisp.
8, 102, @ype vné Luc. d. m. 27, 4, &ws &af Diod. 12, 2.

Ggos J¢ xui anéquyoy quotquot vero tandem effugerunt.
pegue in fuga capti sunt.  Quam empliasin habet e¢mo in r?fmqséyew. Xe—
noph. Aunab. 1, 4, 8: ovie emonsqsbycaw’ Eyw ydo 1ouoes WoTE iy T0 §xti-
vwy mhoiov, €t noster 3, 8, 2. 4, 23, 5. Raphelius.

&¢ tqpv mekewv, Pehum, cujus supra 5, 5 fit mentio, intelligi Freins—
hemius in Supplem. 1, 12, 35 ait, Gronovius negat: utri credendum? Equi-
dem illum ul sequar inclinat animus el articalo zz» motus, eertain plerumque
et notam rem significante, et quod nihil huic sententiac obstare videam.
Raphelius.

€. %

1. uvv — &z 156 noAews. Hacc conjungenda sunt, quibusdam
ex urbe, i e. quibusdam civibus. Sic [oi éx 176 mékews] 4, 6, 10. [0} éx
155 ‘Ahzegvaoood) 1, 20, 9. Raphelius.
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16y rhy Kadueblay iyévrwy qui erant ex illis qui Cn-
dmeam, arcem Thebanorum obtinebant. Raphelins.  Genilivus ex no-
mine proprio pendet. Kr. Gr. § 47, 9 an. 1. De re Plut .Demosth.'zaz
Onpeios uiv inédevie 17 ypovpe xai mMolhots dveidov, onle Tov AnuocIevove
«corois Magaoxevicavtos. Praesidio praefectus fuit Philotas (Diod. 17, 8)
qui quod Wesselingio in Timolai et Amyntae locum videlur suffectus fuisse,
Arrianus eos eandem dignitatemn obtinuisse non dicit.

ilevdspiav 16 — zei — dnelleyyver. Kro Gr. 89, 2 an. 3. De
V. npoloysedce Kr. ad Thue. 3, 68, 1. cf. Dio C. 41, 32. 46, 23. 31.

2. 17¢ Bagvryros vy Maxedovwy. Rem illustrat Demades 4. ¢
d‘wd‘ix. 13: Onfaios uiyicrov slyov dequov v 0y Mexidivoy goovpay,
ty' 78 ov wéroy T0¢ yeigas, dlha rel vy Mednciny dipigyvo.

4dn noré tandew aliquando. Raphelius.

s 1o mAidos. 10 djuw, 10 nlide, vois mokhols midavdraros Thue. 3,
36, 5. 4, 21, 3. 6, 35, &v rois mAySeoww Plat. Gorg. 457, a.

3. &v IMdvoeois. Verius, opinor, & ToBclhois. Demades 4. g
dudex. § 17: dnuoadévys xei Avzobpyos 1) uév Abyw Aepatairousvor Tovs
Maredovas dvizxwy &v TosBeldois, udvor &’ ovy opetov imi 10 Bructos ve-
%00y 10V ‘AAéEcvdpor ngoidyxay, v 19 Jjuw & clelvaviss Aoyows simpemio
Oyfcioy 1005 Repdvies goyddwy Jvuovs tn’ Ehmide wis lsvFeoics fxovpser.
Triballos Justinus guoque nominat 11, 2. Athenienses Thebanis arma wmi-
nistrasse et auxilia decrevisse tradunt Diod. 17, 8 et Plut. Demosth. 23 ¢l
Alex. 11.

omeg qudel dv z0is Tosoicde Plane ita 6, 26, 1: 2« 7Tovs dAhovs
orpcmviras, olinsg qidi &v 19 Toupde, xovyotépws qipeay Tous Mévovs. Addito
verbo yplywesder dixit 3, 11, 2. 5, 28, 3. Ellendtius. Kr. ad Thuc. 4,
195, 1.

ta¢ xad' ydovyy. Kr. ad Thuc. 2, 37, 2. 65, 6. 6, 17, 3.

4. morovuévw, fyovuive interpretamentum videtur etiam C. Sinteni
ad Plut. Them. 10 p. 70. Ipsum geolov mowicdw rursus legi 1, 25, 8 ct
3, 24, 5 admonuit Ellendtius.

5. Bopdalav, V.ad 1, 5, 8.

Elepedrav. Quamquam apud Ptolemaeum 3, 13 “Eivue oppidum
dicitur, plus tamen tribuendum duxi ceterorum scriptorum consensui. V.
interprr. ad Thuc. 2, 99. Steph. Byz. in Hiuse — : 'Ahééavdpos &v KEvpuny
Bhiuasy gnov dic pazgod Ty ue svlhafiy' vy d7 Eiov [fortasse zqv de A
dic Boeyéos. ‘Elydus tamen Diod. 17, 57, Blgudre Strabo 9, 5 p. 434,
’Eleuice Plut. Aem. 9. Quamquam quum tantum non semper 'Eliusie Eli-
mea scribatur, verius fuerit 'E}.A‘uua‘ms‘. De terra ipsa v. ann. ad 1, 5, §
et Liv. 42, 83:in Elimeam ad Haliacmona fluvium processit.

Trvpgaies.  Swugeiove nominat Diod. 17. 57. ubi Wesselingius.
In solo Thesprotico, inquit, mons erat Téugzn, unde Toyugcior apud Ste-
phanum: qua ex gente cum fuerit Polysperchon, propterca Holvenégywy ¢
Tvuycios Tzetzae in schol. ad Lycophron. Alexand. v. 802. Putares 7oy
ovouclouivor Tvugciwy et hic praestare, nisi si viderentur Tvugeiovs el
Zreugeiovs variante dialecto dixisse. Dat certe Toujcicy ex Palmerii, non
improbante Gronovio, conjeclura Arrianus 1, 7; at in Indic. ¢. 18: *Arredoy
20w Avdgouivew, Zwugaioy, Cf ad 20, 28.

Meoavaics. Hegavaios £9vos Oeonguuxdv, “Pucwss v terdpmy Oso-
gecdexwv i

ovv J¢ Heapaveios zai dubpoves Ougaliius.
zedotvic di Gno 100 nege 1oy Aboy morcuoy oixoiadas [\ oizgicde] of ibi
Holstenium.

Meldivey. In Mss. erat vel nddo vel Hedivwav vel Hedivay vel prel-
Aivar, quod erat in optimo, Pelinnan in Thessalia ¢x Stephano  docuit
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Salmasius in Solinianis {p. 607). Gronovivs. Quum apud Livium 36, 10, 13 s.
Pellinaeum legatur, dubitavi veram scripturam, fortasse ab ipso Arriano
non datam, Hélwvav vel IFéliwwav, restituere. Nam ,» tam simplex quam
duplex nummi praebent. v. Spanhem. de U. et P. N.Diss. 9 p. 602, Eckhel.
D.N. T. 2 p. 146." Boeckh. ad Pind. Pyth. 10 p. 331. Steph. Byz. mé-
hwve noh; Bwaalm; v 7 PRhdndi, At Strabo 9, 5 p. 438: 4 Ilmlémg—
iy ugumgu m;u; Toizxny 16 xai Hehwvvaioy xal tl)agmd‘ova qépetan Tapd 18
Arg«/a xai Aagmaav. Idem p. 437 Ithomen sitam fuisse tradit wpszefs
1660 0wY qgovgww u)o‘nsg 3% 1erganlév(m xevpuévwy, Toixxns 76 xal Mnzpo-
Adkews xai Hellwaiov xai Fougwy,

v Oyynorg. Strabo 9. 2 p. 412: Oyynotos ' eriv, Gmov 1o Au-
q4xwowxov cruw;yero v 1y ‘Aheptig ngos 17 Konaldy Amw, Pausan 9, 26,
3: ¢no 1ov Ggovs zovrov (ubi Sphinx 1nsederat) aévie dnéyes xoi déxe oru-
Jiovs nddews Egeimic Oynomv, Cf. Malleri Orchom. p. 71. 482.

6. Al.sEavd‘gov 0V Asgonov. Plutarch. lib. 1 de for‘t Alex. [3]:
Ao JE bmovhos 5 Maxedovie mpos Audviav dnofhéinoven xai TovS Asgdmov
neides. Quia populi pars magna sive rerum novarum cupidine sive Olym-—
piadis exosa crudelitatem variis in diversos studiis inclinabat, neque dees—
sent qui Alexandro Aeropi filio restituendum dicerent imperium: haud alienum
videatur, si sub idem tempus eum cum exercitu fuerint suspicati. Blar-
cardus

7. 10 Tov Toldov nyzvog. Pausan. 9, 23, 1: Or;ﬂums NP0 TWY .
Aoy oti_ 1y Mpowtidwy xai vo oddov yalov,uevoy yyuvdaoy xai 61ddiov zaza
nwm 160 7 v Olvumic xai 10 Emdavgloy yis youa, viaode dezvvrar xai
l;g(puv ToAdov. Prope Ismenum hanc portam fuisse apparet ex Aeschylo
énte £.OxB. 360. Quae Millerus Orchom. p. 486 tradit mihi non satis certa
videntur. Ad gymnasia causa perspicua lubenter castra ponere solchant.
V. Xenoph. Hell. 2, 2, 8. 5, 2, 25, Liv. 31. 24,

ngeopevonww Conjecerls npeoBedoowro.  Sed cf 3, 19, 1: mgos-
pévew zai adros by Midows, € 07 1 vewrepuodein.

8 ¢ydocsudy 71 naguoyeiv £¢ Edufaciv aliquod compo-
sitionis invitamentum praebere. Pulcanius. Inira 4, 27, 6: oddéy
EvuBcurev évedidosar,

éore 2ml, ut 8, 3. 14, 8. 15 1. 27, 6. 28, 3. 3, 23, 1. 4, 9, 4 al.
cf. ad 1, 6, 11,

9. 70y Yiddy zai roforww. Nomini generis subjungitur species,
forte quod plurimi essent sagittarii. V. 1, 1, 16. Raphelius. Similia no-
tavi in ind. ad Xcnoph. Anab. in yyusrjus et yilel, De ge. Gr. § 47,
15 an. 3.

avacreilas. Kr. ad Xen. An. 3, &, 23.

Ta¢ nvhas, Millero auctore Orchom. p. 486 ai Rydyies méhes intel-
ligendae sunt.

¢n’ 'Elev3epds. Pausan. 2 p. 295 sub fin.: lseqﬂa; 7yeto my in Elsv-
\'}égwy Ruphelms Strabo 9, 2 p. 411 s.: ﬂlatauu, ag ewxw; enev 6 mor-
mq‘, vrio ilp K»&asgww &as yemiu avTod xai Qr;ﬂwv xere v 6dov Tow a;
Aqua; x«i Méyaga éni nuv ong 10y 158 Arnixgs xei n,g Méyagufos‘. eloi
yap Elevdegai nhnoiov, &s ol uiv zuy Iuamww, ol J¢ T¢ Bowwiias qaoiv,
Cl. Miller 1. I. p. 488 s. Ceterum dubito an ’Elsv$épas (Aeolica ratione
Acpokitoror) restituendum sit. Cf. Kr. ad Thuc. 3, 24, 1 (2).

evrois Falsum esse quod A offert «ovwwr docent proxima.

§ 10. ¢poovpoovy obsidebant. cf. 2, 1, 4 4, 3, 4. 5, 2 et interprr.
ad Thue. 3, 17, 2.

anotuzldaytes‘ Plut. Pelop. 18: ¢ Hekomidus €590 unemx{e Ty
&xpomoMy xui ngorxﬂola; inossiro Aavrayodev, dcksiv onovda{wy Tols doxe-
dusporiovs xai v Kadusicy Ehevdepodas.

3
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10i¢ yxareedquuévors, inclusis, obsessis V. 1, 5, 12, Ra-
phelius.

7o0s 6gpa¢ ipsos, nempe Thebanos. Gronovio videtur legendum
pldntay 15 6yds.  Raphelius. Articulum absurdumn esse nemo non videt.

1016 OnBcioss dsa godias é19eiv. Xenoph. Cyrop. LAnab..j 3. 2.
8 : &l uiv oty Bovksvdusde nilw abrois dia qulles livas, quodsi ergo
rursum amice cum iis agere consilium est. Raphelius.

11. ¢evgéc & «s. V. Kr. ann. ad Xenoph. An. 2, 1, 8.

éllos 16 zai praesertim vero. HRaphelius.

Botwtagyovyres. Bumwivpysiv imperatorem sive praetorem
esse Boetorum. Sic Epaminondam Pausanias narrat capitis accusatum.
didn poswtipynosy rzovios dy 100 ypdvov 9, 14, 4. Gesserat vero is qua-
tuor mensibus diutius imperium quam populus jusserat, cum in Pelopon-
nesum exercitum duxisset adversus Lacedaemonios. Cujusmodi Boeotarchos
septem fuisse ex eodem colligi posse videtur 9, 13, 3 [cl. Diod. 15, 52.
53]. Scholiastes tamen Thucydidis undecim numero fuisse ait. Raphelius
lle enim ad Thue. 2, 2, 1: Bownwyotvies: oi 1Gv Bowidy doyovies. moay
yao ob mévies Evdeza. quem numerum ex ipso Thueydide duxit, qui 4, 91, 1:
16y &llwy Bowtagywy, of edow Evdeze. ubi of non ad noy ¢llwv Bowwrag-
yav, sed ad solum Boiwregywr referendum esse praesens eloiv ostendit, ut
omnino undecim, non duodecim Boeotarchae fuerint, quod recte docuit Boeckh.
in Corp. Inser. T. 1 p. 729. Thebanorum fere tantum duos fuisse docet L
1. 4,91, 2: Haywvdas 6 Alvkadov Boiwtagydr éx Onfwy uer Agiavdidov tov
Avopayidov. cf. 2, 2, Plut. Pelop. 14. 24 s. Plura de hoc magistratu w.
apud Kliitz. de foed. Boeot. p. 78 ss. et Boeckh. 1. I p. 726 ss. Munus
quando capessiverint docet Plut. Pelop. 24: ysiudivos uiv neav «i megd 7go-
mas arpes, pnvos Ji Tob Tekeviabov gdivovios oliyw mepuicey Fubpas xei Ty
apyyy Efee magaleuBivay irigows §090s ioteuivoy 100 mpwrov unvos (v Bov-
xanor ovoudclover c. 25, fere in Gamelionem Atticorum mensein incidentem).
Proinde exsulum qui Boeotarchae erant, non legitinio tempore creatos fuisse
videas, quippe vix ante veris exitum reversos. ltaque superiores magi-—
stratus ut Macedonibus faventes Thebani magistralu se abdicare coegerant.

C. 8,

1. noorerayuévos 1< mpogvhexyc. HgordrreoSas est quasi prae-
ordinari, praestitui, praeponi; unde ngorsrayuévos qui in fronte
sive prima acie collocatur. Vertendum igitur: Perdiccas cum suis
copiis constitutus priore loco custodiae castrorum, sive cu-
stodiae casirensis. Neque enim Perdiccas cum suis copiis dici potest prae—
sidii castrensis praefectus. Cohaerent autem ista: Hegdizzas ov 75 «iton
ke, quae male divulsit Vulcanius. Nempe inter excubitores ])rimu's stetit
Perdiccas cum suis, cui Amyntas ouovtsrcyuévos fulsse dicitur 2. 'Sic 1, 28,
hoet 1, 14, 1: nmpoercy9noay dt alr@ 10D udy defiob Pideires, Philotam
priore loco dextrorsum constituit, et mox: Autvies &8 dulore
ineréydn, Amyntam Philotae subjunxit. Conlraria ergo sunt ngorca-
cegder et Emadoveodws,  Raphelius ¥

2 2wy 4hiEacvdgos.  Eximius ille codex post secundam vocewm in-
terponit xai deices. Gronovius. Quae tamen salva sententia abesse possunt.
Raphelius.  Et debent, scilicet addita ab eo qui non “intellexit finale enun-—
ciatum ad verba éyye xci 1y ¢hny erpendy referendum esse.

3. r¢¢ J¢ dyquave. Intelligi possunt agema peditum et agema equi-

fum. Sed vellem 70 d% dynud e propter § 4 et quia nunquam hoc plurali
Arrianus - utitur. Schmiederus.  Posterius ‘quidem verum: non ‘esse ‘docet
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locus 7, 29, 4. Attamen Schmiederi conjecturam comprobavit Sintenis in
cens. p. 364, quoniam de equestri agemate hic sermo esse non possit. Sed
meminisse oporlet ¢yyue non de solis Macedonibus dici potuisse. Plut.
Aemil. 18: mowror J” oi Gpgxes dyvpovy —, mega dé 1006 Bodnas o Haiovss
neapevifaldoy —* it d% Tovrors dynue 1gitov of loyddes. ltaque staluere
licet unum &yyue fuisse Phocensium et Boeotorum, quos proelio interfuisse
§ 8 narratur. Quid quod ipse Arrianus hoc indicare videtur verbis 1o dynue
10 1oy Muxsdorvwy § &, quibus, siquidem accurate loguutus est, aliud ali-
orum &ynue affuisse significavit. V. Plat. Lach. p. 191, b: 26 wév inmsxow
10 dreivey o0tw pdyera, 16 de énhimxoy 10 1wy Elhjvwy @s fyw léyw. Lex
apud Demosth 18, 120 p. 267: boovs oregavolsi nves 1wy djuwv a5 @ve-
y0QUGEs Ty Greydvwy Toreicar dv «biois éxderovs mis iiows djuoig, {dv
wy wvas & djuos 6 ‘ASyvaiwv 7 5 Bovky creqavoi. Videlicet Liac ratione utri-
que verbo contrarium quid cogilatur, nostro 10co V. c. Tovs wikeds 1006 TGV
GpexGyv. Sententia eadem dixissel 70 7wy Maxedovwy Gynua, solum aliorum
tynue conlrarium cogitandum esse significans. V. psephisma apud De-—
mosth. 18, 186 p. 290: odx dhhorgroy nysires &lvew 6 Apvaiwv Jjucs Tov
Onfudwy djuor —. dveuuvisestar 0t 2 TRC 10V TYOyoYWY TV Eqvrod &5
2005 1Y Onfaiwy mpoyovoers svsgyiaies. Proprie partitivus est genitivus quum
dico 7dv Maxedovwy 10 dynua vel 10 ayque v Mazedspwy, magis gravi
c¢o verbo quod prius ponitur. cf. Dem. 2, 10 p. 20.

b dvaywgovgeyv. Tertiam pluralis accipit Ellendtius ¢l. 1, 2, 6. 4,
2. 2, 11, 5. 6, quibus tamen locis fer¢e uév cum imperlecti indicativo legitur
atque indicativas praeteriti opponitur.  Hic autem oppositum est ¢meoros-
yivrwy, ltaque cGraywpodey participium pute et fore uév éni 10 Hdxlerov
cum glwovro conjungo.

T0vs bnacmiotis Tovs facihixovs Hi a ceteris armigeris discer—
nuntur 3, 13, 4: mouitovs uiv 7ous bmecmictes Tovs Pacthixois, Gy yysio Ii-
Aevzog, dnérale 1y innw' éni Jé tovrors 10 dynue 16 BuGhixov' Eyouivovs JF
tolTwy To0s hhovs vmeomores. Memorantur 3, 13, 6et 4, 24, 10: 1dv vme-
SOy 10y Baotkixdy T Toltov wépes. Dignitate 1o dyquen 16 Pacidixg
videntur proximum locum tenuisse, ut ex eo collegeris quod &ynu« passin
celeris vmeomarees opponitur. V. ad 1, 1, 11. Nihil eontra probat quod
5, 13, 4 primi memorantur. Nam omnino armigeri dispositi erant ¢ &xeé-
Grois ab gyeuovics Evvifasvov, de quibus v. ad 1, 1%, 6.

5. zav rovrp AAléfwvdpos. Pravos auclores sequuti narrationem
corruperunt Diod. 17, 11 ss. et Polvaen. 4, 3, 12.

istoadwds adco. 4, 28, 2. Raphelius in ind. Adde 6, 15, 6: & 70-
suyde denovdacuivos Wors —.

fg3n6av cvyxletoee. Eadem structara 1, 19, 11. 3, 18, 10. 6. 13,
6. Tact. 42, quos locos Ellendtius annotavit. Plerumque Arrianus quogue
parlicipio usus est.  Cf. Gr. § 56, 5 an. 5.

dil¢ — ydo. Sic Arrianus sexcenties pro sola ddd particula.

gevyovTwy, 16y On8clwy, ne (quis 1@y geryévToy requirat.

npogvhaxds. Exhauserant Thebani urbanum praesidium iis ~copiis
quas extra urbem collocatas habebant in vallo arci circumdato. Quas et
initio hujus capilis ngoyvlexny tanquam procubias vocat. Raphelius.

6. mapeddovres. Ali megeddovrwv. Quae hic narrantur sine accura—
liori urbis Thebarum et arcis Cadmeac cognitione vix satis possunt inlelligi.
filud vero daepBdvres nequaquam tanguam supervacaneum negligendum est.
Confer 2, 23, 6, ubi per summum muram Alexander ad regian contendisse
dicitur, quod ibi [facilior videretur descensus in urbem. Ruaphelis.

Auqgeiov. Morus ad Hist. Gr. Xenoph. 5, 4, 8 legendwin censet ‘du-
qstioy, quia nomen viri sit Augiwv. Schmiederus. Sed vide ne vere sta;uut
Lobeckius ad Phryn. p. 371 ¢t Parall. p. 28, talia ad commodilatem loquentium

3 *
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decurtata esse. De loco ipso Schneiderus ad Xenoph. I I: ,Brodaeus mo-
numentum sepulcrale Ampbhionis interpretatur, de quo Pausan. 9, 17. Ae-
schyli S. c. Theb. 513: méunraior nposreyIévic Poddsicss nidess TWuLov xa-
? avtov dioyevois Augiovos, — Extra moenia ceuve Augioves uvjuate collocat
Euripides Suppl. 663, ubi Musgrave posuit fuisse ante portam Proetidem.*
Celerum Schmiederus xaze 70 Auysiov verba vel hic vel § 7 alieno loco
esse censet. Mihi non satis liguet.

6ov 10t¢ xaTéyoveosy cum iis qui obtinebant sive occupa-
rant. Raphelius.

dc vjv Gdhdnv addsv. Pausan. 9, 8, 1: Kdcduos oy néhv my xalov-
uévny ¥u xei & qubs Kedutioy onocer. abbydtions dé beregoyv 175 noksws obitw
vy Kadutiav drgdnokw cuvéBy 1av xdiw yevéadas Oyfdv. et § 3: (Augivy
xai ZiSos) ois dfucibevoay, Ty bl Ty xdiw ngocymcay vy Kedusig. Idem
Corinth. p. 96 1. 8: anoxgivwy my xatw nikw cmo s Kedusias, Et hanc
iy zdiw 7ok Arrianus mw dikne appellat.  Raphelius,

7. disxnecovrss die 176 nmolsws pervadentes per urbem.
Sic 8, 13, 6. Raphelius. Cf. ad 1, 1, 8.

iEénunroy egrediebantur, procurrebant. Nihil est quod Gro-
novius scriptum fuisse suspicatur #inmevor, verbum lexicographis ignotum,
cum alterum illud exstet 4, 33, 4 5, 23, 5 et 6. Raphelius.

8. o0y ovrw re non tam. cf. 5, 21, 3. Paulo aliter 4, 8, 5. De re
cf. Diod. 17, 13.

rovs uév [&ddove]. Pro éllovs Pflugkius domlors emendat. Mihi
srollods in mentem venerat. Sed fortasse pro rovs uév aliquis alhovs uiy
adscripserat.

ovdevi »ooue Kr. ad Thuc. 2, 52, 1.

otis dé. Similiter ras uiv — &5 & dé 6, 17, 1. Gr. § 50, 1 an. &,

¢ dhxny terpauuévovs. Kr. ad Thue. 2, 84, 2.

npo¢ ftpois bxersdorTag in locis sacris supplices. Ita citan-
tur ex Plutarchi Solone haec: mgos iepols (dvia xexais Aéyew dxvlvee sa—
cris in locis in vivum invehi vetuit. Raphelins. Thuc. 2, 47, 3:
710§ ispois ixérsvcav. De re Plut. Alex. 11: oi J” daoSavivres onép axnd-
yihiovs yoav. Eundem numerum tradit Diod. 17, 14, Aeliano V. H. 13, 7
restituit Perizonius. ZIolucvdorov corum prope portas vidit Pausan. 9, 10,
1. Macedonum Diod. 17, 14 cecidisse tradit nlsiovs v nmevraxogiwy.

c. 9‘

1. md 805 10010 Edhyvixdv. i 0 twito fv ndGos Edbpwixdy Smep.
Thuc. 7, 87, 8: Ewwéfn 16 dgyov 10br0 EAkpixov 1y rate 1oy mélepoy 1ovde
#éysotov, cf. Kr. ann. ad Xenoph, Anab. 4, 1, 20 et Gr. § 64, 7.

negaloyw. cf ad § 5.

2. 7¢ piv yap aegl Zexshiav. De hoc bello Siculo sive Syracu-
sano Thucydides 1. 6 et 7, et de clade quidem Atheniensium sub finem I.
7. Raphelius. Gestae sunt hae res ab Ol 91, 1 ad 91, 4 in. a. C. n. us—
que ab a. 415 ad 413. Ceterum huic uéyv respondet ®nfaios J% § 6.

nA7j8¢es rwv dmolouévwy. Kr. ad Dion. p. 309.

16y 61Qatéy [xai] 16y moAiy. Possis etiam emendare v orpariv
rai 10v GroAov.

is vorepor. V. Gr. § 66, an. 4,

TO nodéuw dvrioyeiv. Sic dviigay Ty mohwgxig 1, 23, 1. 16 Jipas
6, 25, 3.
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peyeho facrdel, Magnus rex a Graecis dicitur rex Persarum. Xe-
nophon locis innumeris. Raphelis.

3. v Aiyos norapois. Latine dixeris: in caprae fluminibus.
Locus hic erat e regione Lampsaci, quindecim circiter stadia ab Hellesponto
distans, uti memoriae prodilum est a Xenophonte, qui hanc Atheniensium
cladem descripsit Hist. Gr. 2, 1, 21 ss. Et oppidum et navale prope illud
appellatum fuisse Aegos flumen vide in Nota Cellarii ad Cornel. Nep. 6,
1, 4. Et Casaubonus Comment. ad Polyb. 1, 6 ait: in Thracia Cher-
soneso urbs fuit eo nomine et fluvius. Raphelius. Profecto nélis
dicitur a Steph. Byz. et Tzetz. Chil. 2, 894. Sed adversatur }\enophon § 25
tols A“}qvawvg (5% atym}.p opuovrTRS *aik ngo; oidspnc noher, a & mridsece
3% Zporod pewivies neviexeidixa cradiovs énd Ty veww. Incidit proeliun in
Ol 93, 4 in, a. C. n. 405.

00div adlo sc. maSebor. Raphelius, Gr. § 62, 3 an. 7. ‘On uy
post odder addo apud Atticos vix reperias.

paxpdy véey @y, Thue. 2, 13, 6: 7a marge zweiyn mgos 10v Hagpawe
tesgupdxovie oradiwy. [cf. Kr. | Hist. Philol. Studien p. 167 ss] Haec vero
omnia non est dubium quin ex Xenophonte suo hauserit Arrianus. Ita enim
ille Hist. Gr. 2, 2, 20: nowdvro elphuny 3¢’ & 1 1¢ ;mxgti iy xai Tov
Ilugma xadedovius xei s vavs nhyy Judexa nepadivias xal To0¢ quad‘a;
.mmfavw; oy avtov Eydgov mu q'llou VD#LCOV[&C Aaxedaryovios Ensodar xar
xatg yqy xaé xard Y¢harray omor @y yydviat. Raphehus

vesy Tdy nal).wy ne gad‘aou navium plerarumque tradi~
tione. Xenoph. |, ¢, 1 vais nhyy Jadexa mupadivis, sc. victoribus La-
cedaemoniis eprutnque sociis. Rapheliys.

o1EQGEL T7S doyis 8¢ ramewvoryre dqgrxouévy ademptione
imperii ad humilitatem pervenerat, sive in humilem abjectumque
statum redacta erat. lraperium autem illud intelligendum est quod ante eam
cladem Athenienses in universam Graeciam obtinuerant, quodque ipsis non
aliqua ex parte imminutum, ut interpretatur Vulcanius, sed univer—
sum omnino ablatum fuit. Quo enim die longi muri diruebantur, eum diem
hbertati Graeciae initium dedisse putabant, wveuifovies xeivyy
iy fuipey 1 Elhids coyaw rqc {hevdegices. Xenoph Hist. Gr. 2, 2, 23 et
orat. de Agesilao 1, 37: fne ot ASypeive s agxqs‘ Edntay. Raphelm,s

70 TE YU TO NETQLOY. Xenoph Hist. Gr. 2, 2, 19: avu}.éyoleo-
oivdior xek OnBcion pahioie, modkot i xwi dhhos 7y Elhivwy uy onévdsciar
.40>;yalm§, ekl gaspiiv. /lax.sd‘m‘uuwop d¢ oz Eyasav molw E.qud'a ay-
Joanodiciv uéye dyadov bv tois usyicrows xuwdivas yevouivay 1y ‘Eihéds. Ra-
phelivs. Pro Latinis, ut alibi, Graeca dedi, hic quidem emendata. Zyyue
est mohsteiee, ut Thuc. 6, 89, 5.

zqv 7 has. Conjecturam suam confirmaturus Gronovius laudat 1,
12, 2. 17, 4.2, 3, 2. 14, 2. 3, 18, 12. 26, 1. 5, 19, 3. Gravius esl quod
dvédafev requiritur,

1 §E pexpe Tesyn Eéxtirycowes. Quando et a quibus hi mwuri sint
restituti idem Xenophon enarrat Hist. Gr. 4, 8, 9. 12. Raphelius. Tacta res
per Cononem Ol 96, 4. Accuratiora v. in 1. meo Hist. Philol. Stud. p.
235 ss.

w76 Hakdoons ab¥i¢ émxparioas. Xenoph. Hist. Gr. 5. 1, 13.
7, 1, 3 ss. Ruphelins.

nag ohiyov. Kr. ad Thuc. 4, 106, 3.

ix rwy doyarwy xevdivwy. De his videalur idem Xenophon Hist.
Gr. 6, 5, 49 ss. Haphelius. Significantur res gestae Ol. 102, 4, a. C. n. 369/8.

b. zatc v deédxtpa. Hanc pugnam scripserunt Xenoph. Hist. Gr. 6,
4, 1 ss. et Diodorus Siculus 15, 55 s. Praeter opinioncin autem illa clades
Lacedaemoniis accidit, quod plures a paucioribus superaventur et quod ante
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illum diem fuissent invicti teste Pausan. Arcad. p. 471. Ruaphelius. Facta
est pugna Hecatombaeonis die quinto OL 102, 2, a. C. n. 371,

Mevriveeav., Xenoph. Hist. Gr. 1. 7 extremo. Videntur autem et
hujus praelit alium eventum certo sibi polliciti fuisse Lacedaemonii, propierca
quod paucis ante diebus dux eorum Archidamus memorabili victoria, cum
vix centum haberet milites, Epaminondam Spartae imminenlem profligaverat,
Xenoph. 7. 5, 12. Raphelius. Facta est pugna duodecimo Scirophorionis
die Ol 104, 2, a. C. n. 362.

70 n/lr]-?u 1@y y& dnolouévwv. Xenoph. Hist. Gr. 6, 4, 15: Godw-
756 uiv T@Y cvundyviwy /Iaxsd‘atuouowv 1eFvedres !yyu; yﬂ.muc. 00WrTES s
L% Znagnrmuv ovrwy Ty Ex8i Intezocivy 1evnxoTes el Terpaxociovs, cf.
Schneiderumn ad h. L Ceterum 7€ (y¢) particulam deletam malim.

Eyv BEncusivwvde. 1. e. Epaminonda duce. Raphelius.
{ { p

Aoxddwy. Stabant quidem alii Arcades a partibus Lacedaemoniorum,
Xenoph. 7, 5, 14. 18. nonnulli tamen cum Thebanis atque Bocotis faciehant
§ 5, orta nimirum discordia inter Arcadicas urbes, de qua idem Xenoph. 7,
5, 1 ss. Unde et postea in praelio ad Mantineam commisso Arcadas sibi
adjunctos habuit Thebanorum dux Epaminondas 7, 5, 20. Raphelius.

mpocfoky mpos Ty Sndpryr. Non est verlendum: pugna ad
Spartam, sed impectus in eam factus, de quo ita ‘{onophon Hist. Gr.
7, 5, 11: énel yévero ltmzywwm)'(ec .w tq nolu 1y SACTCTOr, ooy Liv
é,,cé“.uv v 18 m‘oner peyeiodas 206 Q7O 1Oy oluwy ﬂ).q.}r,r‘sr"}m, ovx EiShEL
Tavry, ovdé omov ye ‘ur]Jw nhéov ucysictar v oiywy moldoi orrest Evde Ji
nheovexiciv v dvoule, Tobto Aefdy T ywoiov xrn’éﬂmve 7m' ovx Cvéfarey &is
v nélv. DPolyb. 9, 8, 5: n(ma‘u:frl; de 'nsgb T0iTyy  Woey T mole mepw-
d‘ofw; zai xurrcl.rtﬂwv r';u Zn«omv goquov TV ﬁor].’)qaayrwy MEYpL iy THS
uyormg dpLecato el zatioys 1h5 TOkews 1006 Al 1oy Toreuov {otpecuuEvars
tormovs.  Raphelius.

70v¢ Evpueraecydvrag, Hi erant pars Arcadum, Achaei, Elei, Athe-
nienses. Xenoph. Hist. Gr. 7, 3, 18. Raphelius.

8. ¢Awcs. “Ahwow vocat, cum Platacam Lacedaemonii non vi occu-
parint, sed in deditionem acceperint, 1ipsis Plataeensibus eam (radeuntibus,
quod obsidionem diutius ferre non possent, extrema jam fame premente.
Thue. 3, 52. "Posset quidem etiam excidium intelligi Anno enim post
deditionem factam Plataea a fundamentis diruta fuit 3, 38. Sed praestat
verbum hoc de quavis occupatione accipere sive ea vi sive sponte fiat.
S8ic mox. Raphelius. Deditum est oppidum Ol 88, 2, a. C. n. 427.

77 ouexpdrnre. Ducenti Plataeenses ct viginti quinque Athenienses
capli sunt et interfecti, foeminis venundatis. Thuc. 3, 68. Tot enim in ob-—
sessa urbe remanserant, cum tolidem fere, nempe ducenti et viginti [duo-
decim] circiter noctu aufugissent, hostium muris. quibus inclusi tenebantur,
partim furto partim vi superatis. Thuc. 3, 20. Raphelius. Ceterum quam-
quam cuwxpotrys fortasse paucitatem significare potest, non tam singulis quam
tota copia spectata, tamen vereor ne Arrianus, 7} Gquixpdtyn xul dhiywy
Eyxatadny Févrwy scripserit.

ot 7oidoi. Hi dimidia fere Plataeensium pars ducenti duodecim
fuerunt. Pluribus enim egressis quidam, prinsquam trans-
grederentur, in urbem refugerant. Thuc. 3, 24.  Raphelius

Myplov. Thuc. I 5 extr. Insula est Melos cum oppido. Plin. H. N. &,
11. Raphelius. Capta est hieme Ol 91, 1, a. C. n. 416/5.

Zxedvys, Thuc. 5, 32, 1. Ruphelius. Capta est. O 89, 3/%, a. C.
n 421.

é¢Awars. Nominativus hic absolute ponitur pro: quod ad illam oc-
cupationem attinet. Ad eundem fere modum ct Xenophon nominalivo
solo utitur de exped. Cyri 1, 9, 29: zal ovres Ji Uy ero MGTow of elvew,



Aunot. 1, 9, 4—7. 39

Teyd ovow etpe Kigw gikaitsgor 3 {qvrg. Cujusmodi loguendi formas jam
annotavimus ad Luc. 21, 6. Raphelius. Xenophontis locum male adhibitum
esse manifestum est. Verum lamen nominativus nostro loco similibusque
non est sollicitandus, quippe qui quodammodo é&mypegis vice fungalur.
C. Sintenis comparat Aeschyl. °E. . @nf. 664: dvdpoiv J° éuciuoy Iévearos
wd’ «vroxiévos, obx o yipas Tudde 100 wasuatos, CL Gr.§ 45, 2 an. 1.

vneLwtizd 18 molicuara 7 v, Atheniensibus enim Pallenae isthmum
occupantibus Scionaei in Chersoneso habitantes oddéy @ilo 7 wyodras,
meri jam insulani erant (Thue. 4, 120, 8), scilicet quibus nullum ex continenti
auxilium ferri poterat. Itaque quod Thucydides certa tunc conditione scri—
pserat, id absolute postea adseveravit Arrianus: quamvis saepe insulae ct
peninsulae nomen promiscue accipiant Geographi. Unde et ipse Thucy-
dides postea non semel de Scionaeis tanquam in insula sitis loquitur. flel-
stenius ad Steph. Byz. in Suwwy.

7ois Jpc¢aaoey. Alhenienses hi fuerunt. Raphelius.

«loyvvny uclhov 15 mposéBealsv. Isocr. Paneg. 100 p. 61: zév &
Muhiwy dvdpanodicuov xei rov Zmwvaiwy odeSoor &v toiTois 705 Aoyeis Huiv
npoy épovae. ubi cf. interprr.

10y nepdhoyor. Schol Luciani Abdic. 6: negdloyor iyovew dgoe-
xS of T (hhov xai uchiore Qovzvdidys 16 Magadoov xwi o obx dv us mpoc-
doxicos [I. mpoadoxiaca], oloy 100 Medépov Tov mapdhoyov nai Gn Eyévero mo-
Aus mapeadoyos. Est hic usus Thucydidis proprius (v. Kr. Commentatt. de
Thue. p. 267) cumque imitati sunt Arrianus, Appianus (Mithr. 93). Plutarchus
(Ant. 45), Dio C. 37, 10. 42, 18. 48, 29 al. Ceteris locis quibus in hac
Anabasi legilur, genitivus aut dativus comparet, v. 1, 9, 4. 16, 2. 2, 26, 3.
3, 10, 3. 4. 4, 19, 4.

6. 0 odiyov, tayéws. Kr. ad Thuc. 4 93, 1.

ouogviwy tribulibus sc. Plalaeensibus aliisque Bocotis, qui eandem
regionem incolebant, Phocensibusque finitimis. Raphelius. Phocenses lic
significari non possunt.

nedaras fydoas inebiovior. Diod 1, 77: imsiévas Tqv dvouiav.
Ellendtius. Cf. Kr. ad Thue. 3, 82, 8.

Cvnvéy9y. cf 3, 3, 4 4, 9, 5. Polyb. 10, 9, 2: &5 rods eobs xac
T 1yny GragEPovoe To ysyovos xerégdwua.

7. npodocias 16y KAhjvwy. Quod ipsis probrum objiciunt Pla-
taeenses apud Thuc. 3, 56, 2: & dxsive 10 xwp®, 615 niow Jovkeiny Enéqegey
6 BcpBagos, oide pes’ avrod joav, Raphelius.

&b¢ — dizngv Exricavras @nfeiovs tanquam poenam pen—
dentibus Thebanis. Altice accusativi cum ¢ consequentiam designant.
Raphelius.  CL Gr. § 56, 9 an. 10.

Hlcraeéwy. De hac re Thuc. | 2 init. Raphelius.

¢ty taig¢ gnovdais cum pax adhuc esset, ut ait Thucydidis in—
terpres 1. c¢. Xenoph. Anab. I 3 init.: dnwoviwy 10y Elljvev cov Tisoa-
qépves by 1ais omovdais.  Raphelins. Signilicantur omovdai i zptaxoviodres
factae Ol. 83, 3, a. C. n. 445.

dvdpenodeoyov. Alio haec quam illa xerddyyis tempore facta est.
V. quac dicta sunt ad § 5. Raphelius. Videtur res facta esse Ol 101, 3
a. C. n. 374. V. Clinton. ad h. a.

1y napadovioy 6gis adrods dazedaruovioss. lla ipsi Pla-
lacenses in oratione ad Lacedaemonios: mevousvos léyousy 7dy on ob G-
Bciots nagédousy Ty ok (sidousde ydp v mpd ye Tovtov 16 loyiory SAé-
Jow lapd redevingas), vuiv Ji morstcaviss mooohhFouev. Thue. 8, 59, 3. Ra-
phelus.  Ceterum avrovs restitui.  Sic megédosay oyds avroés 3, 23, 4. 4,
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17, 6. dvidocey oyés «brods &, 19, 4. 27, 5. cf. Kr. ann. ad Xenoph. Anab.
6, 4, 5.

dué B@nBaiovs opayns. Lacedaemonii Plataea potiti remissius in
deditos animadvertissent, ni Thebani, quorum opera magnui in eo hello aesti-
mabatur, obstitissent. Exstat eorum plena inhumanitatis oralio, qua in-
ducti L.acedaemonii durius statuerunt in Plataeenses, apud
Thuc. 3, 61 — 67. Raphelius.

0f "EAlyves maparebduevor, Apud Plataeas Pausania duce
Mardonius satrapes regius, natione Medus, regis gener, in
primis omnium Persarum et manu fortis et consilii plenus
cum ducentis millibus peditum, quos viritim legerat, et vi-
ginti millibus equitum haad ita magna manu Graecia fugatus
est. Cornel Nepos in Pausan. c¢. 1 et Herod. 9, 31. Raphelius.

énecoavro. Augmento @dv raro apud Atticos, saepius apud poste—
riores scriptores caret. ¢f. ann. ad Thuc. 2, 84, 2.

xaiore — ¢nwlhvov. Kei particula hic quoque diversae confor—
mationis enunciatum superiori o &xricevres adjungitur. V. Gr. § 59, 2
an. 4.

i Yigw dadllvor suffragio perdebant, i. e delendam cen-
scbant. Cui tamen immanitati refragata est mitior Lacedaemoniorum sen-
tentia. Xenoph. Hist. Gr. 2, 2, 19. Raphelius. Verba v. ad § 3 adscripta.

yvaun meodzédn. Cum sententias dicendi potestatem faciunt, di-
cuntur ieyor vel yvuiuoas moondévas. Schoemannus de Comitiis Athenn. p.
104 Sed yvauyy moondévas proprie videtur fuisse proponere rem de qua
sententiae ferantur. Demosth. de falsa leg. 65 p. 361: mqv &vewriav motk
OnBciovs wigov E%evro ovros (o pwxeis) mepi Judy dnip avdpunodicuod npo-
1¢9sicay, De eadem re quam Arrianus enarrat Diod. 17, 14 magoredelons
Bovkys.

8. &nse xa; quandoquidem etiam. Ostenditur enim unde conje-
ctura petatur divinitus hanc immissam fuisse cladem. De his prodigiis et
Pausan. Boeot. 553 |. 8. Raphelius. Adde Diod. 17, 10.

énvonunvee Hic intransitive dictum, ut 2, 3, 8. ¢f. ad Thuc. 2, 8,
2. aliter 7, 30. 2.

uviuy edrd — recordatio ea retulit ad eam opinionem ut
existimarent illa prodigia ostensa olim fuisse de iis quae tunc occi-
dissent. Hoc est in memoriam redeuntes veterum prodigiorum, ea ad
istos rerum eventus referebant, quos lis praenunciatos fuisse judicabant.
Raphelius.

éx nddas vel, si mavis, fxnalas apud Atticos frustra quaeras. V. Lo-
beck. ad Phryn. p. 45 ss.

9. dnérgsyev. Diod. 17, 14: 1008 d¢ duvédgovs 1wy Elljyvwy cuvaye-
yov imérpsype TO xoiwd cvvedgiw TS yenotéov T mokes Ty Gnfaiwy. Parum
accurate de omnibus Graecis loquitur. Mox idem: &yngicarro v uév molw
xaraoxdyen, 1ovs O alyuaddrors dneddcdar, tols 9 quyades 16v Onfalwy
dywyluovs dndpyay & dndans s Eldddos xal undéve vmodéiyeadas Gnpaiov.
Plut. Alex. 11: § di noks 7hw xai dcpnacdeice rarsoxdqn, 10 uiv ohov
npogdoxioayios aitod Tovs “Eldyvas ExmAwytvias mdde tphxoity xal ntgayics
drpeurjoey, dhdws 0 xallwmiseuivoy yupilichai Toi§ 1OV cvuudywy Eyxdi-
peoe xed yap Pwxes xai HMhatawic 1dy Onfalwy xeamysgnoav, Copiosius
Justin. 11, 3 et 4.

xevaoxdpus bs Edagoc, Eadem formula eandem rem tradit Polyb.
5, 10, 6. Ad libiarum cantum urbem eversam esse dicit Tzetz, Chil. 7,
139. Scriptorum de hac clade lamentationes v. apud Phot. 250 p. 446 s,

oon un bepd avrys, Polyb. | L 7qs ye mpos rovs Feovs edoefeias olx
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Whiyuones negl Thy xerddmyw Tie adlews, dMé& mhsicrqy Erouicato modvosy
omip 10:7 und” axoicioy Gudetnue yevéoas mepl 1a lepd xai zaddhov rd 1e-
uévn. 0oy comyg dicitur ut modky 745 yps. Gr. § 47, 28 an. 9.

nhyy tdv lepéwy —, Paulo aliter Plutarch. 1. L: dnefedousvos dé 7005
i£0815 xai Tovs Efvors 10y Maxedovwy dnavias xai tovs amo HMuwddgoev yeyo-
voTes zal Tovs dmevermwdévias wic Yppicauévors Ty dadsteay dnidoro 1ods
@ilovs negs 1pecuvpiovs yevouévovs. Eundem numerum tradit Aelian. 13, 7,
qui, ut Arrianus, Macedonum hospites exceptos fuisse non dicit.

npoEevor. Ilgdkevor interpretantur publicum hespitem, qui peregrinos
excipit non suo peculiariter, sed totius civitatis nomine. Raphelius. ITpd-
Eevor, ut quae a Gramimaticis traduntur universa complectar, homines dice-
bantur privati quibus in patria urbe degentibus honorificum hospitii jus cum
alia civitate publicitus intercedebat: his id muneris erat praecipue injunctum
ut sedulo prospicerent ne quid publica istius civitatis res a suis civibus
caperet detrimenti, legatos illing venientes hospitio exciperent, ad populum
deducerent, utque iis bene esset procurarent. Valckenaer Animadvv. ad
Ammon. 3, 10 p 201. Cf Schol. ad Luciani Phal. alt. 1. Quam honori—
ficum hoc munus fuerit docet Isocr. m. @vnd. § 166. Ceterum mgoEévovs
Maxedovwy non singulorum, sed civitatum Macedoniae significari apertum est.

10. xei tyy Mivddgov — 7y Hivddgov. Haec verba laudat Schol.
Pind. p. 6 Boeckh.:3 dxydvovs tov II. ¢noiv Afbiavis 6 isropixios & 13
npwty diefdoss *dEdvdpor anadeis qblakey «idoi T T00 Iwdcgov. Ex
quibus a@nedsic additum non improbaverim.

Voyoueévoy 16 xay Mharasas, V. Clinton Fast. Hell. p. 397 ann.
X et b.

iyvwoav decreverunt. Ruphelius.

C. 10.

1. dozddes wév —, Diod 17, 3: “Agzcdis dé obre Pedinne cvveyw-
pnoay uy fytuoviay udvor 1wy Elljvwv [Lacedaemoniorum oblitus est)
ov? Alekdvdow mposicyov® 1oy & alhov Helomovvysioy “Apysion pév xai
Hisior zei daxedquudvior xed Tves Erspor 71005 Ty adtovouiey wpundav, Ar-—
cadas ad Isthmum venisse tradit Dinarch. c. Demosth. 18 p. 92. cf. Aesch.
in Ctes. 240 p. 88.

Tvyeiv 8déovro. Sic § 6 et ¢ 27, 3. 29, 5. Fortasse huc pertinet
quod Diod. 17, 8 tradit, exsules ab Actolis restitutos fuisse.

2. uvoTnpiwy 1wy uey chwy. Haec novem dierum fuerunt a quinto
decimo ad vicesimum tertinm Boedromionis diem pertinentia. V. Cor-
sin. F. A. II p. 378 ss,

dozeveywyovyv. Verbum in hac re proprium. V. Demosth. 18, 36
p. 237, Aeschines or. 2, 139 p. 46 et 3, 80 p. 68: dueic di Ix @y aypuy
gofndévies loxsuaywynoers.  Alil dicunt dveexsvilecdw. V. Kr. ann. ad
Xenoph. Anab. 3, 10, 8 ed. maj. Videlicet metuebant Athenienses ne Ale-
xander statim in Atticamn invaderct. Minys pecte Plut. Alex, 13: rr)v 0y
uvornplwy logmy by yaipoiv iyovres vmo mérdovs cynxav ®wt Tole xeere-
quyoimy éni my nékw dancyvrwy peredidoouy 10y gidavSownwv.

3. dnuddov yodyavros. Todysaw est ad populum ferre ro-
gationem, et deinde quod populus sciverit scribere, sive uni-
versae hujusmodi rei quae populo deliberanda proponitur praecsse. Ra-
phelius.

rov¢ Emurndecordrovs Aiefdvdown. Fuit tamen corum Demo-
sthenes. Aeschin. ¢ Ctes. 161 p. 76: jgdy ' Iyupqeouivoy Gerchdy  ni-
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erparevay inl iy r;ynsg(w nodwv zwd Tov, yww’o’/av Etdesdvdpor] 10 n@wrou
ncpofvvFévios xorws, éﬂéqu ngpL Qqﬂns qv 7o argutomd‘ov noecevnis vy’ dbudy
yeporovydels dnodpas éx picov Tod Iu.‘}mngoG qzev dmoorgiyas. Unde hau-
serunt Plut. Dem. 23 et Diod. 17, 4, qui tamen e¢i tempori adscripsit quo
Alexander a Graecis dux crealus ost. V. o. 1, 2. Cf Aristid. Panath. p.
183 ibique sch.

£E T dvoswy. De hac expeditione supra 1, 4. Raphelius.

yaipsiy gratulari. ef 7, 19, 1,

otz ¢v xcip®. Recte locum interpretatus est Vulcanius: qui —
publicam ei Atheniensium laetitiam, quamvis non tempe-
stive, significarent Itaque illud 2v zaepd, ut Sintenis quoque a(lmonuit
in censura p. 363, ipsius scriptoris judicium enunciat, sine dubio cum dnay-
yedovvras con]unuendum

b dmiorodyv J& yodyas. Legatos ab Alexandro missos essc dicunt
Diod. 17, 15 et Plut, Dem. 23.

Tovs éuqgl Adquos$évyv. Notum loquendi genus of dugl Ayuo-
o%évyy Demosthenes Raphelius. De re Plut. 1. 1: 6 AbanJ’gos‘ e
ntynwv 16y d‘qua;/wytuv iz uév, w; Id‘oyevev; zal Aobois slpnzacy, oxtw
J’, ws o 7mheloror xai doxudtaror 10y cvyyguyiwy, 1000ds, Anuosdivnv, Mo-
luévnoy, Eqiddogy, Avkobpyov, Mogoxdia, Aduwve, Kcllicdévpy, Xcpidyuor.
Hyperidem, quem non memorat, post pugnam ad Crannonem expoposcit An-
tipater auctore Pseundoplut. in vita ejus, ut hic falso nominatum esse su-
spicari possis. Diotimum et Damonem fortasse librarii confuderunt, Cal-
listhenem ignovo.

5. 1y nmoéker yevouévys, quae clades urbi Athenis inciderat.
Accepta enim illa ad Chaeroneam plaga ingentes omnibus
Graccis importatae sunt calamitates. Pausan. Att, p. 45 in. Ra-
phelius

10y vozegoy — &5 pilvnmorv. Voad 4, 1, 3.

176 16 dnogrdosws Té particulan delendam fuisse recte admonuit
Sintenis in censura p. 144,

dnégeiver dicebat, praedicabat, affirmabat Raphelius.

10V witdy Ogfainwy vewzepioavros Genitivus parlitivus raro sic
interponilur. Similiter tamen YenOph. Hell. 8, 4, 1: 700§ 1dv 7oltwy &ls-
aycyovIes & Ty wxgémolw edrovs. Appian. Mithr. 110: 6 zdv aAcidwy «did
znywieros. Cf. Kr. ind. Thue. s. Gen. d.

6. noeofevovzas g2 ad $us. Plut. Phoc. 17: 10 uiv oby mgdroy yi-
qesue Myea AléEavdpor s Ehape gm//m % Quysiy dnodTpagévTe ToUs Mpé-
oRas 10 Ji dsbregoy eEéEaro xouadiv dbno Pwxiwvos.

«idol n;s‘ no).ew;. Plut. ib.: ('l’w/lwy) 0UTw@ ueriBale *eii rarmga-
vey abroy wor sy 6nws ngoaffoum 10¥ vobw ‘A3yvaios 10l ngr:yu«o'p, w$
& 1 yévoiro mspl «itov, Exsiveis doyuv mpocizov. Eadem tradit Alex. 13.

1vydv fortasse, ex similitudine locutionum &y, déov, al. Sic jam
Xenoph. Anab. 5, 9, 20 ubi v. ann. Cf. infra 2, 6, 6. 3, 26, 4. 5, 5, 3.

Xepidyuor. De hoc vide plura apud Curt. 3, 2, 20 ss. Raphelius,
CI Dinarch. 1, 32 ibique C. E. A. Schmidt.

C. ll.

1. 1& re Aei. Similiter Diod. 17, 16. Huvaies usycdompsnsis rois Jeais
ovveteheoty dv w146 Maxedovies awl oxqmixovs Cywvas du xeé Mabocus,
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otis dpyélaos 6 naoinm}.evnm; ngwros xcrideke. n;u d¢ maviyvow &y’ quipas
bvvée ouverédeary, ixdory 1dy Movowy ruvuuoy quégay avadeibas x. T A,

7¢ OAldunie. De his Demosth. 19, 192 s. p. 401: énm)‘»} siler Olop-
Sov ‘I’ilmnog, Olvumnic lmnu, &5 J¢ v Sveiey mvn]v #eeo n;y nuw,yuow
n¢vres 1oL Teyvitas covnyayty, fouwy &’ avTovs zal GlEgaydy TobS veruanxo-
g x. 1. A, (I Clinton. Fastis Hell. ad a. 347, 2. De apposilionis genere
v. Gr. § 57, 7.

2. dyaluc. Plut. Alex. 14: dlle 7 doxst onusie mage 108 dauoviov
yevéahar zai 10 nsgl Asifndoe 100 Opyéws Edavov, v dé xvnagutviy, idpdie
mohvy PR TGS Juipas Exsives dyire.

idp b o Oray uékly © ovufalvay yalsndy, dwds 1a aydiucra idgoby.
Schol. ad Apollon. Argon. 4, 1285 laudalus a Wesselingio ad Diod. 17, 10.
Inde Piut. 1. J.: yoBovutvwy G mévrwy 16 dr;uémuAgwmvd‘go; $xéheve (hcguew
we «ou)lyov; xed nea:ﬂor;wus‘ :mtegymfousvov npdéss, «i modvw idodre xal
novoy vw/ovm 710Lr1m§ xai ;mvo’vxm; nags_Eouaw

énedecalor. Kr. ad Thuc. 2, 75, 1. cf. Plut. Cam. 18 et Dio C. 39,
11. 41, 9.

Towtais IR0y 16 zai ueldv., Enmos est carmen heroicum,
pélos autem lyricum. Xenoph. Mem. 1, &, 8: ni uév dnov mowes Ouy-
pov iywys uchiore redabuexe. Galen. in fine de usu part.: mepa 101 pe-
Luxols mountais, obs éviow Avgixovs dvoudlovoiv, Raphelius.

((uf[t @dyv Eyovar i. e. musicam exercentibus. Raphelius.
Gr. § 68, 30 an. 3.

3. ¢y’ ‘BEldgondvrov ad H. Gronovius. Cujus significationis plurima
exempla collecta sunt in indice. Raphelius.

0b mokdg nlebovs T ¥ Toecuvpiwy non multo plures quam
friginta millia. Raphelivs. Plut. Alex. 15 ex codicibus emendatus: zy¢
dé orpends 1o akgdos i wiv To fhayicrov Aéyovres TpLGLVOiuYS TIELODS Xl TEv-
raziGyuilovs inneis, ob dé nisiorov, melovs uév TsIparIGULQiovs zal T0LGyhiovs,
ianécs Jé wrgeczioyliovs riunygr;qovaw. Accuratius idem de Alex. fort. 1, 3:
Toig mt('yv[)mts‘ — melols ek nrga/wpuozg innebar neGrevoast togoltor yug
noey, ws 4gisrofovdis grow® G dé Htolaytuos‘ 6 fucidsvs, 1gmuu-
ptoe nst. nevtaxzo’ycltoa délnnsic o ' :4Vf/§LuEV)]§, TETQa%GUD-
gioe Melol zal ToLoyiMor, TEvTaxiGyikior Jé zei meviczooior inmeis. Callisthenes
auctore Polybio 12, 19, 1 s. tradiderat Alexandrum in Asiam transisse me-
lay uiy iyovia Tétmgng prgeiedas, innsis J troamsydlos xal meviexosions”
wékdovre &7 el Kilixiov ufcllew @hhovs dlSeiv 82 Maxedovius nelods uév
aevicucyihiovs, inneis Je oxtarooiovs, Justin 11, 6: In exercitu ecjus
fuere peditum XXX duo millia, equitum quatuor millia quin-
genti, naves centum LXXXIL Accuratius Died. 17, 17 e Wesselingii
cnwnddlioni])us numero ab Alexandro inito eppéSyoay melol Maxsdoves uév
yuetot xed Jmphm, gvuucyor J¢ mmno‘,{plwt, yw&oqogot de nevm/wxphot
xai TotTwy andviwy Hepuevioy eye thy gysuoriev. Odobews dé zai Tge-
ﬂa)lm LD PIRT TN awqxo).ov.‘}ovy nevrazigyliios, 'rogonuv G xai ow Ayoia=-
vuw zedovuevwy yileor [v. tamen ann. ad f, 1, 11], dore 10l dnavras elves
aelots qnmuglov ey unrgxov Maxedoves uiv y;uot xee mynuomon
duiaitov 100 IIagyl-wwyo; r;youueuau Ocrrakol Jt x»ltm xel TEVTRZOOLOL uw
nyeito Kdddas ¢ Apndhov, 16y i Gilwy Ellr;ymy of mdvis daxbaos, v
nytiro Ltgtymo;, (~)eu/é§ Ut ngod‘goy(n xei Huioves dvwaziaeos, Kummvd‘gov
6/m'T¢§ I];/éfllll'(l, ll]d’é duunuvlng Uﬂ(l()tély Lﬂﬂﬂ»; YETG((/LFXLALOLQ‘ )’[U TEVIX=
zoclovs,  Cf. c. 8, ubi quod fere totidern copiis contra Thebas pugnasse
tradit: illuc transtulisse videtur quod ad Asiaticam expedilionein referendum
crat.

1hv Keprsyirsv., Hunc lacwn praeter Arrianum nemo videtur no-
minasse. Non eandem esse Thucydidis (1, 38, 2. 4, 103. 1 Bo/igyy Muvyy ait
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Mannert. 7 p. 474. Nam peregrinatores in hoc itinere duos lacus longos
repperisse. Sed mirum est quod Stephanus tradit: & Maexedovice Aiuvy
Boigy. Immo Boifn Thessaliae erat eique vicinum fuisse Cercinium oppidum
docet Liv. 31, 41. Quid? si ex cjusmodi confusione Arrianus suam Ksgxi-
viny Auvyey hauserit? Ceterum sunt qui eam hodie Tacino dici arbi-
trentur, ex qua Strymon effluit.

Tod Ergupivos morauod. bs ix wob Zxoulov Gpovs [de qua cf.
ann. ad 1, 1, 5] d‘m Toaaiwy xqi Aasciwy psi,  Thuc. 2, 96, 3. Strabo
exc. 1. 7, 18p 331: Su o Srovudy morauds Geystes ix Ty megd wv ‘Podonyy
'Aygw?vwv, Plin. 4, 10 [17]: Macedoniae terminus amnis Strymon
ortus in Haemo. Memorandum in septem lacus eum fundi
priusquam dirigat cursum. Mela 2, 2: ubi non longe a mari
lacum fecit majore quam venerat alveo erumpit. Ad ostium
sita erat Eion, de qua v. ann. ad 1, 1, 5. Hodie amnis dicitur Stromza.

b magqussBev. Ch 1, 12, 6 et Ind. 37, 8 et 40, 8. Apud Atticos
hoc sic me legere non memini; nec saepe apud posteriores. Luc. v. hist.
1, 28: dllas yopas megnushpauev. Am. T: oy égaloy dushpavrss. Herodi.
6, 7, 6: Torpos Hafoves nagausifwy, Medio saepius sic utitur Herodotus;
semel Xenophon Cyr. 5, &, 50; daucifav Ages. 2, 1.

70 Hayynuov dgoc. Eodem itinere Xerxes in Graeciam proficiscens
nagapelfeto uiym L2 Miigwy — &z desins ysgos 7o Iluyyauw ogas‘ amgywy,
oy uiye 16 xci tymhov — & O dnizero i morepdv s Srpvudve xc: molw
"Hiove. Herod. 7, 112 s. cf. Thue. 2, 99, 2, Strabo exc. L. 7, 47 p. 331 et
interprr. ad Xenoph. Hell. 5, 2, 17 (12).

1y &5 ¢n 4B dyga. ¥ sc. 6dow, ellipsis, s év' versus, pleona-
pmus. Raphelius.

ASdnpo«. Herodoto, Thucydidi aliisque Graecis plurale, contra Latinis
plerumque singulare, ad Nesti ostium (Herod. 7, 126), urbs Graeca (7, 109},
a Clazomeniis condita et a Teiis Cyri tempore restituta (1, 168), imperii
Odrvsarum occidentalis terminus (Thuc. 2, 97, 1). Gatferer de Herod. et
Thue. Thracia § 19. Quod Herodotus dicit |. 1. 6 d¥' 48djowy Géwy nora-
u0s Néoros, interpretandum esse: per agrum Abderitanum fluens, docent Liv.
45, 29 et Strabo Exc. 7, 22 p. 331; on uera rov Nécrov notapov 7mQos dvas
20las “A8dnoc.

Mapdvevay. Sic Xerxes diefds vob Aisgov morapuod 16 $ecdpoy dns-
Enpuouévor molis "Epvidas 1deds negausifero, Maupdveiey, dixavay, "A8dnoa,
Her. 7, 109. Cf. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 7, 3, 16.

70V b.ﬂgoy 49/vgoggvmc “EBgos Eur. Herc. f, 386. Schol. ad Theocr.
7, 112: ﬂraws‘ Lqmm] Fveos‘ xml).no'lo; motepdy ' dioxkis d¢ xaragigeodas
Doy ano PoJom;c 2l @Eégévyéa-‘}m zQrc oAy Aluoy. Sch. ad Ar. Av. 774:
noTauos anxqg 1 $evpate Eywy Ex ‘Podonps wob Opgxixob Sgovs. Aliter
Thue. ad 1, 1, 3 L. A celsis Odnsarum montibus ﬂuere tradit Ammian.
27, 4, 10 cl. 18, 6 3. Herod. 7, 59: ¢ di doglazos dari 15 Ogrixns alyiadés
1& xae mediov peye” dic ¢ cuﬂov §ées morauos uéyes ‘Efgos. Id. 4, 90:
[éxdidei i) & Sdlcooey Ty ma@’ Aivp mok. Hodie Mariza

5. dsa 276 Meartexys. Paetos Thraciae gentem imemorat Herod.
7, AMI08

101/ Méleve. Herod. 17, 58: | Eéobys zov Melava] morauoy diafus,
i ob xei 6 xodmos ovros ™y !nwvvymu £yt me ngos‘eo’negqv, Alviy 18 molw
lzohd‘a zai Eravrogide Aipvgy napebidy, & 8 dnixsto &6 Adogiaxov. Plin. 4,

A Dorisco incurvatur ora ad Macron Tichos centum vi—
ginti duorum mill pass. Circa quem locum fluvius Melas,
a quo sinus appellatur. Fluvium hodie Shere Su, sinum dici Sarium
(Busen von Saros) testatur Mannert. 7 p. 198.

Iycidv. Steph. Byz.: Zyorcs, nks mpos 17 Hponavtids [quam Scylace
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quoque auctore usque ad hoc oppidum pertinere refert Mannert 7 p. 492].
Mysrar Ji cpeevinds nag Hqdpo® o ' Adpveior v 15 Znord qeciv, Apud
Xenophontem tamen et ¢ et 5 Zyords legitur. Strabo 13, 4 p. 591: Zqords
de apiory v iy Xefboviow molswv. — quoi Ji Ossmoumos Bpayeiwy uiv
svegny Jé, xal ozéde dindédow ovvdnreww mpos wov Muive xei dig 1ebt’ ovw
zai die 10v Joty xvpiay elvas 10y magédwy. Ideo Athenienses Ol 92, 1
xedigicvio qpobpioy xai gvlaxny 100 Mavros ‘Kikjemdveov. Thuc. ¢. 8, 62, 2.
Hodie eodem loco sita est Jalowa vicus auctore Mannerto.

"BElweobvre, Strabo Exc. L 7 p. 831, 27: Gn s mokes 6 Eleots doaevsxic
Myeres. Mela 2, 2: Eleus finit Hellespontum. Plin. 4, 18: in ex~
trema Chersonesi fronte, quae vocatur Aeolium, oppidum
Elaeus.

ént v vipw rov Mowzeaihdov. Herod. 9, 116: &y ydp 'Elwotvn
75 Xegoovioov éori Mpwtedidsw 1cgpos 7€ xces téuevos megi adidv. To ispov
rov Mpwreotdedov dicit Thuc. 8, 102, 3. Mela 2, 2: Protesilai ossa con-—
secrata delubro. Plin. 4, 18: turris et delubrum Protesilai.
Strabo 13, 1 p. 595: xara d¢ my Ziyecdu dxgav lony v 17 Xelfoviow 16
IMpwrssidewy % 7 Elsovoae.

Nowreslleos noatos. De hoc ita Homerus 1l 8, 701:

wy & Exrave dapdaves duijp
vpos Gnodowaxovia molv nownatoy Aywidv. Raphelius.

8¢ Thvov crparevodvror qui adversus Ilium militarunt stve
expeditionem susceperunt. Sic Ind. 5, 8. Raphelius. Ipsum hoc
& I, dorpavevowy Thuc. 1, 12, 2; sed és est ad. Gr. § 68, 24 an. 3.

¢ vods — yevia3er Infinitivus ex eo est explicandus quod vo-
luntatis notio in woic inest. Appian. Mithr. 87: 20 &v&bunue Fv év uéce
Aovxovhhoy dugoiv yevieSar. Gr. § 50, G an. 6.

ol — 5 Howrecehdw. Gr. § 81, 2 an. 4. Pind. N. 1, 61: ¢ d: of
gocle xai mart orperd. Appian. Mithr. 87: n ol cvuucayioes 4 GupoTigas
ézoTyver 100 dydvos. cf. ib. 52. Similiter oo Soph. OT. 1257, ¢ Pind. O. 9,
14, Plat. Symp. 223, b et Rep. 617, e: &racrov dvaipsicdar, mlyy ob° § J%
obx dav.

6. 82 Znovov &c ABvdoy, Strabo 13, 1 p. 591: 5 HBvdos xai 3
Sqetos duéyovew dhlilwy spucxovrd mov oradiovs &x luivos sls lyuéve* 10 O
Leoyuc éon guxpov dénd 10v mokswy mapuldaavn 8 ABodov wiv ds inl vy
Hgonoviidu, &x Ji Znotov & wodvavriov, Inde explicari potest quod Xeno-
phon tradit Tell. 4, 8, 5: diefag &is Znoriv, xaravisxpd ovia "ABvdov xci dné-
yovre. ob mleioy éxved ovadiwy. et Herod. 7, 34: fon Ji imze cradios 8 4g¢-
dov & my dnevdiov. cl. 4, 85: 0w ‘Blljcnovior fivie cwworgn udv Enrd
oradiovs, uhxos Ji rerpaxociov. lpseque Strabo paulo ante: &S [ad
Abydum)] &’ o1 15 éntaciddiov, onsp ilevse Zigkns, v diwgilov v Evpwnyy
xai viy Aciav, et 2, 5 p. 124: w0 éntcciddiov 36 xard Znorov xai ‘ABvdov,
Jv' ob 16 Alyaiov xai 6 ‘Eddjonovios éxdidwor mpos dgxrov &5 clho mékryos,
0 zadoves Hponmoviide. GCf Agath. 15, 12. Corruptus videtur Polyb. 16,
29, 9. Ad Priapum urbem Alexandrum transcendisse nescio qua re iu
errorem inducti tradunt Plin. 4, 24 et Solin. 12.

ABvdov. Strabo 13, 1 p. 590 s.: "48vdos di Miknoiwy o1 xrloue,
dnuapéyparios Thyov 100 Avddv Bacléuws’ — émlxatas J¢ 1o orouan wys go-
novridos xai Tov ‘Elhnondviov, diéyes J¥ 30 Toov Awupaxod xai 'Ihlov, gradiovs
neps iBdounxorice zai ixarov. Ruinae ejus hodie spectantur prope Aidos
vicum, in vicinia Dardanellarum Asiaticarum.  Aliis auctoribus eodem loco
nunc sita est Nagara vicus. cf. Kruse Ucher Herodots Ausmessung des
Pontus Eux., Bosporus, Hellespontus und der Propontis p. 72.

Exewrov zal &4 xovra. Naves centmn LXXXI memorat Justin, 11,
6. Apud Diod. 17, 17: waxpais vavely &jxovie xarankides mpos Ty Tep-
déda ywoar vereor ne éxurow exciderit.
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crooyyvhois. Supra ¢ 3, 3. Raphelius.

1ov ' Ayaidy depéva. Strabo p. 595: s d¢ 76 “Polrady fom 10
Siyssoy, xarsoncouévy wokis, rai 16 vadotadpoy xei 6 ‘Ayady hewny xal T
Aycizov crgaronedov zei i Zrouadiuvy xclovuévy \x(u‘-ai 700 Szaudvdooy
izBokei., — éon di 10 wijxos 15 negaling Tabins <o tod “Pourelov ugygr Zi-
ysiov xai 100 Ayillévs uviuaros ebdvnhoobyiwy Erovie credivv® bnonémtws
dt 16 Il ndcw, 10 pév viv xera tov ‘Ayady huéve, ooov ddeza aradiovs
diéyovon, 19 JE mpotipw Tprdxevta chais credios dvwrigw TEOS 1D xarE T
“Idyy pégos. cf. 18, 1 p. 898. 3 p. 622. Plin. 5, 83: in promontorio
quondam Sigeum oppidum. Dein portus Achaeorum in quem
influit Xanthus Simoenti junctus stagnumque prius faciens
Palaescamander. cf Pompon. Mela 1, 18.

xai «drov 7e et ipsummet. Raphelius. Videlicet quum vulgo post
dieBcddey colo interstinctum esset, non vidit hoc 7 et xes ante Znady co-
haerere.

cycfavra, cf 6, 19, 5.

7. npw1oy — &xzfByvas Justin. 11, 8: Cum delati in conti-
nentem essent, primus Alexander jaculum velut in hostilem
teram jecit, armatusque de navi tripudianti similis prosi-
luit, atque ita hostias caedit, precatus ne sc regem illae
terrac invitae accipiant. Adde Diod. 17, 17 ibique Wesseling.

0938y 16 bord Ay Ex viis Evopdnns. Quibus diis istac in Europa avae
fuerint sacratae non additur. Nam g5 @nofergiov quidem ara eo loco
ex quo naves conscenderunt, constitui non potuit, cum crofalvay sit e
navi excendere. Non recte ergo Vulcanius Jovi descensori aram tribuit
in Europa. De illis vero in Europa positis aris ita Justinus 11, 7, 4: duo-
decim aras deorum in belli vota statuit. Videsis Gronovium. Ra—
phelius.

TAvov. Strabo 13, 1 p. 598: &on yap 10 vevardSuov 100§ Stysle’
nlngiov dé xai & Induavdoos éxdidwar diéywy 10b Thiov eradiovs elcoaw. cf.
ad § 6 “4pvdos. p. 893 ww i 10y Uhéwy Aok T viy riws wiv xGuny
elvai quo 10 lepov Eyoveav iy AYyvas uuzgov zai siredis, ‘Adéavdpoy Ji
dvafdvie pete vy dni Teawmxg vizgy dvednuect 16 xoguiowr 1o §egov i
nIgocayvosboas 10Aw xai olxodopitus avalefev moootdtay 70is dnsushnrais hev-
Sépav T8 rpivas xab @qogov x. T A Vetus llium Strabo p. 593 tradit con-
ditum fuisse ayedov 7 Tgscixovte oradios Grwtigw meos Ew xel mpds oy deg-
Javiav xa1a 7y vov xelovuévny Théwy zdunv. cf. p. 899. Oudiv &° Iyvos
ouiletas T8 dpyais mMoliws.

Thp ey Tive énlow. cf 6, 9, 3. Adde Stob. 7, 52

8. 106 70l ‘HEpxsiov. “Eoxos dicitur aulam ambiens murus.
Unde Jovem Hercium appellarunt, quod ipsi ibi sacrificia fiebant: tanquam
cjus loci praesidi et a quo counservarentur omnes qui intra idem Z#gxos ha-
bitavent; quemadmodum v 23 xaz’ olxov {ozig sacrificabantur Jovi ¢ysorip.
Steph. in Thes. Raphelius.

7@ Neonrodéuov yévewn Neoptolemus, Achillis filius, Priamum in
ipsis ‘Palatii focis occiderat. Raphelius. Bene interpres: Priami iram ad-
versus Neoptolemi progeniem. Il e, 283: Aicoow’ Ayehhie usSéusy
ydhov. de quo v. Porson ad Eur. Or. 663. Schaeferus ad Eur. Phoen. 948.

0 dyds evrov xaPqxev. Curt. 4 6, 29 et Vellejus 1, 6, 5: Ca-
ranus vir generis regii, secxtus decimus ab Hercule, profe-
ctus Argis regnum Maccdoniae occupavit. A quo magnus
Alexander cum fuerit scptimus decimus, jurc materni gene-
ris Achille auctore, paterni Hercule gloriatus est. R,-
phelius.
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C. lz.

1."1deov. Troja proprie regionis, llium vero urbis in ea nobilissimae
nomen. Remotum est a portu Ilium MCCCCC passus. Plin. 5, 30 {33]. Hinc
verbum céwéver adscendere. Vulgaris enim loquendi consuetudo quae
a mari ad interiora regionis recedunt, ea superiora vocat. Raphelius.

Mevoitvos 16 6 xvBspvizys. Cum de hoc Menoetio nihil constet nisi
quod gubernator fuerit, liceat conjecturis uti et dicere eum vel gubernatorem
i. e. rectorem fuisse urbis Ui, quo sensu Plato citatur hoc verbum adhi-
buisse ; vel, quod verosimilius, navi vel uni vel pluribus praefectumn fuisse
ab universis Trojanis, in quorum urbe principe hic ab ipso honos habitus
fuit Alexandro. Ut proinde hic quidem fuerit ¢msywgios indigena, uti
Chares Graecus; cujus utriusque generis etiam nonnulli alii idem fecisse
dicuntur. Raphelius. In praccedentibus sermo est de diis et heroibus qui-
bus Alexander sacra fecerat Ilii. De eadem re pergit in sequentibus. Cur
ergu alieno Joco interjecta sunt ista de coronatione Alexandri? Deinde hoc
loco mentio facta est hominis ignoti, Menoetii gubernatoris, praeter consue-
tudinem Arriani sine ulla nota, vel cujus fuerit nationis vel qualis guber-
nalor, utrum forte urbis el recgionis Trojanae an naviwn. Nec verosimile
est Charelem, quem modo sibi tradi ab Atheniensibus poposcerat, nunc
ultro ad ewmn venturum, qui ewm coronaret, quum in seqq. occurrat idem
cum jmperio aliquo a Persis contra Alexandrum accepto. V. 3, 2, 6 et
Curt. 4, 5, 22. Deinde Alexandrum incredibile est vix Asiam ingressum
jum coronari ab indigenis, horum nondum victorem. Uncis locum |criyre —
émywgros] includendum curavi languam interplicatum ab aliquo, donec me-
liora prostabunt. Schmiederus. Quum Patrocli patri Menoetio nomen [uerit,
hic Menoetius nominis gratia videtur electus fuisse qui Alexandrum coro—
naret. Coronatio autem ipsa saepe honoris, nen vicloriac causa fiebat.
Charetemy vero suspicari licet non eundem fuisse qui ad Darium confugerat.
Ceterum verba salis bene cohacrent cumn sequentibus, quum in his quoque
de coronatione sermo sit.

oreg v, Dem. 22, 75 et 24, 183: erégavos dmas, ztv uirgos j,
vy logy qlonpicr Egss 6 pEydio.

Hypaigriwve — dorépévwaey, Hacc Sintenis in Ephem. Hal Jun,
1847 p. 1096 in eum locum unde huc ftranstuli restituenda et exigua co-
dicis € seriplurac mutatione ore (V. didn) x«i evros v legendum esse
pulat, sententia; ut mibi videtwr, mirabili.  Eandem mutalionem (5w xed
«lros 1ov) Diibner suaserat, ita tamen ut ipse quoque verba ‘Hyeaoriwye —
foreq dvwery (ransposita esse vellel.

100 Hazgoxhov 1ov viqgorv. Strabo 13, 1'p. 896 700 pév “Ayik-
Aéwe xed lepov fon xui uviue meos 1w Siysio, Haipozdov dé xai dvndoyov
uviucre, xal dvayiCovos ol “lhisis nGG xué 1007088 26l 10 Alevr. cl. Plin.
5, 33.

10y Ayidléws dpa tdqov lereqdvwos. Aelian. V. 11 12, 7:
AMEardpos 1oy Ayidhéws Tiqov Loregcvwoe xas Hycaarioy 10y 10 Harpéxov,
aivetrpevos Ot xwi citos fv dpwuevos Tob “Alefdvdpov, wonep Aydiiws o
Hdrpordos. Plut. Mex. 131 my J7 dykhéws onjlyy chayduevos Mine xai usre
1y tralowy ovravadpauwy youvis, wensp EYos lotiv, ioteqdvwos, uaxapioes
wttoy o1 kel L@y qikov micton xai wedevvioas usydhov xnpwzes éruyev,  Cic.
p. Archia 10, 24: (Alexander) cum in Sigeo ad Achillis tumu-
lum adstitisset: o fortunate, inquit, adolescens, qui tuae virtutis Ho-
merum pracconem inveneris.

2 sodespmovicréos felix praedicandus erat. Vulcanii [felix
censendus) visus est detrabit aliquantulun de sentenlia. Ruaphelius.

Hhebdvdop — Evvefn, Alexander [Alexandro] nomn pro
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”
reliqua felicitate locus hic sive pars haec deficiens accidit,
i. e. quod haec una res ipsi defuit, id vero non respondet reliquae ipsius
felicitati. Qua vero in parte fortuna ipsum destituerit, verba subsequentia
declarant, quae propterca interpres Latinus divellere ab his non debuisset,
utpote quibus explanatur quale sit 10 ywglov tov7e Exdenés, nempe quod non
digne satis ipsius res gestae sint scriptis celebratae. Ra helius. Minus com-
mode Arrianus hic imitatus est Thuc. 4, 97, 2: 70ls mgo duob Emeow xhinis
Tobt0 Wy 70 ywgior. quorum verborum diversa sententia est: superiores
scriptores omnes huunc locum, haec tempora neglexerunt,
minus tractaverunt.

o008 LEqviy Sy — Udeldvdop émsorxdrss. Si rejicis quae verba
uncis inclusi, omnia bene cohaerent et Arrianus ipse difficiliora verba:
ywoiov Tobto Exdemis Evwéfy explicat inde a verbis oers nodd wsiov et in
seqq. Primus scholiastes adjecit verba oddé &nvéy3y s dvSpdnovs 1a ‘Ale-
Edvdgov foye Enaltiwg, recte nostrum explicans, qui in praefatione de Ale-
xandro scripserat ood” ¥onw onép orov mleboves avéypayaw. Si ab Arriano
profecta essent ista verba, legeretur ovd? ydp, ut sint verba parentheseos.
Sed de his, si cui Arriani videbuntur, non multum pugnabo. Sequentia vero
praeter omne dubium aliena sunt. Principium statim: oor’ ov» non igitur
alterius manum indicat, consequentiam incipientis, quae absurda est. Unde
enim habet Alexandrum nec soluta oratione nec carminibus celebratum esse,
Arriano ipso in pracfatione contrarium dicente? Defuerunt insignes rerum
gestarumn praecones. — Variantem lectionem non invenio. Schmiederus.
Haec verba scholion non redolent. Et illis quidem verbis de quibus Schmie—
derus se non pugnaturum esse profitetur aegre careas, quum permulti Ale-
xandri res scripsissent, neminem tamen {nafins hanc provinciam admini-
strasse addenduin esset. Non magis offensioni esse debebat oi7’ odv, (uod
otiam 6, 26, & 7, 5, 2 legi Ellendtius annotavit. Similiter Plato Legg. 7 p.
803: 1 &° v &v modéuw uév épc obt obv mmidic meguavic oof av moudsc
mord fuiv dEibloyos. Eodem modo in iisdem libris uyr odv — mijre 6 p.
778. 7 p. 792. 8 D. 847. gj¥ obv — und’ b 41 p. 913 in. et 949 et conlra
ovdi — obs’ obv dj Plato Legg. 6 p. 77%. Plura dabit J. A. Hartung Lehre
v. d. Partikeln d. Gr. Spr. 2 p. 12, mire rem explicans. Videlicet in ejus—
modi locis ed» particula quandam confirmandi vim habet. Attamen quum
Arrianus simpliciter dicere non potuerit neminem xereloyadyy Alexandri res
scripsisse, nisi quid excidit, statuendum videtur vel illud Znetiws hic repe—
tendum esse vel colo quod ante oor’ obw ponitur delelo xarahoyddyy vocem
non ad Znoincev sed ad &ywéydy referendam esse.

xaraloyddys, Bekker Anced. p. 840: ,,mefie Aéksws™ 7ijs xaradoyddyy,
7001’ ¥ore TS py bnmo wiérgov. Isocr. 2, 1: moldd 1dv mer méitgov mowpudiwy
xal 10y xareloycdyy ovyypoauucdToy.

‘légpwy. Syracusanorum rex fuit, in quem exstant quatuor Pindar
Odae, quod bis equo celete lotiesque curru victoriam esset adeptus, Olymp.
Od. 1, Pyth. Od. 1, 2 et 3. Raphelivs. Syracusis regnavit ab Ol 75, 3,
a. C. n. 478 ad Ol 78, 2, a. C. n. 467.

Félwy. Frater hic fuit Hieronis, cujus laudes quis cecinerit ignoro.
Pindarus quidem de eo silet. Caetcrum dissensionem quac inter Theronem,
Gelonem et Hieronem viguit, enarrat Joh. Benedictus Comment. in Pindari
Olymp. Od. 2 p. 43. Raphelius. Gelo Gelae regnavit ab Ol 72, 2, a. C. n.
491 ; Syracusis ab Ol 73, 4, a. C. n. 485.

@nowv. Theron hic Agrigentinorum tyrannus eundem Pindarum na-
clus est praeconem Olymp. Od. 2 et 3. Haphelius. Mortuus est Ol 77, 1
Gpkas éy dize xei . Diod. 11, 53.

3. onere quandoquidem. Gr. § 69, 47.

toy uvgiwy decem millium, nempe Graecorum, Xenoph. hujus

cxpeditionis 5, 3, 3. Nam praeter hos et alias copias Cyrus habebat 1, 2, 1,
Raphelins.
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Kleapyov. Hic interfecto Cyro imperium in Graecos ipsorum volun—
tate oblinebat 2, 2, 5. Raphelins

_zai 1oy Guae av1o dhivioy nedjuere. Horam nomina et in—
teritwin memorat Xenophon 2, 5, 31, qui non proelio vel aperta vi, sed
simulata capti amicitia, cum ad Tissaphernem, praetorem regium, venissent,
contra fidem datam ab ipso comprehensi deductique ad regem trucidati sunt.
2, 6, 1. Raphelius.

v Zevogwy. De exped. Cyri 5, 10, 10. Raphelius.

Zsvoy dvrog Evexe, Vide quanti a Graecis habitus quamque in
omnium manibus fueril Xenophon, ut e¢jus scripta plus valuerinl ad famae
celebritatem quam Alexandri victoriae. Et habent omnino isti libri de Cyri
expeditione multam delectationem. Nam praeter summam orationis suavi-
tatem, quae omnibus ejus seriptis est communis, quem non praecipue mo-
veant Cyri, singularis viri, interilus Graecorumque fides atque fortitudo?
Cujus studium in legendo non erectum retineant ancipites illi variique casus,
quibus in itinere conflitati sunt iidem Graeci domum revertentes. Raphelius.

4 xesrosye et quidem, sive cum tamen, et tamen Ra-
phelins.

obre v dhlow {o1pcarsvoev. Haec lecta Xenophontis historia re—
ctins intelliguntur. Comparatur nempe Alexander cum illis decem millihus
Graecorum, qui a Cyro mercede conducti ductu imperioque ipsius milita—
bant. In quo longe illis praestitit Alexander, qui non apud alium stipendia
meruit, sed suis auspiciis bellum gessit. Vertendum igitur: neque cum
alio militavit, eo sensu quo Alexander Thalestrin Amazonum reginam
interrogat an cum ipso militare vellet. Curt. 6, 5, 31. Sic infra de
mercenariis militibus idem loquendi genus dicitur c. 16, 6: 3ays Ji¢ xas
zovs wicSogpbgovs ‘Elhqvas of Evv 10is moleuing erpatedorres dnédavov. Fodem
modo Xenoph. anab 1, 2, 2: wovs guyddas xéhsvas v it orgtevscd,
Raphelius.

ov1e gevywy uéyuy Badidléia neque fugiens magnum regem
Persarum, Artaxerxem, fratrem Cyri minoris, uti decem millia Graecorum,
qui cum Cyro contra Artaxerxem steterant, Cyroque victo et interfecto in
patriam se ex hostico recipere conabantur. Quem reditum fugae nomine
appellat Arrianus, non quod ex acie fugerint, in qua ipsi quidem hostem
bis vicerant, Xenoph. 1, 8, 19. 10, 10 s, cum Cyrus et reliquus ejus exer—
citus infelicius pugnassent; sed quod sensim, ut fitin fuga™non effusa, reces—
serint et insidias regis prudenter vitantes et vim, si inferretur, fortiter pro—
pulsaturi. Nam cum Dario {Cyro] caeso in mediis hostibus destiluti essent
negue tamen arma tradere vellent, quod se victos esse negarent, 2, 1, 9,
faclum cst ipsorwmn cum virtute tum consilio ut eos rex neque aperto marte
aggred! auderet neque fraude in potestatem redigere posset suam. Raghe-
lius. Regem lugere videbantur quod regis copiis aliquamdiu insequentibus
ex ejus terris evadehant.

1006 17 xa36dw 77 il 1y ddlartey dunodwy yiyvouévovs
¢zpdrncey €0s qui descensui ad mare impedimento erant vi-
cit. Quod iidem Gracci fecerunt. Horum enin domum reditioni impedi-
mento erant plerique populi per quorum regiones iter ipsis in patriam erat
faciendum, ‘uos tamen omnes superarunt,®via armis facta. De quo reditu
Xenoplhon copiosissime totis libris quatuor extremis [immo tertio et quarto].
Meminit ejusdem et infra Arvianus 2, 7, 8 s. Ruphelius.

eis évijg. Thuc. 1, 80, 2: dejorwwren oyhp ooos ovx & Ghlw vl e
ywelo ‘EMppexw Eonmy.  Siniililer cum superlativo jungitur. V. Kr. ann. ad
Xenoph. Anab. 1, 9, 12.

Iphiravie — xerc -— uéyedos. Sic Polyb. 1, 39 p. 56 [ 14:
nepsenecor yeausve 1phizovto 10 uéyedos.  Raphelius
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5 16 uév ovouwa. Haec de nostro scriptore accurate persequitur ce-
leberrimus F abricius Bibl. Gr. 1. 4 c. 8 p. 269 adductis ubique testimo-
niis. Nos ipsius tantum verba apponemus. Epicteto non incommode
jungetur discipulus ejus celeberrimus, Flavius Arrianus,
Nicomediensis Bithynus, propter eruditionem Atheniensi et
Remana civitate donatus dignitatibusque auctus est. Adriane
Caesari, admiratori Epicteti, charus, ab eo praefectus pro-
vinciae armatae, Cappadociae, et Xenophontis prisci non
minus industria rerum gerendarum quam studio sapientiae,
scriptis et nomine ipso aemulus bellavit contra Alanos et
Massagetas, evectus etiam ad bhonores urbis senatorios
ipsumque consulatum et in patria sacerdotio Cereris et Pro-
serpinae functus. Raphelius.

09dé 16 yévos. Quum Gronovius articulum, quem C et D omittunt,
addiderit, retinendum duxi, quod eum aliquoties lectore non admonito quae-
dam e codicibus emendasse viderem, Necessariwmn tamen non esse satis
notum est. V. Sintenim ad Plut. Them. 6 p. 43.

¢Al 2xsivo dveypdqw —. Vertendum: sed illud scribo, mihi
et patriam et genus et dignitates haec studia esse et jam a
juventute fuisse. Hoc est quantum alii ob patriam. genus dignitatesve
gloriantur et fatua adulatione sese ipsi prosequuatur; non minus ego, quam-
quam istis omnibus me conditio mea satis ornaverit, me amo non propter
itla fortuita partim, partim futilia, sed propter sola studia mea, praeque Iis
omnia alia ista et contemno et contempsi semper. Ita Gronovius, cui
assentior; dictumque hoc similiter arbitror ac illud Jobi 22, 25: ¢t erit
omnipotens aurum tuum et argentum viresque tibi. Vel si quis
de puella ignobili et deformi, divite tamen dicat ei et genus et formam esse
pecuniam, secundum tritum versiculum, vel contra de paupercula venusta
dotem ei esse formam. Nisi quod ista ornamenta omnia et patriae et ge-
neris et honorum non defuerint Arriano, quibus tamen ipse adeo se ad
gloriam uti nolle ait, ut, quasi nihil eorum habeat, omnem in litterarum stu-
diis laudem suam ponat. Dodwellum quidem video de aetate periph
maris Euxini § 8 ex his Arriani verbis colligere propter eruditionem ipsi jus
civitatis Romanae et Atheniensis una cum dignitatibus conligisse. Verum
cum praeter patriam et honores etiam generis sui mentionem faciat, nullis
autem id quidem litteris effici possit ut quis nobiliori quam est genere natus
sit; nisi forte Arrianum etiam adoptatum propter doctrinam a nobili quodam
homine dicas gentique alicui Romanae adscriptum, de quo tamen mihi qui-
dem nihil constat: sequi malo Gronovii sententiam, si alterutra sola sequenda
est. Sin utramque, quantum licet, conjungere placet, non inepte forsan to-
tus hic locus ita exponeretur: Quamqguam non ignobilem nactus sum pa-
triamn, potior mihi tamen patria sunt litterae, in quibus totus habito, gua-
rumque commendatione et Romanam et Atheniensem adeptus sum civitetenm.
Et licet nec genus mihi sit obscurum, majori tamen mihi laudi duco doctri-
nac gloriam quam generis splendorem. Denigue etiam quos honores gess,
eos neque lanti facio quanti studia mea neque illos me sine his consequi
potuisse agnosco. Raphelius.

xob &ni 13de 0bz dncked. Liberum, credo, erit ut aliis, ita et mihi
meam sententiam de loco tam difficili expromere, quemn equidem ita intel-
ligo: Et propterea non indignum me judico primariis rebus
in lingua Graeca, siquidem et Alexander primas tenet in ar-
mis. Ul zdy mpdrww sit generis neutrius et ¢ nodra & 7 govi 1) K-
Aeds sint res ante alias memorabiles et dignae quae Graeco sermone scri-
bantur. Eae vero sunt res Alexandri, utpote et maximae et a Graeco gestae.
Graeca enim lingua Graecorum omnino facta maxime celebrari par est. Esse
autem jlla ngdre &y 1) quyy vy ‘Eiddds res gestas Alexandri particulae istae
éingp ovw x«i declarant, quae prorsus eundem usumn praestant infra 7, 20,
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1: obxory amekiody xai abtdy 1pitov v vowradives nbs Agdfwy Sedv, i
tfﬂ{ﬂ-mf@a li’gya dovicoy dnodaiducvor, sineg oby ned ApdBwy xputiaes ins-
EYeEy avtois, zadansp ‘Ivdois, molirebsay xcre ta agdy véusue. Hic quae
sint illa od gavAdzepe fpye non minora facinora adhibitis iisdem parti-
culis ostenditur, sinep ovy xei, nempe quod devictos Arabas liberos esse
siverit. 1d ergo dicit Arrianus: Cum in studiis ego mea ponam et a ju—
ventute posuerim omnia, propterea non indignum me censeo qui de his
rebus scribam, quae maximae sunt in lingua Graeca dignaeque ul ab ho-
mine hujus linguae peritissimo exponantur. Omnes enim bellica gloria su—
Peravit Alexander. Gronovius aliter: Imo, inquit, ille dicit, gquiaab juven-
tute semper mihi curae tuerunt litterae, ideo non dedignor me inter primos
(scilicet qui hodiec vivunt et ea utuntur) in ejus linguae usu, sicut Alexander
in usu armorum. Haec ille. Uter rectius lectoris esto judicium. Raphelius.
Propterea (quia a juventute literts deditus fui et tantam jam gloriam na-—
ctus sum) non indignum me judico qui, siquidem Alexander iis qui primi in
armis fuere accensendus est, primis in literis vel principibus Graecorum
scriptoribus accensear, i. e. ego tam vere sum in primis graecis scriptoribus
quam Alexander in primis imperatoribus. — Si alii aliter locum explicare
studebant, ortum id ex cupidine gloriationis Arrianum crimnine absolvendi,
qui labor irvitus. Cf. finis libri septimi et St. Croix p. 25. Schmiederus.
Oix dnckovy éevioy 1év mpwrwy dyvdody vereor ul Graece dicere licuerit.
Sed etiamsi 70y mewrwy pro neutro accipiendum est, tamen sententia possit
esse ea quam Schmiederus voluit; sed potest etiam significari quod Raphe—
lius statuit, camque revera scriptoris mentem esse ex eo apparet quod
non xaddnse ooy, sed einep ovv dixit. Merilo igitur arrogantiae crimen pro-
pulsabimus, quae nulla est in verhis 7, 30, 3: dowjtqy ovd’ avros avev
Geov & wjvde Ty Evyyoaqiv. Nam in his ego potius Stoicam quandam mo-
destiam agnosco. Sed ita alterum zor, quamquam suspicari licet a Gro-
novio ex codicibus sumptum esse, vix ferri poierit.

6.'dpicByv. Steph. Byz.: Apicfy moks s Towedos, Muavkpveiwy
amosxos, — utilas peraky Hepr@ung xei ABodov. Strabo 13, 1 p. 590: eltw
& dgavy 1@ ywoie tebid ony dors obd’ duoloyolice Tiepi abrdv o isTogovviss,
gy o1 mEY “ABudov o X Adpipaxoy xai Hagwov xai on 5 Hekwmég-
%@ty perwvoudody 6 omes.

i Meprdtyv. Sc. qze, ad Percoten venit. Raphelius. Steph.: Ifsp-
»ary el Helasnepxwry noks Towddos, o molitys Hegxuoros, CF interprr. ad
Herod. 5, 117.

t7 &¢ didy sequenti autem die. Raphelius.

Aappeaxoyv. V. Kr. aun. ad Xenoph. Anab. 7, 8, 1.

mpos T Mpaxriw, [Strabo 13, 1 p. 590: fek d% obres werafi ABilov
xei Aguypaxov.] Non jam staluitur ab Arriano Alexander ullra Lampsacum
recla progrediens per littora, sed quum hanc urbem prateriisset, relicto
mari, prope quod huc usque tenuerat, deflectens in mediterranea videtur
occurrisse Practio, gui fluvius elsi inter Abydum et Lampsacum exeat in
mave, ita tamen errat, ut flexus ejus proficiscentibus ultra Lampsacum ver—
sus Colonas sit transeundus. Gronovius. ldem admonet ldaeorum montium
pedem pertinere Zeleam usque Cyziceni agri ex Strab. 13 p. 583.

22dsd ol Ec Sdhacoay Tyy uerald vod E. 16 xei 700 E. @ in-
fluit in mare quod est inter Hellespontum et Euxinum pon-
tum, id est in Propontida. Raphelius.

‘Bouwrov. Pro illo ‘Eouorov, quod nauci non est, repono Tépyndov.
Sane situs inter Practium fluvium et Colonas exacte congruit. Holstenius
ad Steph. Byz. in Iegyis cl. Strab. 13, t p. 589: & Jé 1 Acupaxpyy '{éno;
ebiunedos Tegyitwoy® fv di xei nélis Tégyde. Vide omnia annon exigant
Mégurrov.  Stephanus Megundooy appellal nédw Towsxiy, Muguie6oy Vero
nokw mepl Adwpezov; quae haud dubie quum sit eadem, ab Stephano

5 *
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apud diversos auctores diversimode scripta pro diversa ac duplici fuit ha-
bita: verum tamen fuisse Mspunooor statuit Valesius [ad Excerpta Nieolai
Damasceni p. 69]. Gronrovius.

Kolwvds Strabo L L: Mizciov d° [amoxoi] elor #ci Kodwvei «i
vnée depyaxov &v 1y pscoyeic TS AcppernvIs.

7. 7ov [1d])re éralgwy. Mss. omnes, inter quos etiam oplimus ille,
76y 15 &reipwy erasis duabus lilteris; quin imo sic et Veneta et DBasileensis
editio. Gronovius. Tore Vule.

Ty thny tnv 85 Anoklwvias. Iy n & Anollwries est turma ex
Apolloniatis conscripta. Gronovius. Apolloniae nomen quibus fuerit viginti
quattuor urbes enumerat Steph. Byz Hic sine dubio ea significatur quae
Olyntho vicina fuit. Xenoph. Hell. 5, 2, 11: (dxardos xai 'Anoldwvia) ué-
yiotas TV mept Olvvdoy molewy. Alia videtur fuisse quam Strabo Exc 7, 16
p.- 331 inter Galepsum et Nesti ostium collocat.

1oy ngodosuwy xalovuévwy, Igodpouor (inmeic) 1, 14, 6. 2, 9,
2. 3, 8,1 12, 3 itidem speculandi causa praemissi 3, 7, 7. Praecursores me-
morat Liv. 26, 17, praecursalores Ammian. 16, 12, 8. cf. Salmasium de mil.
Rom. c¢. 13.

Hoienov nokiv. Apud Arrianum falso legimus ITgscuoy médiv pPro
Howdinov. Enavspos ydo den 100 Hoidnor 100 nuwuivor mep’ avrjs (al. ed-
w0is) ait Strabo 13 p. 587. Freinshemius. Ita [Hgicuov noksy] Gronovius ex
Msstis; pro quo alii FTgsepov molsw, Blancardus vero legendum putat IHgse-
mov, Raphelins. Accusativum requiri vidit Gronovius, male Hplauor de-
fendens. Loci situm docet Strabo 18, 1 p. 387: 700 J: Aiojmov »e«i tTob
HMowimov pstaév 6 Tpavixos ei. — Ilpicmos & dovi nmohs &ni Schdarry xai
Ay " yrisue &' oi uév Milnsiwy gaci, — oi d¢ Kvlipwdv., — ogodoc eb-
cGunslis donw i ydou xed avry xal § iysEns Guogos i w 1oy Hagiaviy xai
y v Aeppexpvdy, Mannert 6, 3 p. 522: a Pario ex tab. Peut. 13 mil
distabat. Hodie eodem situ Karaboa vicus.

8. TnidpitddTye. Emendavi ZmPouddrys, cum editum esset Midgi-
dizs. 1d &x wdv upera zevre coustabit. Blancardus. Hanc restitutionem
hactenus juval codex optimus ut exhibeat ITi8giddrys. Gronovius. Arsa-
menem, Arsitem, Rheomithrem, Spithrobatemn nominat Diod. 17, 49. Spitbri-
dati Rhoesacem praetorem addit Plut. Alex. 16. Infra 2, 11. 8 etiam Anins
w0y Eni Toavix® yyncausvwy Tov imaszov mewmoratur, quem Diod. 17, 21
adeo in hac pugna occisum esse tradit.

tys mpos Elhyonévip dovyias ’dpdirov aurgdnoy s i’ Eihns-
novie Povyies meminit etiam Pausan. 1, 29, 7. Tyw i@’ ‘Ellycnovrov Ppr-
yiey dixerunt Polyb. 23, 5, 14. 27, 10, Strabo 12, 3 p. 543. & p. 563 (ubi
paulo ante 5 ‘EdAyonovnicxy <bovyie). 566, § meol ‘Elljcmorrov Xen. Cyr.
7, 4 8. Apud Xenophontem Cyr. 2, 1. 5 pro Povyics s neg’ ‘Eljemos-
7ov, quod rursus legitur ib. 4, 2, 30 et 8, 6, 7, aliquot libri mgos ‘Ehhys-
novip habent. De re Strabo 12, 8 p. 571: dbpryricc 7 uév zaleive uepddy,

, ; g . : 2 5 e ;¥ i s
76 Midus ifactlsvce xai 75 uépos o Taldrs xetécyov® 7 dé wxpd, 5 by’ El-
lyoriovrp xal 7 megi Tov Olvumnoy, § xai miztqros Jeyousvy. 1d. 2, 5 p. 129:
5 &vids Ahvos ydpa heyouévy megiéyovee piv mpos 19 Iovtw xai 7 IMoomoy-
7ids Hmr).ayévag,rs xal Biduvois zei Mrools xei npy &y’ ‘Eldjsaeniw Aeyo-
uévny Povyiar, ns fote xai Towds.

Zeleig. Strabo 13, 1 p. 587: § Zélue v 13 nagwosic T; Gordry TS
“Idys donw, énéyovce Kulixov uiv cradiovs dvevizovia xai éxcaov, mhs ¢ -
yuidiw Jaeldéoons, »ad’ iy dxdidwey Aioqmes, Scov Sydorxovia. Cf. Mannert
6, 3 p. 524 ss.

9. Méuvov. Diod. 17, 18: diafsfonuévos &ni cuvéces orgamyeny. cf.
c. 7. Plura de eo volenti dabit idem 16, 52. ubi cf. Wesseling

dea xivdovov {évas  Kivdovos pro praelio infra 2, 7, 9 et xupde-
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vevay pro dimicare 1, 15, 2. 20, 1. 2, 25, 2. Haud dissimiliter Xenoph
de exped. Cyri 3, 2, 8: di¢ mevzas moléuoyv edwic #ves omnij genere
belli eos persequi. V. supra 1, 7, 10. Raphelius.

nepidvrTas — xal — magovras. De accusalivo et genitivo con-
Jjunctis v. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 10, 6. cf. infra ad 4, 1, 5.

npoiovras dé sed progredientibus. 4£ pro @lhd post negatio—
nem. Meminit hujus consili et Curtius 3, 4, 3. Vult eos Memnon pro-
gredi quousque tuto possent omnibusque vastatis retro concedere. Cf. Gronov.
Raphelius. Verius dixisset auctor vmoywpobvres, ut paulum retro cederent
corruptis omnibus et facta ingenti solitudine. Verum tamen potuerunt ad-
huc post intellectum Alexandri transitum in Asiam multa progressi ante se
vastare, ut omne hoc iter quod huc usque peregit Alexander. Gronouius.
[ta intelligi possit cur maxime huic consilio adversatus sit harum regionum
satrapes  Arsites.  Verum tamen quum etiam qui recedunt progredian-
tur, non dubito quin Arrianus mpowraes hic pro dmoywesiv dixerit cl. Xe-
noph. Anab. 1, 4, 18: (1d nmldoie) zd1s 4fpoxopas momwy xatéxavosy. ct 1,
6, 1: devder mpoidviwy dgaivero tyvy Innwy. — ovior TEOIGVTEC EXoiov xai
yrhor xai & u dhlo yoispov 7y, Celerum postea auctore Curtio 4, 9, 8
eodem consilio Darius Mazaco mandavit ut regionem quam Alexan-
der esset aditurus popularetur atque ureret. Adde Ammian.
24, 7, 7: hostes ut inedia nos cruciarent, herbas cum adultis
segetibus incenderunt: et conflagratione procedere vetiti
stativis castris, dum flammae senescerent, tenebamur.

10. b7 ol. Sic 5, 21, 3, mepa ol 5, 20, 7. 7, 12, 2, dmd ob 7, 7, &.
12, 3, om0 ov Appian. b. c. 3, 43, dvrd od 3, 80. Talia ne apud poste—
riores quidem scriplores omnes reperias; Atticorum apud poetas, veluti
ngg’ of Eur. El. 924, quibus annumeres usza oy Plat. rep. 393 e. CL Gr.
51, 2 an. 4.

npoddéader Xenoph. de exped. Cyri 1, 6, 10: ravzy d% 17 yvuuy
zai 1ovS dAlovs mooedécdas, ad hanc sententiam et ceteros acces—
sisse. Raphelius. CL Dion. Arch. 7, 7. 8, 90. 10, 52.

196 ¢x fadiliws 7ripuns Evexa regii honoris continuandi
causa. Pulcanius. Homnoris a rege tribuli causa. Plus enim in uno
Mcmnone spei habebat Darius quam in ceteris omnibus. Curt. 3,2, 1. Unde
et imperium ipsi inferioris Asiae totiusque classis concesserat, infra 1, 20,
3. 2, 2, 1. Eundemque Solum Alexander ob industrian et rei bellicae pe—
ritiam verebatur. Curt. 3, 1, 21. Raphelius. Huic interpretationi favere
dixeris 3, 26, 1 cl. 7, 10, 3. Sed sententia requirit ut potius de honore
diutius retinendo augendoque cogiteius.

C. 13.

1. 3ov Fpavixoy. Slrabo 13, 1 p. 587: 100 Ji Aioynov xai rov Hops-
d@nov perasy 6 Tpavixds (& 1a nodkd dv ‘Adpaewias mediov, dp © Ahiéav-
dpus 0Ls Japewv dutphnas dvd xgdtog ixyds cvupaldy xwi nidey v dv-
706 100 Tabpov xei 100 Evgodrov negilefev. De fontibus ejus cf. p. 602.
In mare influit 27 mil. a Prispo ex tab. Peut. V. Mannert. p. 523.

demdyy upiv tiv @dlayye. Ilta infra 3, 14 5 De duplicatione
phalangis vide Aelian. Tact. 29. Aiyadeyyier hanc nominat Polyb. 2, 66:
incooe J¢ digahayyiav dndkinhov 1@y Moxedovwy® inoies Ji wobro dick ore-
vorpie 1wy tonwy, phalangem Macedonum duplicem, cujus pars
altera alteram sequebatur, pone hos locat: propter locorum
angustias id facere coactus. Et 12, 11: &yav digadayyior i
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zergupadayyicy copias ducere divisos in duo vel etiam quatuor
agmina, quae se aliud post aliud sequantur. Raphelius.

imirdfas EnécY e extrema subsequi jubet. Pulcanius. Cf Gr.
55, 3 ann. 20. Paulo aliter 2, 8, 4.

1006 Gugiocoydgovs. Curt. 4 15, 13: Areten ducem hasta-
torum quos sarissophoros vocant. Infra 4, & 6 7dv Gegwoogipwy
thes tésocpas memorat.  Areten 7ol mgodpduoss inmever praefectum fuisse
legimus 3, 13, 3, ut hi iidem fuisse videantur.

2. xet ov. Rectius opinor, xai of et ei.

13y 61oatidy — pmayovuévorvs. V. Kr. ind. ad Thue. in Congruenz.
Cf. 14, 5. 29, 5.

3. Beciled. Reete suspicatur Ellendtius & particulam excidisse, quam
Arrianus nusquamn ante Beader et Alfsayd‘gs vocativos omisisse reperiatur.
Similiter tamen Herodotus quum o ﬂaad.eu dicere soleat, 8, 102: Jcaided,
yodeoy iy €010 ouMBovAEVOLEVD Tuysly T CQICIC HTICTY.

os Eyousy ut sumus, armati scilicet vel certe vestibus non depo—
sitis, ut postridie statim sub primam lucem essent parati ad transeundum
flumen. Sic saepius h. e¢. § 6. 2, 6, 1. 11, 4 3, 18, 7. Cujus generis
etiam plura ex Xenophonte collegimus ad Marc. 4, 37. Raphelius. Cf. Kr.
ann. ad Xenoph. Anab. 4, 1, 19. Non alia vi onws elyor 1, 27, 7.

Tdv mel . fortasse 1 melw.

vrnoy $éoouer. Saepe hoc futuro utuntur posteriores scriptores. v.
Dion. Arch. 4, 85. 9, 21. 10, 43, Appian. Pun. 8, 20, b. c. 2, 98, Syr. 28,
Herodi. 1, 9, 4, Dio C. 41, 22, Luc. Symp. 4, Plut. Sert. 6, qui g%;jcoum
dixit Alex. 16.

4. ¢v usrdme recta fronte, cui cap. seq. 7 lofy ra&is obliqua
acies opponitur. Xenoph. Cyop 2, 4, 3: zarewlnGs Ty dyuav Ty meds
TO ﬂamh;oy QEQOUOTU/ ﬂTEV&)TéD({V OUGIIV 77 ws‘ (3. ‘METLUHOU ﬂ(ll"l(l; Juéwu,
quam ut omnes in fronte progredi possent. Raphelius.

5. 6p¢¢ — sioiv a? adroy vides quod praealtae et prae-
cipites sint quaedam illarum riparum, sive quaedam partes illius
ripae. Alibi enim declivior fuisse dicitur paulo post 1, 13, 1. Duae ergo
causae afferuntur cur exercitus non potuerit in justam frontem explicari.
Prima est quod multis locis profundus esset alveus; altera quod ripa ali-
cubi esset praerupta. Ad quod utrumque accommodanda erat transeun-
tium acies. Unde mox sequitur illativa particula olv. Raphelius.

drdxrws inordinate, quod vadum non ubique aperiret vorticosus
amnis. Raphelius.

xcre zége¢ cum cornu altero scilicet tantum, sive acie non lon-
giore quam unum cornu esse solet, ob eandem causam simulque quod
acies nonnisi contra humiliores ripae partes dirigi p0~set Inutilis ergo fu-
tura fuisset universae phalangis longitudo, utpote cujus pars magna contra
praecipitia progrederetur. Kazd xépas autem est ita procedere ut alterum
cornu aliquantuium intervalli ab altero praecipiens prius hostibus admove-
atur. Quod genus aciei obliquam phalangem vocant, cujusmodi Alexander
in transmittendo hoc flumine usus fuisse scribitur cap. 1%, 7, ubi quae
sit obliqua phalanx Ae]iani verbis ostenditur. Contraria sunt zerq xéges
ayew et émi gidayyos dyav apud Xenoph. Cyrop. 1, 6, 43. Uti et hoc loco
HUTG #EQUS Expcivovies et i qdleyya covtetayuivor opponitmx Cf. supra ad
1, 6, 10 Raphelius. Non recte loculionem interpretatus est. V. Kr. ann.
ad Xenoph. Anab. 4, 6, 6.

amep dcPivéaratoy quaratione infirmissimum cst, wie ¢s
ete. Cf Gr § 61, 5 an. 6.
700 mndiuov xpioey, Vide infra ad 2, 16, 7. Raphelius.
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6. 0WETWE, ToD2O dé, aumgov ésvya, ov7w. Hac dislinctione,
qua tamen vix opus est, quomodo, verba accnplenda essent significaturus
eram. C[ 7, 9, 9: xéxrpues dé ic obdév — in U TedTe DUETEQR XTqfCTe,
Nee poemtet me rationis lmtae, quamquam non displicet Pflugkii conjectura:
Edmerds ourw, 70 ()‘e quwgov gev‘ua rov7o c¢l. Wittenbachio ad Eunap p. 226
s. Verba ovtw 70 ovoucn wov I‘oamroy Syqavho‘ag ipsius scriptoris sunt.
CE 1, 29, 2. Thuc. 1, 87, 2: Eheker otw v, v‘uwv © 4ax£d‘myawop doxovor
Aelbades i onovdai — dw:o'nlrw i Bxsivo 10 ywoioy, delbes T ywpiov «vtois,
Ceterum magis placet Alexandri responsum Plutarchi verbis Alex. 16: «loyi-
veadar 10v “Edkijonovioy, & qoficeras rov Toarixdy, diafefyxais ixsivoy.,

7. otre mpos Maxsdovwy vis doEns morobues neque pro Ma—
cedonum gloria neque pro mea ad pericula alacritate fa-
cturus sum, h. e. si tuum consilium sequerer, neque convenienter age-
rem Macedonum gloriae neque meam in periculis adeundis consuetudinem
servarem. lta mpde usurpatur a Xenoph. [Mem. 2, 3, 13]: drona Aéyes xel
ovdeuwis mpos cod, absurda dicis neque pro tua dignilate aut
pro tuo officio. Thuc. [3, 59): b mpos =6 duerépas dokys 1ade, res
vestra gloria indigna. Soph. [Aj. 582]: 0d mgos impzov cogov, non con-—
venit medico docto. Optime ergo haec Vulcanius Latine ita expres—
serat: Quin potius hoc a Macedonum gloria et a mea in ad-
cundis periculis virtute alienum esse censeo. Persis etiam
hoc animos addet. Haphelius. Vulcanium sequulus etiam mozoduas
censeo interpretari debebat. Qua interpretatione si quis &lvan addendum
fuisse censeat, is conferat Plat. Prot. p. 343, e: gindes Tov16 JYE_geveiy av
xai o Zwuwvidov. Aristoph. Vesp. 1002: dzwy idpase 200 soduob Toimov,

avadagdnosey vs Joxd animumve sumturos arbitror Per -
sas. Non opus erat haec cum superioribus conjungere et duas periodos
in unam confundere. Quam confusionem Blancardus induxit, dum Vulcanii
interpretationcm corrigere voluit.  Raphelius.

C. 14,

1. Daguéviova., Hune semper alterum in acie cornu de-
fendisse tradit Curt. 7, 1, 3.

magyyEv. nepplewwey 5,16, 2.4 Scripturam defendit Sintenis: non-
dum instructum fuisse cornu; at 13, 1 Alexander accessisse dicitur ovwre-
mymuw 10 oroare; cogitari posse de comitibus, snmhterque Ind. 34, 2 dici
ont NE(w/o; obrog ngotmyu eno rév vewy. At vero naglxyéw nusquam nisi
de militum manu sic dicitur.

nooercydnocy primum locum tenebant, si quis a dextra in-
cipit agmina uumerare; ‘énadydy alterum locum tenebat Schmie-
derus.

Tovs AyQetavas Tobs €xovteords. Kei particulam intercidisse su-
spicor ob 1, 28, 4. Neque unquam Arrianus ista sic junxit.

Dildre ¢nerdy 5y Philotae adjunctus, post eum consti-
tutus fuit. V.1, 8, 4. Raphelius.

1oy Etwipwy. Gr. § 47,9,

Auvvres 6 Avdoouévovs. ClL Ind. Amyntam Andromeni filium me—
morat Curt. 5, 1, 490.

ini 08 @y i el toltows drdydyouy obror Qv

3. 5 78 Kpurégov galayt xai i Meledygov xwi § Fodinnov
Ob codicum silentium nihil quidem mato, sed scribendum fuerat j Kpetrépov



30 Arriani Anabasis

gdhayE (i. e. totum pezetaeron agmen, cui Craterus praeerat) x«t ¢no res-
55 7 T rakis Medeciygov zei 7 dihinmov. Ea enim taxis cui speciatim prae-
erat Craterus jam sect. 2 cum reliquis nominata est. Plura quam sex
agmina pezetaeron non fuere, ut patet ex 2, 8, 3 s. 3, 11, 9 s, quibus
omnibus Craterum praefuisse absque dubio est, si conferas 3, 11, 10 et
2, 8, 4, ubi 70 eddyvuor ww neldy sunt hacc sex agmina, agemali el re—
liquis hypaspistis nwnero militum aequalia. (Aequalia fuisse quo jure sta—
tuat equidem indagare non potui] Alius denique Craterus non occurrit. S
cum Gronovio p. 5, 2 duos Crateros fuisse credis eam ob rem quod altero
loco sect. 2 additur nomen patris, altero sect. 3 nihil, erras. Si duo sunt
cjusdem nominis, eos dislinguit Arrianus ita ut utrique nomen patris addat.
Sic hoc ipso capite habes Awmyntam Arrabaei et Amyntam Andromenis
filium ; sic Philippum Amyntae et Philippum Menelai filium. In Arviano quin-
que Amyntae patris nomine addilo distinguuntur. Si vero interdum Amyatas
quis sine patre nominatur, num credamus eumn sextum esse? Videtur po-
tius Arrianus, si nudo aliquo nomine utitur quod duo habebaut, celebriorem
intellexisse. Nec differt is Craterus qui quum Alexander in India navibus
veheretur, exercitum juxta Indi ripas ducebat ab eo qui in Indicis 18, 3
inter zompcgyes numeratur. Houoris causa ab Alexandro etiam navibus
praefectus est. Sic etiam ibidem Hephaestion trierarchis adnumeratur, quum
tamen et hic et in altera Indi ripa exercitum duceret, naves non conscen—
deret. Inde non sequitwr duos Hephaestiones in summo apud Alexandrum
honore fuisse. Schmiederus. Diflicullatem intellexit; verba non satis bene
emendavit. Ex ea quam requisivit sententia fere sic seribendum erat: 7
kgmegov qdheyyos 1 Meleuygov tekis zae n dudinnov vel melol ol Koaréoov,
7 Melecygov q«L«yS zei f bidinmou. Quamquam si quis Craleri nomine
hic deleto malit 5 7¢ Mekedygov q@iheyé zei j drdlanov, cequidem non ad-
verser.

n Pedinnov. Vides Philippi taxin pedestrem bis nominari, primo dum
agmina a cornu dextro ad ecam usque et deinde dum a sinistro usque ad
eandem numerantur. To uicor vero ns Evuncesws rdtews nihil significat nisi
locum ubi cornu dextrum tangit sinistrum. Nulla enim acies media. Schmie-
derus.

4 ¢ Jiouvgiovs. Diod 17, 19: oi Jé mdvies inneis vayoyor mheiovs
1y pvpiwy. ubi fortasse dis excidit.

ol:,you dnodéovres iy duopvoiwy, Diod.: o dF meloi miv Meg-
6Oy noav uiv ovx Eidrrovs 1wy Jéxc. uvgzad‘wv. Videlicet pro dve perperam
déze lectum erat, de qua confusione dixi in 1. Hist. phil. Stud. p. 62 et p.
223. Pariter corrupto numero Justinus 14, 6: in acie Persarum sex-
centa millia militum fuere. wubi Blancardus sexaginta, Gronovius
fere centum emendant. De articunlo v. ann. ad Xen, An. 1, 7, 10.

XETOTILY THY Lnnéwy. Diod. omede J’ szémyueym oy jqevyiay
nyov, ¢ 1y inmiwy bzav@y oviov zaramovices Tovs Mexedovas.

omip 74v 6y 9 yv. Passim sic posteriores veluti, ipse Arr. 5, 13, 3.
15, 7. 28, 5, Ind. 32, 1, Plut. Arist. 10, Appiani praef. 2, 4. 8, Syr 19. b.
c. 1, 107. 109. 2, 13. Ram Attici. Plat. Crit. 108 e: Jmép H(m/hla; G-
g EEw zarorzovow. Cf Gr. § 68, 29 an. 4.

TOv 16 4Ty 7j lepnedryre. Cf 6,9, 5 ct Plul. Alex. 16: ;}y
¢ 1) nédry xad 100 xpdvors Ty youry d‘:rmgenqs‘, 7s ézarégwdey slonjze nregoy
hevzotnm xed usyéds Sevucdrov,

tay duy’ «vrov 7j cuy ixalifer Yépameie eX eorumn qui-
busstipatus erat cultu maxima ejus reverentlia insigni. Schmie-
derus.

Tw v ¢anwv. Non sollicitaverim, quamquam scriptorem imnéwy dedisse
non improhabile est.



Amnot. 1,14, 3—=17. a7

. b dg’ izerigww. Xen lell 4, 3, 17: ayy nody dn’ duyoripwy
qv. Thue. 7, 70, 7: woldy 3§ acpuzédevas zai oy Cy’ Exatépwy T0iS xshev-
arais — Eyiyvero.

6.°d2iEavdpos Jé. Plut. Alex. 16: 2ufdlle 10 Jebucn ovw fhaus in-
néwy 1oLozaidera.

tois uiv ngodoouovs. Conslruendum est: Audvier zov 4ddcfeion
fyovree Tovs moodeduovs innées zet uny xei tovs Huioves xai 16y nelov piav
wéky MgosuBaiily ¢ tov motepuov, xei IMokeuciov 10v Pidinnov dyovte o
to0twy Ty Iwxgdrors Dy, 7 dy ele. Sicillud @yovre postponit 2, 2, 2 et
3, 2, 6. Gronovivs. Cf. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 2, 21] Videtur
atutem defectus hic locus, sententia enim desiderat xedsves vel simile ver—
bum. Cui incommodo subveniri posse putat Gronovius, si distinctione com-—
moda et leniore post vocem yuéoe annectanlur his sequentia. Quod quale
sit non intelligo, si vel lenissima distinctio, comma, poneretur. Neque enim
in sequentibus verbum ullum reperio quo ille defectus queat suppleri. Ra-
phelivs. Idem mihi visum. Quamn sententiam ut retractem non persuasit
Sintenis cens. alt. p. 144. Quod idem ipsc conjecit legendum esse mgosu-
Belde praemittit, bene ipse refutavit, admonens alterum ejus significa~
tionis exemplum sibi ignotum esse.

tyv fjysuoviay. Videtur in Macedonia militia obtinuisse ut primus
locus inter et turmas et omnes mililum partes per dies variaret, quasi omnes
honore aequalae essent idque ista varietale oslenderelur, id vocab gycuovicy
Arrianus.  8Sic 5, 13, 4. ldem de ducibus lestatur 1, 28, 3. Hanc zysuo—
viey vocat Polybius mpwréic 1, 24.  Aplissime enim Jocum principem in
pracliis illic interpretatus est Casaubonus, de quo contendebat Romana legio
cum sociis. Herodotus vero mgvieveiny 6, 110: ois éxdciov avrtéwy dyivero (7]
AguTewney TS puéges, Verto igitur: alque ante istos Socratis alam
ducentenr Ptolemacum Philippi filium, quae locum principem
universi ecquitatus eo die sortita erat. Gronovius. Raphelius.
Cf. ann. ad Xenoph. Anab. 4, 7, 8.

10 Evveakrip. Lobeck ad Soph. Aj. 178.

7. hokny del nepursivwy tyy t¢fv obliquam subinde ex-
tendens aciem. Aofy d2 7 70 udv zipas omotegov (v mEoeipnius MAyciov
1wy modsuiwy Eyovoe z«i dv alte 10V dyove mowwouery, 10 di &regov &v dno-
oréicer dv omopovis Eyovse, obliqua phalanx est quae alterum cornu
utrum magis [potius] libuerit hostibus admovens ipso cer—
tare incipiat, altecrum autem aliquanto longius collocet ab
liostibus nec pugnam inire sinat. Aelian. Tact. 30. lisdem fere ver—
bis Arrian. Tact. 36. Alexander igitur acicni suany, guam obliquam incederc
cogebat (lumen voraginibus impedituin subinde magis magisque extendehat,
ila ut quantum per aquarum altitudinem Jicebat, plures identidem armatorum
ordines in frontem traduceret. De de; pro subinde, identidem vide
indicem. Icpd autem in zmegersivwy significare juxta constat ex verbo
negerclawg, (uae idem notat quod wérwmov frons sive facies aciei. Ae—
lian. 7. Unde mepersivew est in fronte constituere, in frontem re-
digere. Raphelius.

5 5 e - L =

7 meoeidlne vo fevue qua amnis ferebat. Puleanius. Quasi ne-
peize legissel. of. ad Thue. 3, 1.

sate xépes. Posset hoc etiam referri ad 70 &xBaivorsd, uli c. 13, 5.
Raphelius.

Gldé xaé avtcs sed ctiam ipsc non secus alyue Persae. Ra-
phelius.
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C. 15.

1. z«t edroi. Ne cui suspectum videatur, explicandum est: ipsi
quoque, superne tela mittentes, hostes impugnabant. Cf ad
5, 1, 6.

2. wiouos — Exfeivery, Infinitivus hic Jpositus  est quatenus in
w&myus‘ contendendi nolio inest. Sic 2, 10, 6: 70 Egyov {vtavda xeprsgov
v — dndoucdeas rovs Maxedivas, Smullter mox § 4: pywvilorto — é:deas.

nalrdy. V. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 5, 13.

¢no wiv rdy Mepodv, oi Muxedoves §é —. Sic passim Graeci
parti superioris enunciationis integrum enunciatum opponunt, ommium sae—
pissime, quem Arrianus maxime imilatur, Herodotus.

»ei ¢droi, Hoc quum ineptum sit, eo ortum puto quod librarii oculi
ad §1 aberraverint: qua ralione multa temere intrusa essc non mirabuntur
qui typothetas experli sunt. Sintenis tamen «froc solum retinendum putat
cens. alt. p. 144. Cf 2, 27, 1.

oi J¢ Hépowy €% vnegd“egwu 776 oy &y Haec satis otiosa_sunt,
quum jam dictum sit § 1: eno ms oydns & dmepdediov i Tov nor«yoy -
axoviilovres et modo antecesseril Meaxedoves — xatndev iz 700 morauod
duvvéuevon, Praeterea turbant structuram, quum verbum finitam deside—
retur. Itaque miror ea defensa essc a Sinteni I. I

¢Alws 7e zai — praecsertim quum etiam lectissimus Per-
sarum equitatus illic esset collocatus, Memnonisque filii et
ipse Memnon cum illis dimicaret, Ita eldw¢ 7e Ind. 6, 7. Vertere
etiam liceat: praeterea. Raphelius, Sic post «¢liws ¢ xzai verbum fini—
tum legitur 2, 21, 5. Apud Atticos tale quid raro reperias. Lys. 7, 6:
nds av dyw vovi dixqy didoiny; dMws 18 xai tovt0 10 ywoloy — anoaroy
nv mheiw 4 toie ¥m. De equitatu Persarum v. omnino diligentissimum
Brissonium de regno Persarum 3, 26 — 36. Ammiani locos accuratius in-
dicatos v. 16, 10, 8. 24, 4 15 6, 8. 25, 1, 12. 23, 6, 83: equitatus
virtute confisi, ubi desudat nobilitas omnis et splendor.
Pedites enim in speciem mirmillonum contecti jussa faciunt
ut calones.

5. 5 76v morauov in flumen. Raphelius

3y V. Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 5, 5.

Evorois zpaveivows, Erat &voroy species armorum non ad eminus
pugnandum et jaculandum, sed cominus et e propinquo [v. ¢. 16, 1 et 3,
14, 3: rois Evorols 1@ mpocwne tdv Ilsgowy xontovres). Kopvéivov est cujus
hastile erat ex corni arboris ligno. Gronovius, quw idem ait armis suis
Macedonas vicisse non ob materiam unde constahant. In forma igitur major
hujus teli vis fuerit necesse est quam illius alterius. I{uphelmc Gronovius
contulit Xenoph. Cyr. 7, 1, 2: wn}.wpivot di neiviss qoay of nepl 10v Kigoy
701 avrois Kbgw omdoss, yuador qowsxols, Yugeé yalxois, xogivec ;(«)./ms,
hogois Atvxois, peyaipais, naclio zpavelvp évi izectess Adde Xen. m. imm.
12, 12: 10 2gavéive dve nadid udchhoy Enawotusyv. et llgen. ad Heo. H. in
Merc. 460. Videlicet bona bello cornus. Virg. Georg. 2, 447, ubi cf.
interprr. et Strab. 12, 7 p. 570.

6. Aoerew. Gronovius “pem edidit; Mgéipy scribendum osse verisi-
mile est.

dvaBoléic. Lodem verbo utitur Plut. Crass. 31 cl. Dio C. 40, 27.
De re cl. kr. ad Xen. An. 4, 4, 4 et Fr. Jacobs. ad Xen. n. innw. 6, 12

¢ Je. Minus Atticorum quam Herodoti move. Gr. § 50, 1 an. 4 extr.
Similiter 1, 16, 6. 2, 11, 3. 12, 3. 23, 2. 4, 2, 4 8, 3. (6, 29, 9)
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oy Beaocthixdyv. rov facdxkdy Courier ad Xenoph. Hipp. p. 93.
Schreiderus. Inepte Schmiederus fnnwy subaudit; debebat dvapodswy.

7. éufolowy. Perperam pro cuneo ponitur exiguus conutatus; cuneus
vel ex maximo numero constare potest et ea similitudo non mullitudinem,
sed formam respicit ordinationis. Gronovius. Describitur autem forma
cunei equestris ab Aeliano hujusmodi Tact. 19:

o
o 0 O
0 0o 0o o0 O
0O 0 0 0 o o0 o0
o o 0 o 0 O O o0 o
0 o 0 0 0 0 O O O o0 o
O o 0 0 o0 0 0o O O O 0o 0 o
6 0 0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 0 0 o

Ruphelms Exiguum comilatum convertit Vulcanius, fortasse ob Diod.
17, 20: o 8 Twwlas (mrgaﬂr); ZnedpoBarns, yavu piv oy Hégars, Aagélou
J% 100 ﬂ(/o';kew; yeu3o0s, twd‘gsm Jé daqégwy perd yeyalng d‘uva,uéu)s‘ innéwy
imgn«ﬁe 08¢ Maxedoow , slwv J'é vaaywwo‘la; tnuy/uyou; TEZ-
TRQCXOVTIE CUYYEVELS, dperais duceqogovs Evéxaito 10% aveoTnoG.

700 uiv xpdvovs dnédgeveé 7o a galea quid abrupit, dif-
fregit, crista nimirum galeae et altera pinna decussa. Freinsh. Suppl 2,
5, 15. Sic dmoSgaver cst 3, 30, 11. Raphelius. Plut. Alex. 16: oy uiv
).oqoy anygoke yem \’hxngov n‘r&gou, 70 d% y(muo; 7190; 'n;y n).q/r;v xpLfoig
xeeh uohs‘ uytéo'xw, wo"ré Ty nqwmv l/lavo‘m 195[(1)]/ tru nnguya Tr,; xomdog.
Rem exaggerat de Alex. fort. 1, 2: mepl I'pcwixdw mqv xeqakiy Begfagixy
ey eipe diExdny.

icye 10 xzpdrvos plagam excipit galea. “Kyeaw simplex pro com-
posilo xaréyey mhlbelc lepumere lta 4, 23, 3. 24, 4. 6, 9, 6. Xe-
noph. Anab. 3, 5, 11: 6 yap doxds dvo dvdoas E&er Tov py xamd‘uym utres
singuli binos facile sustinebunt, quo minus mergantur. Ra-
phelius.

8. Evwv vy xomide. Freinshem. Supplem. 2, 5, 16: interceptum
barbari brachium cum ipso gladio dejicit. Caeterum Clitus hoc
suum in Alexandrum beneficium ipse memorat apud Curt. 8, 1, 41. Raphe-
liws, Ib. § 20: Hic erat qui apud Granicum amnem nudo capite
regem dimicantem clypeo suo texit et Rhoesacis manum ca-
piti regis imminentem gladio amputavit.

C. 16.

1 nesouevor —, cf 3, 14, 3.

t1epepoiyvvro. Kr. ad Thuc. &, 96, 4 Adde Dion. Arch. 3, 24. 9,
11, Plut. Phil. 10, Bru. 42.

q A nQasquuvwe. ldem prodit Diod. 17, 21: mpdror wév of xarc
1w Ahékavdgov Tsrayuivor quysiy qrayxccdyoer,

T dnédavor &¢ yikiovs, Ex mendi occasione tantillum numerum
hic forte haesisse nofat Freinshemius ad Curt. 3, 11,.27. Nequc contra mj—
timur, nisi quod quum vetcres libri tantopere conspirent in vulgatum, id
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potius intelligendum sit de iis modo equitibus qui post proelium in fuga
interfecti sunt. Ita sane videtur intellexisse Facius, dum vertit: circiter
mille in fuga caesi, et eum sequutus Vulcanius. Sed quodecungue hic
acciderit, possemus facile credere scripsisse auctorem gis digyidiovs, ut lit—
terae illae dJic fuerint ahsorptae ab praccedentibus efs, et sic conveniret Ar—
riano cum Diodoro: sed non placet suspecta habere quae sana sunt, et
hic loquitur auctor tantum de Persis occisis, praeter quos alii ex merce-
nariis multi ceciderunt, quos et infra recensuit, etsiinterciderint, vel prae-
termisit. Gronovius. Sine dubio de omnibus qui occisi sunt equitibus lo-
quitur, nec improbabile est librariorum culpa numerum esse imminutum cl.
Diod. 17, 21: rZw;oé{}r;o'av dé 1dy Hegowv v mavies meloi yév nkelovs Ty uu-
piwy, inneis dt obx EAdrrovs ()‘m/;).mv, wyoendneey d" vIEQ ToUS d‘muvomvg.
ct Plut. Alex. 16: Aéyovias de nelol uév dmuugl/ol, Tdy ﬂagﬁang, innets Jé
dicyiliov mevzaxdoior mécelv. Quamyuam in tali re quis est qui pro certo
quid eruere audeat?

de' 6diyov parvo temporis spatio. Pulcanins. Kr. ad Thuc.
1, 77, 4. 4, 93, 1.

dupi vods dJiayihiove, Idem numerus 1, 29, 5.

3. Kennadoxwr. Quamquam etiam Keancdozer legantur, veluti
apud Pol. 31, 13, 1, Plut. Sylla 22. 23, Appian. Syr. 32, Mithr. 41, tamen
quum infra 3, 28, 4 Kennmadozes dicantur, apud Arvianum quidem Kenme-
doxwy scribendum videtur.

Mi%pofovi¢vys. Non ausus sum hoc nomen mutare quamquant
Mi3gopwplcvys si a libris offerretur, sine dubio recepissem, corruptum illud
ratus cum Freinshem. in ind. Curt.

671 eiTvos £d6x¢e1, Caussa sibi videbalur hujus cladis Arsites, quia,
quum Memnon suasisset, Ciliciam vastandam, ut hosti solitudo ficret, ipse
maxime obstiterat, quo minus ratio tam salubris consilii acciperetur, supra
c. 12, 10. Raphelius,

4. .Mnréd‘o'vuv Jé —. Hic sine dubio Ptolemaecum sequulus est.
Nam 1oy negl roy Alféavd‘goy Agwwﬁovlos‘ N0l TECOUQRS %k TQLEXOVIC VE-
zpots yevéicSau 1008 Miévias, Oy tvvéa melovs glves. Plut. Al 16. Justin. 11, 6:
De exercitu Alexandri novem pedites, centum viginti equi-
tes cecidere. De Orosii numero v. Freinsheni. ad Curt. 3, 11, 27.

v 4iw in Dio, quod est oppidum Macedoniae vel templum ejuadcm
oppuh V. Blancard. et Gronov. Buphelms, Strabo Exc. 7,6 p. 330: on 70
diov 7 mokes ovx lv (40} m;/m).w 700 Ocpuaiov xolnov @ariv v wdis vnw(mmg
100 Olvumov, i)’ odor i am){n o’m:)‘mug, — On psic 70 Adiov mohw (se-
ptemtrionem versus) ¢ Aisdxuwy moreuss. Cf Mannert 7 p. 510 s. Blan-
cardus adscripsit Liv. 44, 7: secundis castris pervemt ad Dium
melarique sub ipso templo, ne quid sacro in loco violare~-
tur, jussit. Ipse urbem ingressus sicut non magnam ita ex-—
ornatam publicis locis et multitudine statuarum munitamque
egregie vix satis credere in tantis rebus sine causa reliclis
non aliquem subesse dolum. Ibi eliam regum statuas fuisse tradit
Polyb. 4, 62, 2.

#el rovrwy, Male omnium qui occidissent statuas factas esse tradit
Plutarchus Alex. 16. Vellej 4, 11, 4: Magnum Alexandrum impe-
trasse a Lysippo [imperasse Lysippo Freinshemius), singulari
talium auctore [auctori idem] operum, ut eorum equitum qui
ex ipsius turma apud Granicum flumen ceciderant expressa si-—
militudine figurarum faceret statuas et ipsius quoque iis
interponeret. Plin. 34, 8 [19, 6]: Lysippus — Alexandrum ami-
corumgque cjus imagines summa omnium similitudine ex-
pressit. Has Metellus Macedonia subacta transtulit Romam.
Quomedo tanlam hanc similitudinem ilitam interfectorum  exprimnere po-



Anoot, 1, 16, 2—17, 2. 01

tuerit equi(_lem non assequor. Imo, si quid video, ambiguum amicorum
\er_bum effecit ut quum Lysippus sodales aliquot Alexandri summa simili-
tudine expressisset, hoc ad milites interfectos referretur. Horum autem
armatas statuas locatas fuisse arbitror, Cf Ammian. 19, 6, 12.

06nep zai ‘ALikavdpoy povos moaxpirdeis émoiss  Locos de
hac re indicavit J. Sillig in Catal. arlifice. p. 66 et 253 s.

5. xci ¢ AAdp. Fortasse zel 7 dAo. De ve cf. Diod. 17, 24: 7ods zeze-
Aevinzotes idape peyclongends, entidoy ik TaiTns TS TWIS TovS OTPaIWINS
nQoSvuotipors xatacxsvdoin Te0S tovs dv Tais wcyass xewdovous,

1hOv 15 zete Thv ydoav drédeccy édwxe Terum quas terra
profert immunitatem dedit. ywee pro agro accipitur Luc. 12, 16 et
infra 4, 25, 4, in Ind. 11, 9 ydenr épycisct agrum colere. Raphelius.
Cf. 7, 10, 4. Fallit igitur Justin. 11, 1: ex quo Alexander rerum potitus
Macedonibus cunctarum rerum praeter militiae vacationem
dedit.

2ol TeS 274 6616 éxcorwy pro facultatibus cujusque. Ra-
phelius.

inedSu v, daigyscdar adire, visere saepe cum accusativo homines
significante dixit Arrianus 2, 12, 1. 7, 13, 4. Attici passim, veluti Thuc. 5,
110 et 8, 54, 3. Saepius legas 2népyecdar yyv et similia.

xai 0 1epdrzoy et quid faciens, i e. quo in opere fuisset val-
neratus, quid ipse tunc facinoris cdidisset, dicere sibi et gloriari oc-
casionem prachendo. Quo quidem militibus non aliud poterat gratius
dari sermonis argumentum. Raphelius.

Evaviie est ace. ex fudyovro pendens. Gr. § 46, 5 an. 4. Andoc.
1, 101: &vevudynoes vaviic 17 noker.  Cf. infra 1, 29, 6.

7. els 'A% nves. Paulo aliter Plut. Alex. 16. xowobusvos Jé v vinny
7016 “EAnowy e piv 10l Adpveios Ensuips 10y aiyuaddtor 1uexocics domi-
Jas® xowj Jé 10i5 &dhoss heylgows Exélevary Emuygdien yilotuuordrny Emiyga-
g Ahékevdgos 6 Pudinmov xai oi 'Eldyves nhiv daxedasyo-
yiwy €10 1d¥ fugfipwy 16y Ty Adley zaroixodbviwy. Ceterum
Alexander ae mpos cvrgy (1as A9qveas) éoye Fspansvuxds (Arist. Panath. p.
183 (319] cl. infra 2, 15, 4) xai mpociyew éxéhtvoe Tois mpdyuccs Tov vovy
v oMy, WS & T cvuPain mepi abtov. dokoveay s ‘Eldddos (Plut. Alex. 13
cl. Phoe. 17). Quod quo auctore prodatur si constaret, intelligeretur num
ex ipsorum Atheniensium jactantia repetendum esset.

elves, Similiter 2sv}égovs eiven dgpxey 1, 17, 4. Alios infinitivos quam
elvar post méuney apud Afticos passim legas, veluli Ar. Nu. 796, Thue. 5,
9, 9.6, 8. 2, Xen. An. 5, 2, 12. 7, 4, 2.

v moher in arce. cf 3, 16, 8 et Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 7,
1, 27.

C. 13,

1. serpansvery 7. Elipsis pro 776 ydpas 7s. Raphelius. CL Kr. ad
Xenoph. An. 1, 7, 6 et de re 1, 12, 8.

9. Acoxvheov. Strabe 12, 8 p. 875: dno Alomov fws “Puwddzov xei
s daoxvlindos Muvns — ngos (5) daozbheov woks.  Cf Kr. ad Dion. p.
333. Trans Rhyndacum est Dascylos. Pomp. Mela 1. 19. ln ora
Dascylos. Plin. 5, 40. Persarum temporibus Phrygiae minoris satra—
parum regia fuit. Xenoph. Hell. 4, 1, 15. Hinc 4 Jeozvhing cergeneie apud
Thue. 1, 129, 1 et o &v daoxvdeipw vouss apud Herod. 3, 120. Unde intelli-
gitur cur Alexander hac urbe primo quoque lempore potiri studuerit.
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3. inl Idedewv. De urbe clarissima, cujus loco hodie Sart, v.
Mannert 6, 3 p. 357 ss. 7o mpdoynua 176 &ni Yakdday 10y Beofdowy ys-
wovies Sardes dicit Plut. Alex. 17. cf. ann. ad Xenoph. Anab 1, 2, !

ThS dxpomblews. “Axgav elsoxj memorat Strabo 13, 4 p. 625. Adde
Pol. 7, 15, 4. 8, 22, 3. 12. 23, 9 et Hemsterhus. ad Luciani Contempl. § 9.

1a ;(gr; pete Haec suspicari licet permagna fuisse. Nam rex s'né,uzps
708§ cergdness émi Fddacoay yoduuara ygruam Aquoa&eyu didovas zedsvwy rw
TIQoGEY Eev Ensive yu).m'm 1y ‘ElMgvev wg ﬂegmnczam d\vy(z(,lgya) %ei ACTRCYEY
TeeiS E).b]wxm; 1coayais 10y Maxedova. mbm yw ovv Uoregoy iqwgao'év
Alékavdoos, Ev Zdgliay Emicrodds nyves avwgwu 700 Ar]uoa.‘)wols‘ xac ygrey-
uare wy ﬂao’;).ews o'rgan;ywu dnlobvic 760 mhpdos 16y doSéviwy avtd yonuc-
wy. Plat. Dem.

L 171 ltgyw, 05 ¥ ovgsos fgov Myroos dwduurivns déwy Exdidoi ¥ Sd-
lacoaey xzcra bwxainy nélw. Herod, 1, 80 cl. Strab. 13, 4 p. 626 et Plin.
5, 29 (31). Hodie Sarabat.

dlevBégovs slvas dqnrev liberos dimittit. FPulcanins. Posset
etiam [immo debet] verli: liberos esse sivit, uti 3, 27, 5 et in dissert.
Epict. 4, 19 p. 80, 8: dué o Zsvc devPegov dyizev. et Polyb. 4, 27: Zej-
ovitoy cyeévar Tas mokes Ehevdipas xai attovouovs. Raphelius, Cf. Kr. ad
Thuc. 2, 13, 2.

5.1047mA@ teiyer, Sic etiam Luc. contempl. 9.

6 wga £r0vs tempone annl i. e. aestivo, circa solstitium, r; uste
Toomcls ya).mm & Bégu Tpémercr 6 fhios, uti infra hoc anni tempus descri-
bitur 5, 9, 4 Mediam autem aestatem his verbis significari ex Galeno co-—
gnoscntur qui de ahment facult. 2, 2 tradlt @oav Erovs a Graecis nominari
Ezsivov 10V xtuguv 114 a) (HEGODVIL v ToU 2UYeS EmiroMjv yiyvecdas cvuBcives,
Julium nimirum mensem, Augustum et Septembrem. Steph. Thesaur. ). 4
p. 792, g. Raphelius. Praecipue hac formula menses significari vernos et
aestivos probat Sintenis ad Plut. Per. 10 p. 111 s. Si quis dubitet, addat
Demosth. 4, 32 p. 49: vnag/éc &’ u‘uw xuum)‘up v xgqo‘&m 4] d‘wami
,Iq/.aym — w0’ doav 10D Eovs — 7mEOS 10is 1y dumopiwy croucos Seding
force.  Adde Plut. Ant. 53, Dion. 16 cl. 25 el Cic. 47.

70 1ty Avdov ﬂao'ulem Erat tamen adhuc illo tempore istic 7g
nmrganévoun ini Baldony 10010 olznmigioy dnodedesyuévoy, ub ait in Laconicis
[c. 9, 3] Pausanias. Raphehus.

7. 70y Jé gdgwy 176 duvrdtsws Te zal dnogogas tributorum
descriptioni et collationi. Zvvraniev gégovs est imponere tributum,
describere ac designare quantum et quid contribuendum sit 3, 17, 6. Gro-
novius. Unde eirraiv wheiv vectigal solvere apud Polyb. p. 1172, 2.
Raphelius.

8. 19v Méuwvovos. Quae fuerit ignoro; quod Po]yaen &, 3, 15 tradit,
Alexandrum, ut Persis Memnonem suspectum faceret, ejus Oppldlb (ywpiors)
pepercisse, fortasse confictum est.

9. duvvras. Curt. 3, 11, 18: Praetor hic Alexandri fuerat,
tunc transfuga. Cf Plut. Alex. 20.

x«d «dros. Haec sia scriptme profecta sint, sic fere explicaveris:
Jbovovs wy Alelivdpw xwi «b1os v Exsivov I {yofeiro. Sic fere
Freinshemius ind. Curt. in Amyntas, mire tamen statim déidoes ,,sive po-
tius" erreéivioes emendans.

énctidows s madeiv veritus ne quo incommodo affice-—
retur. Ita recte puto infra Vulcanium mlerprentum odos Evaviic 1y El-
Aeeds o-rgmnm&m umg Wy punﬂuguw ovx cnnfiweev, qui adversus
Graeciam pro barbaris mililare veriti non fuissent. 1, 29, 6.
Laphelius.
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10. ¥c’Eqecoy dqixdusvos, nempe Alexander. Raphelivs. De iis
quae ibi egerit v. Sirab. 14, 1 p. 640 s. cl. Tac. A. 3, 61.

dv’ «vrdv, sc. 'dlééavdgov, propter ipsum, qui ejus partes fovis—
sent. Necessaria est haec mutatio et nescioc an non eam subolucrit Facius,
vertens: qui sua ipsius causa extorres facti fuerant. Ll quod
vel maxime affirmat ipse Arrianus 3, 6, 6: xcred3dvras dno wjs guvyis Goos
JV avtov éyvyov. Gronovius.

téénecor 175 nodews xaryyays. Xenoph. Anab. 1, 1, 7: laspéro
xerdyawy Tovs dxnentwxores, conabatur reducere ejectos. Utramque
verbum saepe de exulibus dicitur. Ruphelius.

1. neyayouévouvs ’Eadysedas est hoc loco hostem in urbem
inducere sive ultro advocatum admittere. Sic 3, 2, 3. Raphelius. Est
vocabulum proprium de iis qui alios auxilii causa accersunt. Ita saepissime
rerum scriptores, veluli Thucydides.

12. Evyywondév. v. ad 1, 29, 2.

xai 1055 dv Egéow moaydeioey his etiam rebus Ephesi ge-
stis. Magnam efiam hujus mansuetudinis laudem tulisse Alexandrum ait,
non tamen eam praccipuam fuisse, ut quidem arbitratus est interpres La-
finus. Raphelius. Hanc dicendi formam amat Arrianus. V. 4, 7, 5.

iv 1o 1o7e eo tempore. Raphelius. cf 2, 1, 3. 3, 11, 1.

C. 18.

1. Maoyvycics, Strabo 14, 1 p. 647: npdry o’ dotiv i "Eqécov Me-
yvyoic, mohs Alokis, Aeyouévy d¢ drni Meaarvdpe:® ahyeioy yag avros idpur,
7oAy ¥ mhnoieitégoy 6 Andeios Zupgdlhov &s 10y Mecievdoov, v & doyny
iywy dno Hextéov 1ob 1oy Eyeoiwv tpove. 1d. p.663: «no uév 105 [ Mcaciv-
doov] morcuov &is Todrhas oydoqxwwice |oradior]* &1’ &5 Mayvnoiav éxcriv
1erT0pdnovic, €5 Eqecov J’ éxatoy dixosw. Plin. H. N. 5, 29 (31): Magne-—
sia Maeandri cognomine insignis — abest ab Epheso XVM
passuum, Trallibus eo amplius MMM.

Todilewy, Strabo 14, 1 p. 648: idovres &° 5 160v Toakhiavdy wikes
i rpenebiov wvds, dxguv Eyovios dvuviy, xai e xbrde O lzavds edegui’
Guvorrsitan Jé xediis & ms «lhy 10y xarq Ty Aciey Vo E6m0pwy dvIouinwy.
Ruinae hodie vocautur Eskihissar (castrum vetus) auctore Mannerto 6,
3 p. 271, Aidin Guselhissar secundum Kiepertum.

xwi Sowe lwyvexai, Sententia ita supplenda: x«d énd s lovires
dow o 10is Bupfdposs én fjowy. Raphelius. CL Gr. § 51, 13 an. 5.

2. Jé e yza@iordvas Ali Ji 76, Grorovius. Vulcanius non con-
stat qua auctoritate dé y¢ éyx. edididil. Mihi 7£ df:lcp(lum videtur ; J. Pflug-
kius in schedis critl. p. 22 d¢ @rnxadiordver conjecit.

3. 2ni Midsrov éc1éhdero. Quippe &6 Milyrov cvunsgevyorwy 1@y
dueowdéviwy &z vjs pdyns Hepowy uste Méuvovos 1od eroatyyov. Diod. 17,
22. Memnonem non adluisse ex Arriani narratione perspicitur.

Ty uiv ko xalovuévyy nolow. lila Milesia {Ew’nol}zg }i‘.!cuu; esse
guam scribit Strabo ex Ephoro [14, 1 p. 634] xricuc Kenuzoy vnep zys $u-
Aitrns niregyicpivoy, 6mov voyv  mehwe Midgios éotiv. I’.l}l(ill‘C»lllllS ila ‘SCI'I|Jlt
[Marc. 18] de Achradina Syracusarum guae mpos gy ébw 7ok Teteigicrae
Gronovius.

4 ix facrhéws. Gr. § 52, 3 an. 2, Simil’ilor Xen. CS'I". 8, 6, 9:_ _ 0é
yohivpyor 16y gulaxdy & Feoihéwg el zadeomrores. Saepe & pracpositio=
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nem cum passivis jungit Herodotus, quem Arrianus et in hoc usu et in
aliis rebus passim imitalur.

crgaro. Intellige classem. Schmiederus.

npdregos. Probarem hane lectionem, nisi adderentur hace, j rous ITég-
6¢s Mibjto moocoysiv. Nunc praetulerim ngoregoy. Pfluglius. Gr.§57, 5 ann. 3.

7 vicos n Addy. Thue. 4 8, 4: § vjoos y Zqexmpgic. cf. 46, 2.

xsiras dé wiry énd vj Midjre. Sunt ipsa verha Herodoti 6, 17:
y g8 Addy f6ri vices uuxgn, tai i moke 7y Midnaiwy zeruévy. At Strabo 14
[p. 635]: ngoxarar &° 5 Addy vicos mhyotov. cf. Paus. 1, 35, 5. Gronovius.
Cf. Kr. ann. ad Dionys. historiogrr. p. 2717.

5..mpo¢ 77 Mvrzdly Herod 1, 148: 5 Jé Muxaiy deri 15 nqneigov
&xpn 1pos Lépvpov cvsuov zadyrzovse Zduw. Strabo 14, 1 p. 636: ueze dé
7is Exfokas 700 Maidvdpov 6 xcr Hovivay Eenv alyraldds, oméip «orol J 3
Hpuviyy zei 1 Muzddy 10 6pos, ebdnpoy xai sidevdpov® Imixaras dé 1)) Zauiy
xei mossi POS wbrgy En éxeive s Towyrdiov xahovuérns dxgus Entacrddior
A0pY sy,

t; M. 79 6gpé&r. V. ad Thuc. &, 46, 1.

v Addygv tqy vicoy. Thuc. 1, 109, 2: Ipoownius 5 wjous. cf.
Plut. Mar. 40 et Nic. 6.

dyxadoppicer, ¢hha zal — Jiwfifdons Gr. § 59, 2 ann. 3.

6. xei we etiam sic, nihilominus. Licet centum et scxaginia
tantum naves Graeci haberent § 4, barbarorum autem classis esset qua—
dringentarum navium, nihiJominus tamen ad navale praclinm adhortabatur
Alexandrum Parmenio. Id significat parvticula @ § 6. 1, 20, 6. 23, 4. Kt
odd’ &s ne sic quidem 1, 7, 11. Raphelius.

xpatqcely 19 vavrex victuroes classe. Raphelius.

Eneintlwy rai — dvénedev. v. ad 3, 3, 2.

xere HEvuvay s0y AhtEdvdpov vedv a puppi navium Ale-
xandri, quae eam partem littori habebant proxime applicitam, proram ver—
sus mare spectantem, ut solitos fuisse antiquos docuerunt diu viri docti
ex illo Virgiliano [Aen. 6, 3]: obvertunt pelago proras. Gronovius.

xees s yap Yedlarrorpareiy rovs Hépoas nam et sic maris
imperium obtinere Persas. Sententiam bene reddidit interpres:
[namque ut maxime a praelio abstineretur, maris imperium
penes Pcrsas esse] Raphelius. Melius sic: etiamsi Persae vi-

cissent, nihil adepturoes esse nisi, quod ctiam nunc haberent,
maris imperium.

8. Ty Ts {unespiay peritiamgque Macedonum et audaciam
in instabili loco, i. e in mari, nolle prodecre, exponere, objicere
barbaris. Ita nagadobres accipitur 5, 16, 1: «is uj xcuctnoois T xas
nveveuovres drxunce ncgedoivar tols Bupfcpors, ne defatigatos atque
anhelos barbaris recentibus objiceret. 48é8cios vero et supra
de fluvio dicitur 1, 15, 2. Raphelius.

és to0 molépov 1y nowryy JdEar. Eadem senlentia quae supra
13, 5: 10 mowroy oydluc & 1& 1@ Negdvic yakenov zei ¥ Ty vmdg marios
200 ohéuov xgiow oqalegov. Raphelius.

7¢ 7e Gdde #¢i — non modo in ceteris rebus scd etiam
ideo quod et q. s.

9. ovz év #eigw Non in tempore, i. e. intempestivam. Xenoph.
(‘}E‘ 1, & 6: ov y«o mooopte, & up mgoldoe & zasgis ein, xei rop Zere
deito meviwg opucivey «BI) ndre dv xenpi ey eoEvar xei Smore odx v
xarpw. Raphelivs. Vel hacc annotatic me retinere debebat quominus v

particulam adderem, quam necessariaum non esse eliam Sintenis admonuil
Cens. alt. p. 145 cl. 4, 15, 5.
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C. 19,

L Lozois leuivag Strabo 14, 4 p. 635: Eys i rérrapas huévas % viv
(nokis), @v éve zai 610k ixavov.

2. 4AéEavdpos d¢ — fw3sv. Seneca ep. 53, 10: Alexander cui-
dam civitati partem agrorum et dimidium rerum omnium
promittenti: eo, inquit, proposito veni in Asiam, non ut id
acciperem quod dedisseltis, sed ut id haberetis quod reli-
quissemn.

xalra uév. Ta Mév 1y raydy partem murorum. Raphelius.

ﬁzangq’g;nto qua dirutus crat. Raphelius.

égopnaprosvrwy. Vulcanius: Persis in portu manentibus, ut
legisse videatur &yopuotvrwv. Raphelius. Idem conjecit Pllugkius; recte.

. 3 s zov Aegéva Sine dubio ad maximum portum, de quo Strabo:
WV Ve e 610y izavoy.

daviumgwpovs adversis proris confertim triremes collo—
cans. Quod VYulcanius inculcat utrinque, est id praeler Graccum. Qui-
bus aulem obversac steterint prorae, oppidanis an Persarum classi, non
est difficile dijudicare. Qui enim dubitari polest quin mare versus specta—
rint, cum DPersicae classi dicantur aditum praeclusisse, nullius autem ab
urbe periculi ne suspicio quidem sit in Arviani verbis. Similiter 2, 20, 9:
GYumpwpots Tpujpecs Tokkals oy meygayuévoy Tov Eomhovy, Raphelius.

Bolnv. Yocem Foiny explicat Scholiastes ad Thuc. 4, 8, 5: d%dws,
olov Biowriss Tais vavet wov éamhovw, Nicanor igitur mege yqv, non in alto
navigans, nc forle a DPersis pugnare cogerctur, portus fauces occupat.
Schmiederus. Cf. ann. ad Thuc. L. et infra 2, 20, 8.

4 fumrodvres oydc dv T Sahdcoy éni 1@y domidwr. Cohae—
rent ista demzotwrs oyas éni rdv canidwr projicientes se in scuta.
Eadem conslruclio est 7, 14, 3: pepuévoy &mi 100 6wuctos 10d treigov odi-
eecdar, incumbentlem, prostratum super corpus amici eju—
lasse. Iaphelius. Immo haec diversa sunt. Nostrum locum sic accipio:
genrodvres oy s i iy Jdhacowr dv T Yehdooy ini 1oy denldwy disviyovro.
Ceterum hane nandi rationetn saepe memorant scriptores, veluti Ammianus.

0i d¢ moddoi plerique autem. Vulcanius: multi, quod esset noilof
sine articulo. © Ruphelius.

5. xdiuexec. Ha jam conjecit Wass. ad Thuc. 8, 25.

qépevy ine Tas npvpas scalis in proras porlari, proris im-
poni, Jussis. Raphelins.

6. 1005 Zv 7y v6w (qui in insula erant, in quam confugerant.
Nam insularium nomine, quo Vulcanius utitur, insulae polius incolas quis
intelligat.  Raphelius.

avarod fidi in cos a quibus conducti erant. Freinsh. Suppl. 2, 7,
19.  Raphelius.

ihevPépovs elvar idwxev. Sic rursus loquitur 5, 2, 2. cf. Plat.
Prot. p. 821, b: én d° ois idwrev elvew 1oqny Lbwy chdoy Bopev, CI. Ja—
cobitz. ad Lue. Cat. 7. Strabo 14, 1 p. 635. friynoev 5 nolss, drokxcionca
HdiEavdpoy xci Pig Ay Yiiow, zaddneg xai Aherapraceis.

7. 10is uiv juépars — 71as Jf vozzree Pluribus diebus pluribus-
que noclibus hoc idem ait factum a barbaris. Ruphelius.

@no roh Masivdoov 1dv Exfoldv. Strabo 14, 1 p. 636: ¢59v-
nkoie & el Mi@guy &z Midjtov tpiexovic (o1¢di), — éx de Iigius ini my
5
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ixpolyy 100 Meascivdgov mevrqrovrer, Corrupte Plin. H. N. 5, 81: (Maeander)
ad decimum a Mileto stadium placidus 1llab1tur mari.

8. o0dér c¢hlo Gre uy nol.mgrov,ueuo; tantum non, prope-
modum. Elliptica loquendi ratio, quasi diceretur: nihil aliud mah deerat
nisi quod non prorsus obsiderentur. Alio sensu haec eadem verba
exstant supra c. 9, 3. Raphelius. Re vera ratio est eadem.

9. nepérafav ordinarunt instar aciei. Unde megdrefispro fronte
aciei. V. 1, 14, 7. Raphelius.

ony éxzaeléicaivre ubicunque evocare possent. Hoc autem
loco, inquit Gronovius, etiam novissime notante Vulcanio Augustanus, ha-
bent & zy, hoc est, si forle evocare possent. Raphelivs.

¢ Addns vicov. Diod. 13, 75: 7 “PoJos vhcos. Plut. Nic. 7: 5
Sqaxtqoie vioos. Gaes. 1: i baguaxedsex wjoes. Ex Atticis talia enotata
non habeo.

é¢ni nmolv, Notatquidem 272 modd in longum tempus locis a Gro-
novio citatis 1, 23, 1. 8, 13, 3. Saepissime tammen etiam loci intervallum
notat estque longe, late, procul, uti hic et 2, 18, 6. 27, 4 7, 20, 8
alusque locis pluribus. Raphe/ms Aliud Amiano est 70 nolu 3, 18, 6. ralb
vy (d00v) dpoue w mokv qye, T, 7, 5: ov yao Seras 10 modd 7 yq aby
& ovgavos. 6, 25, 3: oie dy wux1ds 10 mokD aS Mopeiws mosolusvor, Gro-
noviUS.

10. dnmoosTpéyYavrss &x nmoldov conversi e longinquo, non ex-
spectato propiore Macedonum accessu. Eodem sensu &x molhov dicitur 3,
28, 6: & &x mollob mpoBeror oihyiov aicdorre, Si ex longinquiore loco
pecudes silphium per odoratum senserint. Raphelius. CL Kr.
ann. ad Xenoph. Anab. 4, 10, 11.

11. xa? n uév’lacoéwy vads et una quidem, Jasseorum na-
vis. Attamen Graeca non magis sunt dirempta cogitanda quam quum dico
0f mokirar xei ob dhhow Eévor, Cf ind. Thuc. in Artikel 4, a. Articulus po-
nitur, quum animo jam observetur «i J¢ zécewpas. Similiter saepe dicitur
oi uév &lhor sequente V. ¢. vi J¢ roidxovre. Nomen urbis rectius, ut apud
Thucydidem, “Tagos scribitur nummis et inscriptionibus testantibus. De ac—
centu (etiam Tagis) v. Goettling. Acc. p. 214. H &% 1y lacoéwr noles z¢i-
T pév ini [W]o'(u nooaxemsm Tr) nmtbpw. Strabo 16 p. 658] 7§ Maiag v 10
x6A1w 70 yemfu xeuévw Too Ty Midqiov Hocediov xwi tis Movdiwy Tohews.
Polyb 16, 12, 1. Hodie Askem Kalesi secundum Mannert 6, 3 p. 249.

ebroi¢ dvdocaeyv. Deest oy, una cum ipsis viris, remigibus et
militibus. Sic 2, 2, 5. 5, 15, 2. Ex Xenophonte similia exempla annotavi-
mus ad Apoc. 8, 4, in quibus hoc et Graec. Hist. 1, 6, 33: dndlovro d¢
1oy uiv Adnpvaiwy vies névre xai sizoowy aitois avdpdow. Raphelius. Arrianus
in hac formula nusquam neque articulum neque praepositionemn addidit.

-

C. Zo.

1. xetadbcar éyvw 76 yavrixdr. Causam ineptam tradit Diod.
17, 23.

drople »al — 6odv. Gr. § 59, 2 ann. 3 et ind. Thuc. in xed,
0id’ £9édlwy uiger. i3élwr obdi wépes e Diibueri libris emenda,
6né%ev. v. ad Thue. 7, 14, 1.

Eyovras. Pro éyoviwv vel Eyor, ut vel ad IHegodr vel ad yavnzdy
referalur.  Sed placuit illi, mquit Gronovius 1. 45 not. 57, voces cas 10
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Moy vavrzdy construere ac si scripsisset zovs Mepowy vabras. Raphelius.
V. ad Thue. 1, 110, 2 et ind. in Congruenz.

2. & iy (dov Aepdy. Diod. 17, 24: wis &y 17 magédw molss ngo-
oiysto 1ais gilavdownias x. 7. A

ic mévte udhvore eradiovs ad quinque fere stadia. Mdlora
ferme, circiter, propemodum, admodum. Curt. 4, 12, 6: mile
admodum equites. Raphelius, Cf. ad Thuc. 1, 118, 1.

Méuvwy 7. Té particula quid faciendum sit dubitat Sintenis cens.
priore p. 365. Vix enim apte ad xei crgemwras referri posse, id quod
mihi olim visum est atque etiamnunec videtur.

nepdy, 7dn Nec sententiam nec dicendi usum requirere ut post
#dy incidatur, ul nupero editori visum, manifestum est. Cf. 4, 7, 9: ob ye-
Aenws dvicraday, 17017 7w 61()«!07750‘&) «OTW TQos EQOUEVOLS. Adde 7, 9, 4.
Thue. 1, 89, 2: o dno Awrics xzai I_t“mmovrov Evuuﬂ]ot, 7dy aqeo‘rq/o’ng‘
ano ﬂmulswg Straho 14, 6 p. 684: npocysvictar di zal vqv vavnnyicy 1Hv
Giodwv, 7y nAeouévs erews w5 Qahdvems. De re cf. 2, 1, 1 et Diod. 17,
23. 29.

b Mileoow. Rectinvg Milase, v. Cellar. Notit. orbis ant. 2 p. 104.
De situ Strabo 14, 2 p 658: & dé 7 pedoyaiy 708is o modus akvshoyo,
Mikaea, Zr(mmwxurz, Alrzﬁaud‘a Pausan. 8, 10, 3: Mulaceiow inlveov
orediovs oydoyxoviee dnéyov doriv dno s no').éws‘. Cl. Strabo p. 659: nlyoucis
dé palwore 1y xard dicrov Seddrry 5 miMs zal Tobr Fomr avrois {iveiov.
Physcus autem contra Rhodum erat. ib. p. 652. Peregrinatores idem esse
putant oppidum quod hodie Melasso dicitur: quod tamen quum ab Jasso
tantum quinque aut sex horarum itinere distet, eundem locum esse posse
negat Mannert 6, 3 p. 282 s.

5. 77¢ nérews 86 10 mpos Movdov uégos Voculam ¥ non agno-
scit optimus et sane nihil nisi turbat. Growovius. Posset tamen per tra-
jectionem verti: transiit ad eam urbis partem quaeMyndum spe-
ctat. Certe meguigyeodce cum praepositione & non male videtur conjungi,
cum id aliam quoque admittat, nempe xaz¢ 1, 7, 9. Raphelius.

Mibvdov. Muovdov lege cum Diibneri libris. Hunc genitivum saepius
corruperunt librarii. Cf. ad Thuc. 1, 62, 1. 4, 130, 1. 5, 59, 3. Sita erat
v 17 napckie, hudve Eyovse. Strabo 14, 2 p. 658. Hodie Mendes se-
cundum Mannert p. 242

ocusxpav 7ijv. Fortasse ouxpdy mve. Nam si defendas articulum,
proxima videntur sic scribenda fuisse: w75 Muvdov oixeics yevouévis.
Ppluglius,

xeizor tvedidoro. Repone xes n ivedidoro, ut est in optimo et aliis
Mss, etiam aliquid venditabatur illi. Grerovius. Unde mox 6: os¢
d¢ ovdiv dvedidoto, Sic c. 22, T: & u qilioy &vdudein &z 10v Ahixeovacoéwy.
Raphelius

7. 09 ysvrm dyvuvwes Y& 10 Teiyos mecov. Vuleanius legit me-
auv, ut ad mopyor referatur. Sicque 7o reiyos urbem potius quam murum nota—
ret, ut 1, 27, 2. Vulgatam tamen lectionem Gronovius testatur relinere omnes
mss.codlces, quibus obediendwm, inquit, pute, nisi quod unius litterulae inducti -
one suceurram, od uér n (nempe ;5 néhiwg) dydurwoe 70 Teiyos ncodv. Ra-
phelius.  la uév, pro quo fortasse wyw cogitavit, in®ptun essel. Recte
Vulcanius; neque causa est cur ex ejus scriptura reiyos de ipso muro co-—
gitari posse negetur. Bene vertit idem Vulcanius: cujus tamen ruina
murum non nudavit, videlicet non ita ut propugnandi copia non esset.

xai dx tij¢ ‘Alixagvacoot 3dy — morle: et multi Halicar-
nassaei [immo: ex Halicarnasso multi, Memnonis milites] jam mari
suppetias ferentes. Verba 7dy ct modhoi interpres omisit. Raphelius,

8. 70 d¢ B Bas. Aequabiliter opl. fédos Jé. Gronovius.

5 *
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10. 6 Nsonrolepos. Hunc Diodorus, ceu annotat Gronovius, inter
oppugnantes Macedonas, non propugnatores Persas cecidisse memorat 17,
25. Raphelius.

3

6 Ag¢daBaiov vov Audvrov ddedpos, Gronovius vertit: Neo-
ptolemus, frater Arrabaei Amyntae filii. Audirem Gronovium, nisi
locus ipse quem laudat, ¢. 25, 1, contra eum pugnaret, ex quo patet Ar—
rabaeum, Heromenem et Alexandrum non esse filios Amyntae sed Ae-—
ropi. Neoptolemo igitur nihil est cum Arrabaeo, nisi forte ejus filius [uerit.
Quod si ponis, alia est difficultas. Erat Amyntas guidam Arrabaei filius, sed
inter milites et amicos Alexandri, nec verosimile est fratres sibi bello ob-
stare voluisse, nec Amyntam Arrabaei filium Alexandro tam fidum fuisse
visum fratre ad Persas perfuga quam apparet ex 1, 12, 7. 14, 1. 15, 1.
28, 4. Quare accedente Diodoro 17, 25, qui Neoptolemum occisis Macedo-
nibus adnumerat, verosimillimuin mihi est Arrianum errasse, dum Neopto-
lemum inter Persas occidisse narraret. Nisi forte legendum est Neomrodeuos
0 ‘Avuidyov tod Aurvrov ddedgéc. Amyntas enim Antiochi filius ad Persas
transierat.  Vide indicem. Schmiederus.

Co 21'

1. 8x t7¢ boregov Hepdixxov rdfews ex ea cohorte cui
postea Perdiccas praefuit. Facius. Raphelius. Sic vulgo. Ter-
tiam vocem, quam Gronovius ex superiore versu temere repetitam censet,
ejiciendam putavi praecipue ob § 3. Schmiederus. Similem narrationem
legas in Xenoph. Anab. 4, 7, 10 ss. et Caes. b. g. 5, 44.

7y &v. "Hipev conjecit etiam Sintenis. (?) Similiter iéye ncipay 2, 7,9.18, &
éoninres, Ellendtius dumlnre scripsit cl. 2, 10, 7.

ini sgdv suopte arbitrio, injussu imperatoris. Rlancardus. Avtol
2ni gy rursus 7, 16, 4 Aliter Attici. Gr. § 51, 2 ann. 12.

noogfdllovor TQ Teiyes xarw tyy ¢xoev., Quod Diodorus [17,
25] a Blancardo citatus scribit, eos ipsa arcis moenia adortos, mgogifadioy
70is T8 azgonolews reiyeov: idem hoc loco Arvianus ait et praepositione
»«re in quam muri partem impetum fecerint ostendit. Eadem praeposilio
infra 4, 3, 4 huic verbo adjungitur: oi xere 10 wiyos woooB:ginrduss. Rau-
phelius.

196 Oy S uns pro s fevrdv §. Minus Attice. Gr. § 47, 9 ann.
12. App. b. ¢. 5, 120: &y 75ds 2 «rrol mepl vis oydy owmgics Ty k-
nlde éyovris. Jam Plat. Legg. 892, e: 1 oga» duup.

pera xevdvvow. cf. ad Thue. 1, 18, 7.

b meranipysor. v. ad Thuc. 3, 22, 2.

enay npodiyato. Alii dnavres mpoojycvro per enallagen generis.
V. Gronov. Raphelius.

éc 76 7eiyos in urbem. Sic 1, 27, 2. Ruphelius.
00d¢ obzos i. e xal otros o6, Gr. § 51, 6 ann. 6.

; Qv q'g,t'l;-?);. Legendum ait ex mss. Grenovius @¢v jolydn eversa
fuisset. Avedilyn autem est ab dveddinrw. Raphelivs. Vera forma
edita est auctore Leunepio ad Phalar. p. 19.

‘uqﬂvoétd\é;‘.‘ Sic passim obsessi veluti apud Thue. 2, 76, 2 Platae-
enses, onws ¢ 10 uéye wiyos chivzoro Tovt daréyor. cf Appian. Mithr. 37:

o Apyiheos altixe vuxts Ta TEMIWEGTE ToU Teiyors wredouss unvosdy witois
aolhe mepideic 1wy fvdodev. cf. ih. 40.
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avroixodounadusvos. cf. § 6 etc. 23, 2. Idem verbum de eadem
re Pol. 16, 30, 6.

5. yédowy. Crates vertit Facius, quem sequitur Freinshemius in Suppl.
2, 10, 2, locum sic interpretatus: cratiumque quibus opera tege-—
bantur nonnihil et unius turris ligneae partem flamma com—
prehendit. V. Blancard. Raphelius.

6. «brol. Pllugkius edvois conjecit. Equidem illnd defenderim: soli
turres everso muro relicti erant.

zete vwrov. Eo quod interior murus in nascentis lunae figuram
esset sinuatus § 4. Raphelius.

nepeiyoy praebebant facultatem nimirum turres tela jaciendi. fla-
phelius.

C. 22.

1.7¢ nhev®ive v@ Evios veiyss. Gr. § 50, 9 an. 1.

«vr)) dpscrnxcros 1w oy eidem instaret operi. Raphelius,
Falsae interpretalioni praestat quod emendavimus. cf. 4. 21, 4: abros AAé-
Eavdpos Eyeiorizen 1 Eoyw. b, 29, T: avies igacrixee Bearjs xai Enewvévs.
V. Addit cr. ad 2, 23, 4. Duhner avry igeorprorwv ex C.

Tolnvhov. Loci nomen prope Halicarnassum. Ortelius, Vuleanius,
Freinshemius et Blancardus opinati sunt Tripylon esse quempiam ipsius
urbis locum, a tribus portis nomen habentem, quos refutat Gronovius. Ra-
phelius. Keata 10 toinvlov, per tripylum, quod Halicarnassi nomen est
portae, sicut 7o Jimvlov Athenis. Confirmatur id § 6 verhis megf zais mo-
Awes edrais, quae solummodo de Tripylo intelligenda esse videntur, et ipso
loquendi genere x«ta 70 7piRvlor, Ut xard 70 dgyotuuivor Teiyos. Schmie—
derus.

ovdé mavv i e xai mdvv ov. Sic ovd: nevriénacwy Xen. An. 2, 5,
18, ubt v. ann. Sed =z Afticum non pute additurum fuisse. v. Ind. Thuc.
in xed 1

npoddeyouivors nv» exspectantibus erat. i ¢ exspectabant.
Sic Tac. Agnic. 18, 2: quibus bellum volentibus erat. Hist. 3, 43, 3:
ceteris remanere et in verba Vespasiani adigi volentibus
fuit. Raphelins. Ex imitatione Thuc. 6, 46, 2. Rarum enim hoc, fre-
quentius mullo Bovlouéve iativ,

2. 66a dhha s —. v.oad 1, 5, 9.

3. 0t uév yup &is yeipas ¢19ovzec. Alios quidem ait in conflictu
cecidisse, alios in receptu ad murum. Raphelius.

grevwrépas. Sic scripsi quod plerisque locis Arriani libri hane scri—

pturam offerunt. V. tamen quos Ellendtius laudat Buttm. Gr. max. § 65
ann. 4 et Bekkeri Anecdd. p. 1286 s.

b aqv 1¢ 'Addeiov xai Tipudvdpov, Nusquamm occurrunt duo prae-—
fecti unius zefews.  Videntur mihi voces xei Tiudvdgov uatae ex nomine
palris Addaeci. Forte legendum est zod pro xei. Schmiederus. Fortasse
duae refas cogitandae sunt.

6. mépi Teis nohaes. nepl s nidas dixissel Atticus seriplor. Gr. §
68. 32 an. Passiin sic posteriores. ¢f. 1, 27, 1, Dion Arch. 8, 20, App.
Mithir. 93, Plut. Sert. 19, ubi cf. Sintenim.

7. mep’ okiyov neey —, i uy — dvexalicaro. Sic Thue. 3,
Th, 2: % mohs brwdiverce nadoa Jiegdapivas, & dvepos dnsyiveto 1 qhoyi
&niy 0gos,
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Y ddaios yedodoyns, ovror xai. Lego Mddaios, yihidoyns oltos,
xei, Pflugkius. Recte. Sic ddehyos obros 4, 16, 8

C- 230

1, (vvsl9dvres cum convenissent ad consultandum Orontobates
et Memnon. De aliis ducibus nihil in Graeco exstat. Raphelius.

2x Tov napdvrey. Eodem modo ex praesentibus dicit Curtius 4,
12, 17: Nec quidquam ex praesentibus tutius visum est quam
eodem loco castra munire. Raphelius. Cf. Kr. ad Xenoph. Anab.
3, 2, 8.

9. v v LaBévres. Ellendtius comparat Himer. Ecl. 13 p. 240: &
ve Aaufdvovies tives, olucu, téte yewicovice. Herodotus dicere solet iy
AeuBarew.

dugl Jevrégay gulaxyy Tie voxtés, 5, 24, 2: ady 1 v dugs
rercoryy gulexiv,  Atque omnino de quattuor vigiliis loquitur Suidas in
mpoyvhaxy et gulaxq, quem sequitur Ideler Chronol. 1 p. 231. Sed haee
erat Romanorum ratio; Graeci tres gulezds numerabant. V. Vater ad Rhes.
4 p. 73 ss.

105 6roas &v wlc 1¢ Béln edrois dmfxerro. Xenoph. Hell 5
L, 8: Todrovs uiv Tays Twv dx TS oT0GS omAwy xadedovies dmhoav.  Plut.
Pel. 12: 7006 moocidvras @nhloy Gfcupodviss GG 1OV GTowy TG NEQizEuEve
ozvhe. Polyb. 5, 8, 9: wr 0miwy Wy & Tals OTOCIS @VarLUEVOV Te uiv
nodvisdy xS wigobvrss amexoulov, wve &' vujdheriov. Itaque orods nomine
etiam armamentarium significatum esse suspicari licebit, appellatione, ut vi-
detur, a forma aedificii ducta. Cf. Schol. Aristoph. Eccl. 14: ¢1odc. @ 10-
uele v ois 6 oiros croas Aéyovee® zai yap megeurzy. Thuc. 8, 90, 6.

3.20v ¢ xei moooiyaro 7 plof—quasdam vero eliamcom-
prehendit flamma et ex porticibus et ex turri plurima illata,
vento etiam nonnihil illuc ferente. Nempe tectis muro vicinis
Persae ipsi subjecerant ignem, quasdam vero domus a moenibus remotiores
flamma sponte sua invasit, porticibus turrique late fundentibus incendium,
vento etiam adjuvante. Oi J¢ autem pro quibusdam dici notissimum est.
Sic 1. 5, 1. 2, 1, 2 et Matth. 13, 17, ad quem locum exempla ex Xeno-
phonte adscripsimus. Raphelius.

adbroy J¢ oi uépy. Persae nimirum et mercenarii, uti mox Arrianus
ipse explanat § 5. Raphelius.

¢sTyy dxpav gy v i viow. Gronovius legendum conjicit i mv
Apxévyyoov citatque in cam rem Strabonem 14, 2 p. 656, qui Arconnesum
non procul ab Halicarnasso sitam narrat. Raphelius. Strabo 1. 1: e
d’ cxponohw 5 Ahixcgraceds® mpoxsuar &’ wdis 7 Apréryngos.

ZTealpazlda. Arcis hoc Halicarnasseae nomen fuit, inditum a fonle
qui ibi est vulgatissimae famae. Vitruv. 2, 8 cit. Freinsh. Suppl. 2, 10, 21.
Raphelius.  Strabo |. 1.2 4 Zeduezis xgnvy dicfeflyuévy ovx old’ $n6dev ds
pedezifove T0US MdVTCS T @bTys.

obtw xeldovuévyy. Sic passim posteriorum actatum scriptores obrw
adverbium addunt ubi priores solis participiis x«lovuevos, Aeyduévos, ovou-
Louevos usi essent. Minus tamen huc pertinet 7, 23, 3. Aptiora requirenti
dabit Schacferus Melett. critt. p. 14, ltaque non erat quod Schmiederus
conjicerct ovrw zalovuévny ano rs myyns s Zaluczidos v 1ciry 1) dxog
vel simile quid Arvianum seripsisse.
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4. 2wiror — yiyvousvoy., Hoc enunciatum ad scquentia referendum
es{. Atticus scriptor potius dixisset xeingp ovr0s.

Gugi uéons aov voxreg Iob encliticum ferme, circiter. Ru-
phelius.

o Jé saepius sic in apodosi legas apud Herodolum; Atlici fere hac ra—
tione abstinent. Cf. Kr. ad Thuc. 2, 65, 3.

Enniuminpdvres qui etiamnunc incendebant. Raphelius.

5. fw¢ DPraeter hunc locum semper obtinet apud Arrianum forma
Altica fwc. Ellendtics. Proplerea correxi, quamguam non ignoro rovs xoi-
vovs passim lonica forma uti.

ifedovre 0 v mékev 7dy mécav postquam expugnasset
ipse urbem jam totam. Nondum enim everterat. Raphelivs. Tnfinitivi
subjectum est 7o ngtey;m, ne quis ,u»; éekery excidisse suspxcetur Cf. 1,
18, 6. Soph. OT. 983: muS ot g’ 00dév dou $&oie Tov Blov gépes, Eur.
Or. 569: nug obdiv witais v v dMhdven mdous.

. xare vouov 1y Kapdv Evvexes, Vertendum erat: Carum
tamen lege ectiam maritus erat, non vero uxor. Evvorxsiv enim de
marilis dicitur. V. 1 Petri 3, 7. Rectius Blancardi edilio: Carum tamen
lege eandem et uxorem sibi conjunxit. Rapbelms De re v. Strab.
14, 2 p. 656: hyrxm‘uvm 10 Kepdy ﬂamiu mmv viol TQH‘, Madowhos z«i
Idpiels zai Iltfwd‘n()of. zai Sv;/rru()é; dvo, &y 117 npseBurrEpe Apripaie M-
owhas auwun;aw o TigecBuiatos 1wy Cdedgdv o dE 0wré(m§ l(fguug Adg Ty
ttépy a(félr/ - £ﬂumlné J: Mabewlos® rdsvraiv &’ drexves vy apyny rarehint
7 yvyum, vy’ qg «t1) xaréaxuaa!}q 6 }.ey.'}u; mr/og q.?um &’ nno-‘)avovm,g
die névdos 700 mfdgoc “IJpssvs noke xm 10tTOV :7 yuw; diedéSaro voow Telev-
rioavie” tEifcls dé 1almyy ILEGdagas, ¢ houos Twy ‘Exaréuvoy aaidwv. Mau-
solus nortuus est Ol 106, 4 auctore Diod. 16, 36. Artemisia decessit Ol
107, 2. v. cundem 16, 45, Idricus mortem ol)iit. Ol 109, 1. v. eundem 16,
69. Adam_ Ol. 109, 4 regno cjectam esse ftradit idem 16, 74. DPlura de
Cariae regulis v. apud Clinton. Fastis Hell. ¢. 14 et Pflugk. de Theop. p.
23 ss.

vevousouévor. V. ad 1, 29, 2.

rai yvveizas Goyéry Gvdodv. Lundem verhorum ordinem et in
Latino relinendumn puto reddendumque: ut feminae imperent viris.
Neque sine caussa orginem hujus moris rerum gestarum narralioni immi-
scet Arrianus. Nam cum plerisque populis tum vero Romano, sub cujus
ditione fuit Arrianus, adeo ignominiosum habebatur viros feminac imperio
subdi, ut quibus femina dominetur, cos non modo a libertale, sed etiam
a servitule degenerare judicaverint. Tac. An. 12, 40, 6 et Germ. 45, 11.
Raphelivs. Ci. Tac. A. 2, 3: sociatis more externo in matrimo-
nium regnumque. Schmiederus conferri jubet Freinshem. ad h. 1. et
Curt. 3, 11, 24.

Mitddapos. Numi habent Mif@dagos. V. Thesaur. Brandenb. t. 3
p. 17. Spanhew. de numism. diss. 8 p. 829. [Ellendtins. Sic in senario
apud Atheu. 11 p. 472: dyhedy Hikddegoy. cf. edilores ad Piul. Alex. 10,
Ejus filiams aliquot ante annis Alexander in matrimonium ducere voluerat.
Y. Plut. Alex. 10.

8. Opovrofdrns. Intelligendum cst Orontobatem defuncto socero Pe-
aodaro regnum Cariae tenuisse.  ldque adeo ex optimo codice producit
Gronovius, qui ita habet: cizas di zareiys 16 npdyucre. wheenicerios de Hi-
Eodiipov (sic enim ille) OportoBarys 1y Kepwr —. Raphelivs.  Strabo 1. 1.
Hspoiaas dt (HiEadegos| ueranepuneras GTeTInY L Xowwrig TS APYNS «neh-
Fovres 07 €z 100 Gy #wd T06T00 xani/w 6 Gurpanns Thv Ahixcgracody inel-
.‘iono; Je ‘Adekavdpov moltogricy dméusivey, iywr “Aduy yuvaine, jus Svydig
qv MEwdipov 8 Ayvyidog, Ammudo/m.cqc JUPaLAGS,
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*livde. Tribus mill. geoar. a Stratonicea in orientem et meridiem ver—
sam sitam fuisse ex Ptolemaeo tradit Mannert 6, 3 p. 288.

v 1006 vaguiratoy Idem hoc esse puto ac si scripsisset: & zoig
palm‘m oxugov, munitum nnprlmls VvV, 17, 13, 6. Sic Plato ep. 10:
axobw Liwvos v T0is udlora draigov sivei G, audlo te Dionis amicum
inprimis esse. Raphelius. V. Gr.§ 49, 10 an. 6.

ényvre. Strabo p. 657: # J¢ 100 Exaw‘uyov 1‘}vya'n]o dda, ;fu o -
Ewd‘aga; EEéBchev, ixetsver Tow Als&tcyo‘gov xel TmEden werdyewy nv‘n]u u; 1,;.;
qpmgé.‘}umw ﬂmnlelav, vnoo‘;{oysm it e aqsarwm ovunQabay avi®’ 1006
yng Eyovies ofxsiovs unrzgxsw avry’ nugéd‘;d‘uu dé zedza Ahwde, tv ols ()LETQL[SSV
avtq Incwéoas d¢ xai ﬁumhoaavauad‘uﬁa; chovons h]s‘ TOAEWS n).r;v 17]5‘ axons‘,
Jarm Jd’ aw Zzéwrz, nohognw idwxev, Eddw dE ol;yw versgoy xai i dxpa ngos
Spynv 70y xai anéydeav s moliogrias yevouévis.
neidd of veYsuévy AdéEavdoor. Plut. Alex. 22: Uder imevicero
unrépe xws Kegius Begiliasay dnédeakev.

evzj ipsi. Sic eadem collocatione ebror 1, 25, 2.

doyery endons Edwxs  Sic etiam Plut. I L nec dissentit Diodorus
17, 24 ltaque quod Plin, 5, 29 ftradit: Sex oppida contributa ei
(Halicarnasso) sunt a magno Alexandro, Theangeta, Sibde, Me-—
dmassa, Euranium, Pedasum, Telmissum, ea Mannert I. 1. injuria
statuit non Halicarnasso, sed Adae donata esse. Quippe Adae regnum ali-
quanto latius patebat. Halicarnassiis autem, jam non infestus ex quo expu-—

gnati erant, sex ignobilia oppida cwwredeiv voluit, ut urbis opes rursus au—
gerentur.

C. 21.

2. ¢nevayd ywoe, in Macedoniam reduxissent. Sintenis cens. alt.
p- 145 inevdywa conjecit, ut Vulcanius convertit. Favet éneviwor,

3. Ini Lovyiav. Intelige magnam. Schmiederus.

s naegaldiov, ut 2, 1, et 7, 20,2, 5 negedie 3, 22, 4. 6, 15, 4 20,
5. Eadem inconstantia Diodorus. Attici (ut Her. 7, 185) ubi yy intelligitur
7 nepakie dicere solent. v. Thue. 2, 56, 1. 2, Isocr. 4, 149. 5, 112. 12,
60. 166. Plerumque etiam substantivo addite. v. Inscr. 178. 179, Aesch.
Pro. 573, Eur. Jon. 1592, Rhes. 700. Sed ogricse mcgarios Soph. Aj. 1066.

b “Ymepve. Arx Cariae, ut ex nostro loco apparet, praeter quem
locum eam nusquam memoratam vidi. Schiniederus.

Telurooéws Strabo 24, 3 p. 665: (100 Avxlwy Ggov) ninaiov don
Tehuiocis, mokiyvy Avtiwv, xab Tehuwoois &@xga, huéve iyovow., Plura v.
apud Cellar. Notit. orbis ant. 2 p. 106 ss. et Mannert 6, 3 p. 174 ss.

nepeocas d¢ —. Sequitur ex hoc loco celebria ista oppida ad laevam
Xanthi sita fuisse. In mappis non ita scripta sunt. Schmiederus.

Iléwzgrr Strabo 14, 3 p. 665: ¢ Kodyos (mons) Eyww ttAQ(‘!S‘ 071w
%t mohiw oywyv,uoy — vnéxarar J8 10 Kodyw Mivage ty (uaayam, v
uéym‘lwv orga nokewy v T Avxig. cf. Seph Byz. in v, etin Agruyvr)o‘os =
Aogov orpoyyiloy Aaquam xed rechicen Ty Moy ﬂwaglw, 7y uedepunyen-
sotas 6rgoyyvhyy” 1@ yap orgoyyvda mdvie Abriow nivege xakovoy.

Ed¢v3ov. Strabo 1. 1.: &% & EdvSos motauds, ov ZtQ/S‘r]V Lxechovy of
ngongov évenlevoevn J” vnngenxoa; déxe oradiovs 10 Aytiov fom, vnig Ji
100 begod mposddovn teqrovic % mols n Ty FEeviiov o, ueyicry tor v
vz, Sexaginta sladiis a mari ponit Periplus. Male Plin. 5, 28: Xanthus
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a mari XV M passuum. De nomine Zirba, Bocharto auctore in Arabum
et Phoenicum lingua idem est quod Eer3is.

tqv mohiv. Sic Dion. Arch. 1, 43: & IMov m¢ médews. Plut. Cleo
7" ‘Hoclay xai "Ahocuiay T(Z; noheg, cf. Gr. § 50, 7 an. 3.

Ndrepa, Strabo I L: yem di 1oy EavSov Harepa, xei abry upeydly
noks, huéva Eyovee xoi Lega mokka,  Periplus sexaginta stadiis a Xanthi
ostiis ponit. Ruiuae etiamnunc vocantur Patera. V. Mannert 6, 3 p. 170 s.
MeYsgpunvevectar dé 1qv nwrdgav ‘Ehlymots xioup. Steph. Byz. in v.

8. é¢ vy Midvdda. Strabo 13 extr.: Middae ¢’ v 7 dno 16w
xere Tepunooor orevwy zei m; & 10 dvios 100 Taugov vneg&w&w; &' avioy
ine Towde nagun»wouaa ogswr] yéyg; Zrtynrl«oaov xei TS Armuetuu xwgus‘.
Arriani Milyadem longius meridiem versus pertinuisse parllerque Ptolemaeuin
septentrionalem Lyciae partem hoc nomine appellasse tradit Mannert 6, 2
p. 142. cf. locum ad § 6 adscriptum.

crepavdaes. Infinitivas hic cun #zew ut cum néumay verbo passim
conjungitur. cf. ad Thuec. 1, 128, 2. Quod diversae orationis formae copu-

lantur: jxov nspi gehias e xal oreyevdoce nemini offensioni erit. cf. Gr. § 59,
2 ann. 3,

xei bnép tdv wdrwwv. Ordo et sententia verborum est: et pleri-
que ex Lycia inferiore mittentes legatos agebant de iisdem
rebus, de quibus nempe Phaselitae. Nam primo conjungenda suut dzég
Ty «drdy dnpécfivoy, sicut 1, 29, 6: pxeww dnép 1y wirdy ApeoPevousvovs,
Deinde uti loco jam citato mgeopesesder est in legatione quippiam
agere, ita hic mpesfevery est per legatum agere, ilemque 1, 5, 2.
Raphelius.

6. g tqv baanArida. Liv. 37, 23: In confinio Lyciaec et Pam -
phyliae Phaselis est; prominet penitus in altum conspici-
turque prima terrarum Rhodum a Cilicia petentibus et pro-
cul navium praebet prospectum Strabo 14, 3 p. 666: (lwam;u;,
10€1S eyouo‘a la,asmc, 726 hes a&oloyo; xal Muvy. vmg/emu d’ nuzqs‘ T Z6-
douc og)og xal Téguqaaog, Hm'u)‘ur, n6kes, Emixsiuévn rm,g orevois Jv v vnég-
ﬁao‘ts‘ iony ﬂ; iy Mihvdde. xad 6 ALééavdpos dic Tovto #Eeidev avujv, dvoifas
‘Bovln‘uévo; @ oreve.. — Eon yiy Ty 5 noks Avwexy. dnl 16w 6@0};/ ilfov.

ugvy Ty ngo; Haugvhiey” 700 J¢ xowwol 1dy Avaiwy ov peTEge, xad QT
Jé ovvicTyxey.

goobpiov 6 yvody. Hoc fortasse idem esse quod, ut Diodorus 17, 28
narrat, @xovw oi Mepucgeis ovounlduever, suspicatur Wesselingius, addens se
eos nec alibi legere meminisse nec bene omnia congruere.

cvveEaeei adrois. Haec Freinshemius ita mupaygocles Suppl. 2, 11,
4. Oppugnabant illi (Phaselitac) tum maxime validum praesi-
dium, quod in ipsorum ditione Pisidae construxcrant mul-

tasque indeinjurias intulerant adcolis. Id adventu Alexan-
dri brevi captum fuit. Iaphelius.

C. 25.

1 tc¢ 76 ¢Ahe quum alioqui. Pulcanins. cof 3, 23, 7.

Ny pév 0y Mév pm'ticulae respondet Je § 2 extr.

6 AréEavdgos ovros @dedyos Hgo,ueyovg 1¢ xai Agdcfaiov
1oy §vué7uluﬂoyrwu S Spayis tr;g Didinnov. Post ovres el post
‘Apbefaiov commata scripsi, ul voces wy Evvemdefovior ad  Alexandrum
trahantur, non ad Heromenem ct Arrabaeum. Schmiederas. Si ila distin—
guas, non intelligas quo consilio scriptor fratres hominis memoraverit.  Ne—
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que Arrianum inepte enarrasse censeam ob ea quae dubiae fidei auctor
Curt. 7, 1, 6 tradit, Alexandrum Lyncestem in Philippi quoque
caedem conjurasse cum Pausania pro comperto fuisse. Su-
speclum fuisse ob fratrum scelus crediderim. Sonti enim rex parcere non
potuisset.

10y EvvensdaBévrov qui adjutores fuerant. Raphelius.

9. ¢y mowrors. Inter primos amicarum. Facius. Nam id certe
verba Graeca declarant, licet idem dicatur primus Alexandrum regem
salutasse Curt. 7, 1, 6. Just. 11, 2, 2. V. Gronov. Raphelius.

osroetyydv 18 dni @ocdxys cf 4, 7, 2

ini carpameig. Phrygiaene 2, 4, 2 an alterius regionis? cum eo
quidem tempore Atizyes videatur Phrygiae praefuisse mox § 3. Quaerant
i alii quibus res est tanti. Raphelius. Phrygiam esse intelligendam apparet
ex 1, 17, 1.

¢ Jé zj¢ imiBovlys— insidiarum vero ratio renunciata
sive detecta est ita. Eodem modo #«yyéhlar usurpatur 1, 3, 1: oi d¥ ross
Abteguitas ¢mdiaecSas «brw zate oy mogticv Eqyyeldoy. Exstat practerca
idem verbum h. ¢. §10. 1, 10. 1. 17, 9. nullibi autem apud Polyb. p. 1411
t. penult. de rebus dudum factis quaeque literarum monumentis ad posteros
sunt transmissae, sed de instantibus aut (uturis, quae vel sermone vel epi-
stolis perferuntur. Ita et Xenoph. épyyéddn 6 Savatos, de morte nun-
cius allatus cst.  Raphelius.

3. éz0 urae. Blancardus vertit; postquam Amyntas transfuga
ab hoc Alexandro mandata et literas accepisset. Oportebat:
attulisset. Nam xouilev est afferre, non accipere. Sic mox § 10
et 2, 14, 1. Bene igitur Vulcanius sententiam expressit. Raphelius.

Ziolvn¢. Nomen utique veteri orbi notissimum et quod Lucianus in
Toxari collocat in Scythia, sed mutatum in Sisinnes, prout Appianus id
ipsum in Cappadocia 1. 5 Civilium; at in Persiam Ariamque retulit 1. 3
Esdrae ¢. 6 ul Syriae ct Phoenices praefectum.. ltague vide an non ita sit
legendum quod nomen 1, 25 auctius protulit deigévys,  Ubi ne credamus
illud e« esse ab Arriano, etsi soleat interdum quibusdam vocibus illa litera
pracponi, inveni in uno IHrodsucios 7s 6 ‘Aoslebzov. Sunt ea flagitia scri-
barum. Gronovius ad 7, 6, 4. Bekkert Anecdd. p. 173, 29: Zioivys, Ji-
aivov xhives To Svoue ddduarbs. Exproaro o' «or dv mdoy Tp mocyucTsic TETQN-
Y06, Zicivns Ji 6 bycragépvon meis. dv uivw Je 1) Jnzigp AMyw @iy 10
ovouu (1dv adde) wera “AléEavdgor. opoiws zal Anmucvos ¢v Liivgidi Zigivoy
xee Zigivyy gyoiv.  Idem nomen legilur apud Curt. 3, 7, 11 et de alio ho-
mine apud Strab. 12, 2 p. 337.

wdrov Pfacidée zatacriosiv. Nimirum jam antequam Alexander
rerum polilus est Philippo mortuo adee bmovios (7)) % Mazedovice ngis
Huivrer croplénovaw zai vous Aepinov meides. Plul de Alex. fort. 1, 3.

b 6 J¢ Mercirys ¢hovs mpos Hepusviwvos ravr’ sinsy ¢va-
2Qsvipevos by Evexe dmecrdhn® zai Tovrov abrize fv guhax]
néuns, nep’ AléEwvJoov xal nuvddverar Tavre atros 4AéEav-
Jdgos. Inconstanles sunt [codices] in sequentibus illis ¢lots mpos Hague-
viwvos 1ot simey ervazppogevos; (uippe duo Hepusviwve habent omissis
quae mox adjuncta sunt; alius tam nomine ducis quam tribus postremis
vocibus destituitur.  Eliam edrize in plerisque non apparet. 1li livores in
minus accuratis codicibus mihi persuadent genuinam Arriani manum super—
esse in optimo libro, qui omnia sic exhibet: é Jé Hoioivys dhots mgds Heg-
ueriwvos Aiyer nges Hepusvivve oy fviza dnsorddy. Kai tobiov v gelaxy
aéune Hapusviny npos “Ahikavdpor, zai mivdarere taite ncy  «irop Mdé=
Earvdpos.  Nec debel admirationi esse tertia repetitio illius nominis in adeo
paucis verbis,  quwu mox idem fiat, estque hacc simplicilas styli in hoe
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auctore.  Gronovius. Quod vero idem Gronovius annotat in duobus libris
haberi &lovs ngos Meoueviove, bene Graccum id est notatque captivum
eum ductum fuisse ad Parmenionem. Ita enim Xenoplion Hist.
Gr. 1,1, 23: yodpuare éddwoy & A%jras, litterae mterceptae atque
Athenas perlatae sunt. Et in nostro infra 2, 11, 5: mpds AhéEavdpoy
cAdves. Vide Act. Apost. 23, 24. Rupheh'us Cf. Plat. Polit. 5 p. 468, a:
7oy J¢ Lavia sis Tovs no).éuwvs' rzloum aga ob Jdwgeav Jidovar (Jei) 20i5 9é-
hover yonodew 3 dyve 6 70 &v fovdwrrer. ubi cf. Stallbaum. Sed in tanta
librorum inconstantia tulissimum  videbatur optimum codicem sequi, nec
ausus sum dvezpivousvos parlicipimmn retinere, quamquam illud 1mihi non
magis quam Sinteni Cens. priore p. 362 displicebat.

5. 70 xgunawv 7ov Ennezod. Thessalos etiam in Issica pugna
&vdocs dyadors diagsgoviws yevicar tradit Plui. Alex. 24.

6. 4hekcvdoov. Nomen mihi olim, ut Sinteni, delendum videbatur.
Idem sensit Gronovius, emendalurus: &n yag modingzovitos ‘dickdvdgov “Ah-
#agvieooor avtov arvanavecdar. Fortasse tamen corod Aheldvdpov dixit tan—
tum ut rem de qua nunc loquitur ad ipswn modo Alexandrum pertinere
significaret: Nam ipsi Alexandro Halicarnassum obsidenti illud
acciderat.

é¢vencveocdas Paulo audacius léyerwe subaudiendum relinquit, ut
rursus § 8.

7. dn6 zcudrov. Gregarii Mss. certalim turbant, aliis cum primis
edit. @mo, alis droxcudvie praeferenlibus. Sed optimus retinet vmé prae
defatigatione, quomodo et 2, 4 7 et 6, 25 3 loquentem invenics.
Quin eb 4, 2, 3: dors okéws uiv tmo 100 nlidovs v Behdy Lyvurddy T
neiyus TOY npoucyoutvwy. Sic editiones primae ante Vulcanium, sic Mss. Flor.
At nostris nuperis placuit ¢nd! Quo auctore ? Eodem libro c. 3, 5: gm0 176
Evveyobs mogeius Exsxcxwro 7 inmos. Grorovius ad 1, 21 (22), 4.

Addov ucllov 7 &llyy. Dxempla A litterae sacpius repelitac v.
apud Lobeck. Parall. p. 10.

8. £x Tov pro &x mwos. Sic 2, 14, 9. Raphelius.

9. Adugoregov rov AheEdvdoov uiv naide, ddedgor Jé Koa-
zépov., Poluit suavius et lenitate majore Palmerius in Vulcanium uti et
sine tanta impetus ferocia mirari, si id ulique facere in animo habcbat,
quod mirandum non erat, sed pro vero admittendum. Miratur supinitatem
Vulcanii et cjus interpretationem, qui Amphoterum fecerit Alexandri filium,
cuin esset puer ad aulae ejus ministerium. Fruslra miratur. CGur enim
Alexandri filius non erat qui fuit Crateri frater, quod is temere audet sta—
tuere? Ulique et Cralerus crat Alexandri iilius, ut liqguet ex c¢. 14, 2: éme
Ji g (qa}.uyb) Kyatégov zov Adeédvdpov. 3, 11, 10: 10 J% eddvvuov 15 ga-~
Aeyyos 1oy Maxsdévwy 7 }\grmguu 700 Al.‘f{wd‘gou wifes elys. Rursum in
Iud. c. 18, 5: &x J¢ Opearidos Kodaegns 16 6 AheSavdpov. Freinshemius tum hoe
loco in Supplementis tanlam habet Amphoterus Cratert frater omissis
reliquis, tum in indice Curliano, quum aliquod duobus datum historia clare
dicit, solet ad evilandam confusionem post memeorata ea gquae de uno le-
guntur, subjungere alterum, scd pracmissa voce: alius. Sic in Philip-
pus, Plolemaeus et cacteris. Quod quum in hac appellatione non fe—
cerit, videtur eundem per ommia Craterum intelligere.  Sed lapsus est, ut
ex primo loco (quem salis indecore leansiluit in Syppl. Freinshemius,  forte
ob hanc ipsam dillicultatem, ohiter contenlus dixisse a rege dextrum cornu
ductum fuisse, sinistrum Parmenioni commissum) suspicandi  satis  cllicax
datur ansa, lllic enim recensens Avrianus ordines Macedonici exercitus in
dextra acie collocal phalangem Crateri Alexandri filii; in sinistra vero pha-
tangem Craferi, cujus patrem non nominat, quod nec uspiam alibi facit,
Negari non potest Los duos diversos esse.  Sed et alterum Cralerum secun
pedestei via duxit 6, 27, 3, quuwm alterum  (rivenn praclicerct. lmmo et
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hoc more Arrianus utitur ut quum inveniantur duo duces cognomines et
de quibus diversa tradere debebat, in lectoris gratiam, ut cognoscat diversos
esse, alteri adjungat patris nomen, in altero omittat. Cujus rei eximium
documentum est Cleander Polemocratis filius et alius. Illum enim ec¢. 24,
9 missum in Peloponnesum ad conscribendos milites, et ibi addit patris
nomen; hunc c. 28, 8 cecidisse in praelio contra Pisidas non appellato patris
nomine, sed tantum Kiéevdpos 76 6 crpurnyos enodrnexzs, de quo ad sunm
locum. At rursus 2, 20, 5 Cleander Polemocralis filius ex Peloponneso re—
dit. Rursum alius sine pafris nomine 3, 12, 2 et 26, 3 et apud Curtium
10, 1. Gronovius, De accentu nominise duyoregos v. Goeltling. de ace.
P- 207.

10. 09 yag §doks — neque enim consultum visum fuit quid-
quam de re hujusmodi aperte scribere. HRaphelius. Cf Er. ann.
ad Xenoph. Anab. 1, 2, 1,

Evhhaupdverar 6 4rékevdpos. Post triennium una cum Philota
occisus est. ¢f. Diod. 17, 80 et Curt. 7, 1, 8 s, et 8, 8, 6 cum nota Freins—
hemii. Schmiederus.

C. 26.

1.dud 76y Sod v, Strabo 14, 2 p. 251: B Avxiay aacav douvy fyis
200 Taugov disigysr ngo; e $x105 xal 10 voTIOY .usyo; o 1dv Iu,iugnnxwu
péyor 1ijs TeQaius 0y Po()‘zwv Id. 3 p. 666 s.: megi beonhide I éotiv @
xare Ydhariey oreve dv oy diiEavdpos negiyays v organdv. éon d’ Ggog
Khiuck /alovyéyw, dnizarc Ji 19 Haugvlio ml.«yu, arevry  anokeinwy
nagod‘oy i T mymlw, Tats piv wyreuias yvuvovquv, 0618 tvar Secuuoy
708 adwovo‘w, nlr;yuvgonos‘ dé 1o m-).ayovs‘ VA0 TN /U/A((va zahvnrouévry
ini molv. 7 yéy ovv did 00 agou9 vnegﬁuacs‘ nsgiodor iye zai ngaauyrqg doti,
ro) d’ atyw).a) xgwu‘rru zere TGS évdzrz; 6 d¢ A).eﬁ«wfgos’ &ls 7ét‘uegnw £yns-
oy xat(mu xai 10 mhéoy EMTpETWY Iq Tiyy nglv QvElver TO XDUC LOUNGE (b
o}.qu mpy quépav iv vdac ;'wem‘)m Ty TopEicy Guridy uiyo o{u/alov Banti-
gnueywv Plaut. Alex 17: r) 175‘ Hayqvlms‘ nngadgour, odkalg ysyov& Ty
torogix Wy U76EaIS yg(u,um] 7p0s Exnhykwy xab o”xov, uis Seic uvi Tiyy Aepa-
xwerocowy A}_s’g’(wd‘gw Ty ddhagouy, «).).wc dsi 1paysiay x mlayoa,; 79007 &
gousm;u, craviws Ji Aemrols nei ngoaé/ets‘ vno e xgquvmd‘y xel nageguwyoxa
176 ogumyg‘ ndyovs duaxedénrovoay. — atros d” Adsbavdpos év ais imictokais
ovdér TorolTov 1ég(trwaauspos' odonesnaai gnev Ty Aeyou.wr;y Kitucxe xai
Jued9siv Spurjocs tz A aonhédos.

ini HMépyns. Strabo 14. 4 p. 667: I3’ ¢ Kéoroos moreuds, ov dva-
akeboavn cradiovs iqxovie ITégyn mokis.

wdonenoinxecev. Odonutiv est viam facere, \'iam munire,
aditum [mlefacele Simillimus locus eﬂt 4 380, 7: 5 epene «t1®
wdonowiro modow folce unoga Glhws ovte Ta mbr)y )(u)um. ubi verissime
Vuleanius; exercitu qui viam faceret praemisso, neque enim
aliter ea loca'transiri possunt. Raphelius.

oi @pgxes. Vix capio cur Thraces potissimum hic nominentur, gquasi
viae ipsis cognitae siratores; ac licel ita quoque habeatur in optime codice,
in tribus tamen erat xaxes, Equidem sunt hic in viemia Thraces Bithvni;
vide tamen annon potiores hic sint Kepes, quos certe scimus praesentes
fuisse. Inler Alexandri copias quidem recensentur equites Diodoro 17, 17:
Ooitxes dE mpcdpouor xai Muioves vvazéaos, Kdaoavdpoy Eyortss nyeuove, ut
hi possent intelligi.  Sed in Arriano alios plane esse goduouovs, alios Ggg-
xas tam equites quam pediles patet ex 3, 12, 8, ubi tertimm praelium cuin
Persis narralurus uno loco meniorat of 16 mocdpouor inneis x«i ob Ifclores,
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alio etiam [§ 4] inter equites 2 2mxapmiy of 158 Qpinss &erdyaro, alio (§ 5]
&ni di vois onevoydpus o dmd Opxes mefoi ctc. Sic quoque alibi. Gro-
novius.

yehengv ¢ Alwg. Difficilem illam viam fuisse dicit, nisi a Thracibus
fuisset aperia atque planior facta. Id enim ¢ldws aliter significat et in
loco jam citato ct mox. Illam autem viae molestiam levabat compendium
ejusdem. V. Corn. Nep. Eum. 8, 4. Quamquam Gronovius in codice quem
ubique optimum nominat of ante umczpaw non haberi testatur. Raphelins.
Recte admonuerat Gronovius Arrianum, si ov addidisset, scripturumn fuisse
xekenyy pév, ob paxgav d.

2. ¢x vérwy oxlyodv. Recte Vulcanius: pro vehementibus
austris. Ita Curtius 3, 8 10: cautum pro temerario factum.
Apertius tamen Facius: post graves notos. Ita Ind. 33, 5: {x radvrde
xexwv post tot mala. Raphelius. Cf Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1. 3,
11 ed. min. ct Gr. § 68, 17 ann. 10.

ovx Gvev Tob Feiov. Jeig wvi wyy Plut. Alex. 17.

edToxp droges. Ipécfus [mpeafevris] adroxgirwo est legatus li—
bera potestate sive verbis Livianis 38, 8 legalus cum mandatis liberis.
De quo verbo copiose Gronovius, Nunc plenipotenliarios vocamus. Ra—
pl:elius. Gronovius comparat 6, 14, 4. 7, 9, 8, Dion. Arch. 6, 73, Diod. 11,
24. 16, 53. 42. 18, 39. 48, Joseph. Arch. 4, 8 cl. Pol. 17, 15. Adde Kr.
ad Thuc. 2, 65, 2.

3R ym.‘}év. V. ann. ad Xenoph. Anab. 1. 2, 27 ed. min. Simililer
Lys. 19, 39 p. 183: 7y Adpvg xadiépweer s arvaPjuetie — nerezayiovs
crerijpes.  Aliter mox ovs duauov Badihel érpegor. ubi si & addilum esset,
ut male vulgo factum apud Xenoph. Anab. §, 5, 24, sententia essel tributum
inde confecturos fuisse, videlicet vendendis equis.

OMéQ TE TOD GQYUQivy x«i Tovs inmeis napadwasey. Sinlenis
Cens. alt. p. 145 emendat vmég 1o¥ cpyvgiov xwi Vel $mép 16 100 rdaydgiov —.
Mihi olim in mentei venerat onép s 108 wpyvpiov x«i Tob TOUS inA0ss M-
Quc)'a}o'ew. Sed dudum nilil inutandum esse intellexi, haudguaguam Arriani
elocutioni parum accomodatan ratus hane verba explicandi rationem: grép
7: 100 cpyvpiov EvvFiusror zui tovs inmovs nagedacay Svviuevor, Nam Ar—
rianus adeo variandae orationis studio ducilur ut interdum curius loguatur.
Alterum non minus insigne exemplum reperias 2, 10, 3: dpsuw & 100 mMo-
reeuoy dvifuddov, & 1y 16 oimm s dgodov dxmhifar tous MHrgous zai i
Sacoov ¥s yeipns EhGovIns ohiye mQos by rofordv Bldntecdar. ubi ego olim
ita offcnsus sum ut 7op articulum delendum esse suspicarer. Nune video wi¢
particulac cum infinitvo genitivum infinitivi consilium sigaificantem adjunctun
esse; guod idem commutata collocatione 5, 7, 5 factum videas: xAiuesxss
agofulhovias xCTanyyrOuEves, 100 Goyadsstépey — 1y égodov yiyveadau, el
G 05 6ovdecuos Hvee tob edyuatos. cf. &, 5, 6.

4 Z!dp¢. Pamphyliae oppidum quinquaginta sladiis a Melane amne cum
portu. V. Manncrt. 6, 2 p. 123.

Zudqres. Slephanus: Zidy nokg Haugqvlies, — 6 nokitgs Zidjrgs mqw
devitgay cvhhafny exte dia 700 7 die Tov Bagoy 100 AELTOITIOV ToVOV. TE yaQ
s n Miyovte Jiovhhupe mowtitvna oSwviueve wiv die 100 ¢ 10 Mepeywyly
2y fpts, quhy, qokémpst die Je 700 3 Pagurdusve, xWuy, xwURrs, Moy, Y-
Mjins x«d avhdrgs, Nec aliter Suidas voce Zudg. Blancardus.

qwyyy iscay. v. ad Thuc. 3, 112, 3.

ov Jé. Similiter ooyd Jé 7, 21, 1. Minus Attice v. Gr. § 69, 16 ann,
1. Ac dubito npunc an cum C xed ovd%é legendum sit.

idlay oy v apud Allicos juncla me legere non memini.

tgv gwyjv. Sic repelilum 7o éniypeuun 2, 24, 6, 100 Dagvoiyny 4,
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%, 3, 7. 10y Kisirov 8, G, 10w Ivddy 29, & et 6, 1, 5 (ftnoe 3, 4), 10 tdun
23, 8.

22 7dre, v. Gr. § 66, 1 an. 4, Sic Diod. 23, 13, Dion. Arch. 18, 4.
cf Lobeck ad Phryn. p. 46.

5, Toddeov. Syleum Pamphyliae civitas maritima fuit inter At-
taliam et Pergen, ut eam describit Constantinus Porphyrogenneta lib. 1
them. 10. Verum haec ab omuibus Zdicior ct geminato Ak ZvdAaror scri-
bitur. Nec dubito fere quin apud Arrianum pro Zdédkeor olim scriptum
fuerit Svdaecov. Locus postmodum celebris, cum Pergensis archiepiscopa—
tus eo translatus fuerit, ut ex Leonis et recentiorum Notitiis videre est, in
quibus legitur ¢ Zvldeiov, zros o MHépyns, qui postea absolute ¢ Zwlwiov
tantum dictus. Apud Scylacem quoque, ubi nunc Ieddor legitur, olim Ii-
Acov vel potius ZdAcrov fuisse non dubito. Hoelstenius. In tabula Peut.
itidem Zdideor, apud Ptolemaeum Zilovor scribi annotat Mannert 6, 2 p.
127. Idem de hoc oppido accipit Strab. 14, 5 p. 667: &9 dnép s dw-
Adrrgs Goov Tertcoaxovia otadiovs moks fotiv dyndy, dis tois &x Iépyns Emo-
7106, traditque undecim mill. ab Aspendo abfuisse.

éAl’ one —, sed neque capere potuit Syllium. 4Mé copu-
landi vim habet notatque etiam. Cujus generis exempla Xenophountea
collecta dedimus ad Luc. 16, 21. [Raphelius. . Ex Kr. emendatione v. 5,
quam confirmant libri Parisini CD, &rar’ gyyéd8y habentes, ovre et 7é sibi
respondent.

qyyEéAhdy — z0ds donevdiovs pro fyyéldneay oi Aemivdioe cl. 2, &,
5. cf. Gr. § 61, 6 ann. 3.

T¢s nvdas dmoxsxhsbxaoey. v. ad Thuc. 5, 80, 3.

C. 23.

1. 15¢ ‘donévdov. Vetus oppidum ct nobile in Pamphylia.
Cic. Verr. 1, 20, 83. (w0v Eipuuidorta morcuov) dramhsbowrn iEizovia ora-
diovs Aonsrdos, moks evavdgovee ixwvos, ‘Apyeiwy ztiouw, Strabo 14, 3
p. 667.

6 Ebpvuédwy noreuss. Strabo 12, 8 p. 371: 6 Edgpvuéduv xai ¢
K¥otpos no 1dy Iekyixav opwy sis vy Hauyvlicy ixnintoviss Sdharray. ye-
guoct 7 énixsvras Tis 6dvis.

«vrois. SC. Aomevdiors. Gronovius tamen rectius ait ex optimo codice
legendum «vzis, nempe Acnérdov. Quamquam nec altera lectio destituitur
exemplis. Ita 2, 5, 9: & Mallov dqizero — xzai oracidfovias xatciefur,
sc. Makhovs sive Mahlwras.  Raphelius, Cf, kr. ann, ad Xecnoph. Anab.
5, 2, 2 et Gr. § 51, 4 ann. 2.

2. ¢¢ T4 axpew in ilam rupem in gqua magna urbis pars sita erat.
Ra]lheliu!.

acpeddwy ingressus. Ruphelius.
~ 8.¢v xvzho ncvrn v. ad Xen, An. 3, 1, 2.

4 Big zaréysev Vi possidere 3, 2, 5. Raphelius.

8o« Ern. Gr. § 51, 13 ann. 135.

¢v witig joav. Sic etiam Xenoph. Mem. 2, 8, 5 el Cyr. 5, 3, 50.
Sed infinitive addito Attici eiriev eyav dicere solent, quod ecliam sine infini—
tivo usitatius est.

5. ¢neydoyeav. Huce spectat quod habet Suidas s. v.: insydsoncey
vn Tou owrigwenay* obtws Adduwis, xai dmeywoidy xwl 1¢ Guae, Ex
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eodem fonte quio Suidas hausit Lexicographus apud Bachmann. Aneedd. 1
p. 228. Ellendtius cl. 6, 25, 2.

Telpeosooy., Urbs variis modis scribitur Termessus, Termis-
sus, Termesus et Termisos: sed prima forma Tepurncecs, Termessus
Straboni diversis locis et Ptolemaeo et Livio probala conflirmatur nununo
Mediceo epigraphen ferente TEPMHCCEQRN et in altera parte CO4YMOC,
quod herois nomen est, a quo Solymi dicti Pisidae, praecipue Termessenses.
[Cf. Holsten. ad Steph. Byz. in Tepuroass] Eadem urbs vocatur etiam Tel-
missus, apud Arrianum praesertim lib. 1 exped. Alexandri, quod male in
auctore hoc ub insignem errorcmn quidam reprehendunt, quum alii etiamn
ante ipsum ita adpellaverint. Quae enim Liv. 38, 15 de Termesso tradit,
ea ita in Polybu fragienlis legatione 31 [22, 18, 4] leguntur: ¢ ¢ I'veios
ouvEyyicas 1y Tel‘uwo‘gu | Tepunood] npos uév toitovs cuvédeto qulicy dafov
v wélerre. [cf. 22, 27, 81, Et Eustath. ad Dionys. v. 859 postquam de
Termesso ex Strabone egeraf, subjungit: =zwés die 100 1 yodyover Teduio-
60" — opusimoer Jé Gre xpeittwy i it 10D @ mpoexteGeiow yoayy, Cellarius
Notit. orbis ant. 2 p. 195 s. Cf Wesseling. ad Her. 1, 78; uno ¢ nunc
Plut. Alex. 2. De silu v. Strabonis verba ad 1, 24, 5 et 6 adscripta et
Mannert 6, 2, p. 148 s, qui locum in quo ruinaec oppidi reperiontur hodie
Schenct appellari tradit.

6do¢ nega oy mwéliy via juxta urbem, uti modo. Et mani—
festum est ex sequenti hujus viae descriptione eam non ad urbem duxisse,
sed prope eam. Xenoph. Cyrop. 5, 4, 41: &Jober adrd 7 oJos yv ja
e’ @vro 10 TEiyos qipayv, Ruphelius.

6. dvrimogoy ex adverso situs, ut 27, 6. cf Plut. Alex. 60 et
ann. ad Xen. An. 4, 2, 18.

0v yemy pro ov)( r,zro‘o:/, ut cum genitivo 1, 28, 2. 5, 20, 4. 7, 19,
5, o0 meov 4 7, 16, 8, qmep 7, 13, 5, ob peicv w 1, 9, 1, ovdév usior 3,
28, 9.

2xBefondnxdres. Ez8on%€w auxilior, ad vim arcendam pro-
curro. Vertendum ergo: Et tunc Telmissci, qui cum omnibus
copiis ad vim arcendam ex whe procurrerant, ulrumque
montem insederant sive tenebant. Raphelius.

7. 6nws siyov. V.mnot. ad 1, 13, 3. Ruphelius.

8. xarwzg«ronéd‘evo‘s castra locat, non autem mavet. Re .
phelius.

€. 28.

L Tedyéwy npéafess. Strabo 12, 8 p. 571: &yer Jé ohiyas ngoaﬁa-
oeLs Mgl T nokiv xwi Ty 1wg{w (1% Ze).yewv ugewrv ZonuUVWY Xl yega
dpGy oveuy nlquq. s moloveY aMob 18 MOTCUOL xm o bugvuedwu xal &
I\to'l()o;. — diw 1y dpvuvirnia ouze mpdregoy ou.f vorepoy 00d” dnut ol Z'ek-
yeis on’ ahlows éysvowo — mgos AhéEavdpor Ji motoBevaiuevor diyectar 1
n(wmayu«m enov xwre gikicy. ADb codem 12, 7 p. 569: ‘éJyug «biodo-
7wm1¢u wy Madov dicuntur. Pol. 5, 73, 8: éyovei 7 Todungov del %o ne-
pdBokoy &y rois moleuios oi Zelyeis.

2. Telayeccod. Mullis ex collalione aliorum auctoram suspectum
fuit hoc nomen. Sed pritnus qui el nummorum subsidio transposilas in co
Iteras monuit est Nobil. Tristanus in nummis M. Aurclii Antounini (T, I p.
650], nimis forliter inhacrens dimidiato I'edegood, quodin ora apposuit Rob.
Slephanus, adeo ut appelationem Sadeyegoos pronuncict corruptam.  Quem
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praegressum sequuntur alii, licet nominare vercantur. Et sane edere su-
stinuissem E«yeedeanor, nisi constans veterum codicum quos vidi scriptura
me deterreret, etiam hoc accedente quod, cum Strabo [12, 7 p. 569] scri-
bat eam quoque Zelynooov appellari, haec vox videatur contracta esse ex
Salaywoaos, non ex Zeyelaceis. Gronovius. Eum ego non censui sequen-
dum esse, quod nusquam ZTeleycooos scriptum  esse reperitur. V. Cellar.
l. L p. 194 De silu Strabo ). . disya &° dmausics quégas odov, zardfadiy
Erovoa oyedy n zai touixovte oradioy dno 100 #gvperas” xahovor & admy
xei Tedynooov. 1abTyy 08 Ty Mok nwo AleEavdyo;‘ u)ev. of. verba ad 1,
24, 5 adscripta el p. 570: Seychaoosis & ini 1 iv1oc 1@ mods 1) Muhmd'.
agﬂas»um ab Apamea sive Celaenis longins quain Strabo tradit ‘distare ex
ipso Arriano docet Mannert 6, 2 p. 671 s. Ruinae duas leugas (leucas)
Turcorum oppido Sparta abesse et locus hodie Durdan dici putatur.

Hioides — peyrudreros. Liv. 38, 15 Cn. Manlii ex Pamphylia
in Phrygiam iter describens: In agrum Sagalassenum, uberem fer—
tilemque omni genere frugum, ventum est. Colunt Pisidae,
longe optimi bello regionis ejus. Cum ea res animos facit
tum agri fecunditas c¢t multitudo hominum et situs inter
paucas munitae urbis.

dyvpos s 1o dnoucdyecdar yv, ut & 23, 2.

mpocéueryoy manebant, operiebantur hostem. Raphelius.

3.fc1¢ éntro—usque ad sinistrum extendens, ita ut hi proximi
steterint sinistro cornu. Nam dividitur phalanx in partes solidas
duas a frontis mecdia sectione per totam latitudinem, et al-
tera quidem pars dimidiata dextrum cornu vocatur et caput,
alterum autem sinistrum cornu et cauda. Aclian. Tact. 7. Ra-
phelius. Arrian. Tact. 8 p. 25: téuvercr Je r‘; guleyE &g uioy @ péyere dvo,
diye dicgoyuévov 700 Mavios pstwnov &6’ dnl 10 mav Beidos: xec TobTWY 16
uty fjuicy 70 v defu Jekeov zaldsitas #égas %ol yer;n)q 0 &' v cperega

evww‘uou wégos |zépas Blancardus) zei obgd,

% qyemovia. De hoc more 1, 14, 6. Raphelius

4. T® tvwvouw. Allera scriplura originem debet ei quod antecedit
it 100 dekrov. NMud probat etiam Sintenis Cens. priore p. 366, miratus idem
quod non discamus quae copiae in sinistrum cornu missae fucrint. Vide—
licet mnefércaposr sinistrum cornu ecfficiebant. Nam 3 gaheyé 10y Maxs-
dévwy solis vmecmerais et meleraipois constabat.  Graecis autem gravis ar—
maturae militihus Alexander hic usus esse non videtur.

ngosrd y¥noey, non ad froutem, sed ad latus. Schmiederus.

tois Mioidurs — Evveralavro. Haec aptius § 2 extr. adjuncta le~
gerentur.  Sed vercor ne haec ipsius scriptoris culpa sit.

5. ndn §é —. xet v Tovre., Sic etiam 2, 3, 5 cl. 6, 10, 4 Usila—
talius &v zovrw omittitur. cl. annot. ad Xenoph. Anab. 1, 8, 1 (8).

EmerlBsvras «?Tols 0b fdofapor Léyous. Aoyos ex insidiis
interpretatur Vulcanius. Et ddyor quidem insidias dici multis exemplis
Homeri et Hesiodi constat.  Aftamen cum ex alis scriptoribus nisi ex his
duobus poetis loca hujus significationis afierantur in Lexicis nulla, videri
queat isto sensu poeticutn esse vocabulum. Et licet neque a poeticis ver—
bis abhorreat historicorum sermo : tamen Aéyoes in plurali numero et sine prac-
positione ex insidiis notarc nondum mihi fit verisimile. Quare cogitavi num
hoc forte Arrianus dicere volucrit: ad oviuntur eos barbari copiis im—
missis adversus utrumque cornu. Quemadmodum dativo casu  utitur
1, 6, 10: émmecivies g dhayys zata zépes. An vero vertendum: fervuntur
barbari cum suis copiis in utruinque cornu. .oyos auten: quam-
cunque militum cohortem significat.  Eustath. ad 1. d° v. 392 p. m. §13
1. 28: Aiyor qudiv eaiws Gipauwnuxoy Glvicyua, neque certus ei numerus
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attribui potest, cum alii ne quidem integram decuriam, alii paulo plures,
alii denique multas centurias hoc nomine comprehendant. Ipse quidem Ar—
rianus Tact. 9 [p. 18] scribit: do:Suov dé wov Adyov of wév dxrd dvdody
inoincav, of di dize. of Ji dvo &ni wis Jixa, oi J¢ xwiizzeidsxe. Ruaphelius.
Raphelii interpretationem probans, priorem, opinor (nam alteri obslat arti-
culi defectus), Adyoic de barbaris dictum accipit Sintenis in Cens. priore p.
366. Idem in posteriore p. 145 hunc dativum pro xere Adycvs positum
opinatur, Doerneri interpretationem: rottenweise amplexus; cui rationi
dicendi usus adversatur. Emendatione opus esse FPflugkius quoque arbi-
tratur, gylo: suadens. Sed ne hoc quidem satis placet. Meae conjecturae
quod Sintenim opponere memini, ép9ioss 7ois Adyois potius in adoriendis quam
in defendendis montibus veteres usos fuisse: ego vero usos censeo ubi-
cunque tanto impetu aggressuri erant ut hostes sibi resistcre non possent
ovre — zeaf. Sic aliquoties Arrianus. cf ad 3, 11, 1.

7. 8¢ nevraxociovs. * ¥ * xoiygo0r ycp. Lacunam non admissurus
Sintenis in Cens. altera p. 143 s. cur tanfum quingenti ceciderint referri
putat. Neque enim opus fuisse addita wéver particula apparere ex l. apud
Lobeckium ad Soph. A]. p. 334, Schaefero ad Demosth. 5 p. 446 el ad
Platarch. 5 p. 415. At vero ubicunque wovor Tevera reticetur, facile sono
ejus defectus expleri potest. Quod secus est m hoc loco. Neque vero ut
verba collocata sunt: zoi dnéSavor uiv x7k., ad haec commode referri pos—
sunt illa: AAéEavdgos d¢ Eydusvos iy yevydviwy xik.

8. 6 orpernyds. Nunquam ita abrupte Arrianus ut unum aliquem
hoc nomine honorans non addat cujus militum partis dux fuerit. 4, 7, 2:
Mroksucios 6 v Ooardy croarpyds. laque integerrime hunc hiatum sup-
plel mstus opt. post vocem gmerypyds adjiciendo rév roforwr. Nihil illo com-
modius, ut hic Cleander substitutus fuerit in locum Clearchi, qui supra [1.
92, 7] rokdgyns vocabatur et in expugnatione Halicarnassi occubuit. Rursus
in locum Cleandri hic interfecti venit Antiochus, cujus mentio 2, 9, 2: 7ovs
70£0TaS, Wy noyey Avtioyos, QuO Tursus occiso dvr’ «vrod Goytw &nicrncs
10is rokoraus Oufpiwve Kornre, ut est 3, 5, 6. Quum interim etiam occur—
ramus Tespwve 16 Tofdgyy €t primus supra 1, 8, 4 dicatur Kigupdras ¢
Kone 6 vofagyns.  Gronovius.

‘-/‘. 29'

1. jer éni Povyics meod v Aluvyy proficiscebatur ver-
sus Phrygiam juxta lacum. Sic #ni Avxies &, in Lyciam tendit,
De mapc v. 1, 27, 5. Raphelius.

‘4azaviee De hoc lacu et Plin. H.N. 31, 10: Mirum in lacu Asca-
nio et quibusdam circa Chalcida fontibus summas aquas
dulces esse potarique inferiores nitrosas. Raphelius. Ascanius
lacus minoris Plrygiae satis notus est; in his regionibus ecodem nomine
lacus non comparet, quamquam Liv. 38 45 Manlium, priusquam in agrum
Sagalassenum pervenisset, praeter paludes progressum esse tradit. Sed
fortasse verum cst quod Mannert 6, 3 p. 572 suspicatur, Ascaniae nomine
Phryges omnino lacum significasse.

¢ai rovTe ad hoc, ut salem ex mari vel capiant sponte natum, de
quo Plinjus H. N. 31, 7: Aliud genus ex aquis maris sponte gi—
gnilur spuma in extremis Jittoribus ac scopulis relicta, vel
salemn ex aqua marina excoquant, de quo idem Plinius loco citalo. Ra-
phelius.

i¢ Kehawrds, Hic incipit narratio Curtii. Raphelivs. De urhe v.
ann. ad Xenoph Anab. 1, 2, 7 ed. maj. et Mannert 6, 3 p. 119 ss.

6
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exoe. Hanc éxgdmokw ceu vocat Xenophon Anab. 1, 2, 9 Xerxes
exstruxisse dicitur cnm pugna viclus ex Graecia retrocederet. Raphelins.

iz 1ov curpdmov a satrapa. Non crgo ipse satrapa in pracsidio
fuit, sed Caves illi et mercenarii Graeci ab ipso illuc missi. Raphelius.
(nod participium de~i<lera\i admonet Sintenis Culs alt. b 146 haec sic
intelligi posse: radrgs 756 arpas !mnrgumo % qoovoe Kepoly ix Tov catpd-
mov ¢l 1, 18, 4. 3, 7, 1.4, 15, 5 Videlicet hi loci probant Arvianum éx prac-
positioni émrpénecder \elhum ad(lulc solere, non probant, guod ipstumn demon-
strandum eral, eum hac praepositione non addito verbo sic usmn esse.
Quod cum yuum Loc solo loco fecisse viderem etin cjusmodi rebus satis
sibi conslare solerc nossem, de verilale scripturae dubitavi: quae tamen
yuomodo per se explicari possilt quis non vet mediocriter Graece doclus
itico videut 2 DPavisini libri CD habent godexy xcreiyer, quo receplo jam
niliil desidevo.

2. ¢y quipe die, nempe sexagesimo. Curt. 3, 1, 8. Raphelius.

gotoavtes Tyv quépev. v. ad Thue. 1, 87, 2.

mohtopxeiv — Tqv dxpeav. Ordo yerhorum est: modiopxeiv Ty dxgaw,
&rmogov vty npoapiptedae.  Nihil autem interesl, @mogor foeminino generc
accipiatur, ut ad @xgev referatur, an ncutro, ut haec tria verba a sese
pendeant, tanquam separatum comma, quod vult Gronovius.  Neulrius ta-
nen  generis syntanis etiam inl‘la ocewvit 3, 29, 3: duwefuivav di imya-
QOUFTL (PTG Tow nomuuv vy rznognv Sr/muéro et apud Xenoph. Analy. 3,
2, 22: 100§ noTeuors {dnogov vouilere ¢iver,  Quod vero Gronovius haec
veriil: quum difficilis undlque ad hace ecsset accessus, assen-
tirem. si dmogey esset participium ejusmodi qualia ab ipso cmntul, ul 7e-
Teyuédrov cum conslitutum esset [1, 2%, 5], acpnyyehuévov cum im-
peratum esset 4 19, 3, npoorerayuéror 4, 2, b7, 3, 6, VEVOULOUEPOY
1. 23, 7, Seyywondér 1, 17, 12.] Ea enim ita usurpari a Graecis vel ex
Welleri nostri grammatica patet. [Cf. Ke. Gr. § 56, 9 ann. 5] Sed adje-
ctiva an hunc usum praestent equidem dubito, cum ct Casaubonus unum
illud exemplum qguod ex Strab. 15 p. 728 profertur in dubium vocet. Verli
ergo posset: obsidere arcem vel difficilem undique oppugnatu,
foeminino genere, vel neutre difficile quiddam sive locumn diffici-
lJem undique oppugnatu. Rup’:ehus Sine  dubio l'eminino genere
accqnemlum est. Cf. 1, 3, 4. 4, 2, 5. Sic Soph. Ocd. C. 37: éyais yap lwgov
oby ayvov metely. \enoph Anab. 1, 2, 21: 6dos dpnyavoes eloeddsiv crpated-
uewn. ubi cf. ann. et Gr. § 85, 3 ann. 7.

3. xmrganr;v unoJHEas Dovyiag Aun;fouor C(. Appian. Syr.
83 : Awrlyovos &° ap Dpuyles zel Advrics zel Mepgodes eerpdnys. videlicet
amplificalo postea imperio.

Zni 1006 cruudyovs cf 3,5, 6.27,4 (cum dativo 28, 1). Lys. in Bek-
keri Anecd. p. 129, 15: xeSiszyov «drov énl zas «lycs. cf. Gr. 68, 42
anu. 3.

b oi vedyauos De his 1, 24 in. Raphelius.

xeraléydeioe. v. Gr. § 40 in Ayw sammele. xeredsydicouas Dio C.
78, 28.

nefol wév —. Aliter Callisthenes aqud Polyb. 12, 19 tradidit Ale-
xandro uélhovr eis Kiluxbav duBalisy dlhovs [ad eos quos in Asiam ipse
traduxeral] éd3eiv &z Maxedovies nelovs uév Tevranoyikiors, inacis di oxre-
xociovs, Sed Callisthenes ownnino humeros justo majores prodiderat.

5. 70 J¢ Tépdrov. Juslin. 11, 7: Gordium urbs quae posita
estinter Phrygiam majorem et minorem. Liv. 38, 18: Gordium
haud magnum quidem oppidum est, sed plus quam mediter—
raneuny, celebre et frequens emporium. Tria marvia pari
ferme distantia intervallo habet, Hellespontum (Pontum) ad
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Sinopen et alterius orae littora qua Cilices maritimi colunt
Multarum magnarumgque praeterea gentium fines contingit,
quarum commercium in eum maxime locum mutui usus con-
traxere. IHinc intelligas cur Alexander illuc hiemandi causa profectus sit.
Sirabonis aetate vicus fuit 12, 4 p. 568. Sed Mannerto 6, 3 p. 72 ss. ea-
dem videtar fuisse quae postea Juliopolis.

¢y’ Ellycnovrov. Jam Cellarium L 2 p. 140, cui assentitur Si. Croix
p- 172, video hacsisse in his verbis, caingue urbem Phrygiac magnae ad-
numerasse.  Videtur vero noster excusandus. Phrygiam cnim quae ad
Hellespontum vocatur longe interius cxtensam fuisse, usque ad Paphlago-
niarn, ex nostro ipso apparet. Fecerat enin Alexander satrapam Plrygiae
ad Hellespontum Calam 1, 17, 1, satrapam Phrygiae majoris Antizgonum 29,
3. EX Gordio vero Ancyram quum progressus esset, ad eum venere Pa-—
phlagones sese dedentes 2, 4, 1, quos adjungit satrapiae Calae. Hoc mi-
nime miram, si Phrygia ad Hellesponlum omnes septemtrionales totius Phry—
giae lractus inque iis et urbem Gordium teneret. Si vero Govdiw pertineret
ad Phrygiam magnam, cur Paphlagones non subjecit Antigono? Cellarium
etiam ipsumy video p. 123 et 124 ex Strabonis locis convincerc parvam
Phrygiam duas partes hahuisse, alteram quae Hellesponto crat propior, ab
illo etiam denominata, alteram sub Bithynia circa Olympum, remoliorem ab
Hellesponlo, inde ab Eumenis temporibus Phrygiam Epictetum vocatain. Ad
quam ipsis Arriani temporibus Gordium perlinere potuit. Et soiet quidem
nosler locorum interdum situm ita describere ut suo tempore erat. cf. 4,
3, 1. 2, 4, 1. Nec vero temere rejiciamus nostri aucloritatem, qui guum
esset Cappadociac pracfectus et quum iler faceret cujus descriptionem in
Periplo Ponti Euxini habemus, sine dubio plurima corutn locorum ipse vi—
dit (nam Alexandri historiain senex scripsit) et qui alioquin in rebus geo-
graphicis diligentissimus reperitur. — Bithynos ex Thracia quondam in Asiam
trajecisse ex Herodoto 7, 75 notum est. Schmiedeinws. De genitivo v. ad 1,
12, 8 et Wessol. ad Diod. 17, 18.

xetrer Ji inl 10 Zayyaplp noraun. Curt 3, 1, 12 s.: Gor-
dium nomen est urbi quam Sangarius amnis interfluit pari
intervallo Pontico c¢t Cilicio mari distantem. Tnier haec
maria anguslissimum Asiae spatium c¢sse comperimus. Strabo
12, 5 . 567 s.: i dé 1001 |70 ZJayycpip moteuw) 1 ackad 16y bouydy
oixqripse, Midov zol En mpéispov Togdlov z¢i Gilwy avey, oid’ tyvy ou-
Lovre mokewv, chha xopcr pixp® ueilovs Tov drhwy, eidy fon 16 I'opdiow.
Hodie hic amnis appellatur Sacaria, a Turcis Ayala. Cf Mannert 6, 3
p. 63 et 607 s. Dativiun edere non dubitavi. De mari tamen apud po-
steriores quidem scriptores genitivus legitur, non modo v. ¢. «i &' Eily-
endviov méhes Pol. 18, 37, 8, sed etiam méles &mi Saddarns zesuévy Diod.
14, 21, cujus simile exemphun apud Isocr. 4, 145 Bekkerus merito su-
stulit.

«ib piv mpyeai, Strabo 12, 3 p. 543: &yae Ji 1a¢ ARyas xwic Zeyyicy
2@uny, dy’ Exerov zei nevijovid mov Gradiwy ovteS IMegowobvios, duiseunt
di s tmexjrov. dpuyias 1y mhsiw, uiges Ji 11 xel vis Biduvias. cl. Dol 22,
20, 4.

Ex bpvyices eloiv. cf. 3, 28, 5. 30, 7 et Kr. ad Xen. An. 1, 2, 7

npecBeic — Jeduevor, Gr. § 58, 4 an. 1.

zu«i 1016 Iy Maxedovig, Refertur hoc ad 1, 16 {2 et] 6. Raphelius.
Cf. Curt. 3, 1, 9.

6. 76176 nxeev tunc veniant de iisdem sive rebus, quod proba—
bilius, sive civibus tanqum legati agentes. V. 1, 16, 6. Raphelius.
Infinitivus ex :Zng.’umo pendel: respondit ut venirent, dass sie komi—
men sollien.  Ellendtius comparat Xen. Hell. 3, 1, 15, Adde kr. ad Thue.
5, 99.

6*
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Liber secundus.

C. 1.

1. I J¢ 1ov10v postquam Alexander haec gessit, i. e eo
circiter lempore quo Gordium venerat.  Sehmiederwus. De ve Diod. 17, 29:
deptios ygqumwv nkydos Eéinsuipe 1) Méuvors zet 100 molétov navies ané-
dake argann/w é di y:a.‘}oqogwu nirl‘)os‘ a-‘)gow‘nc %0l 1010200168 vavs mhy-
odoas drépyws Jepre 1@ zare Tov moksuow. cf. c. 31

¢s Maxedoviey in Macedoniam. Memnonis consilinm erat in
ipsam Macedoniam bellum transferre ejusque calamitates a regis finibus in
Graeciam traducere. Ruphelius

RepucTyo ueveos v. ad Thue 1, 29, 3.

Mitvlnveier Rectiug, quod tamen libris invilis edere dubitavi. Mv-
nulypeior, ut nummi habent omnes. Cf S. L. Plehn. Lesbiacc. p. 10 ss.

tas dAlas méhses. Reliquae Leshi urbes sunt Antissa, Methymna,
Pyrrha et Eresus, quas ipsas nowminat Diod. 17, 29. Schmiederus.

2. Iz Saldrrns &ls $céderrev. Eodem modo Xenophon Anab. f,
9, 22: ogos d” cutd meguiyEs oyupoy zai vynlov mdvig ix Seddrrg 65 Ja-
Aarrer. Eodem modo loquitur Polyh. 4, 45, 1. Raphelius. Item Diod. 14,
18, Plut. Per. 19, Strabo 10, 2 p. 456, dao ‘uhdoons sls 3aladeer idem
9, 3 p. 416.

746 yus dzpdter 0b yaldsmds, a terra quidem [facile urbem conli-
nebat, a terra superior crat, partem reliquam insultae facile parere sibi co-
gebat. Gronovius.

7a¢ &’ éni v dxpav — nonnulla vero ad Sigrium Lesbi
promontorium, ubi appulsus maxime est navibus onerariis
a Chio, Geraesto et Malea venientibus, adnavigationem in-
tercludens custodiae caussa habebat. Praeclare sane hunclocum
Gronovius ex optimo codice integritati restituit, cumn antca legeretur ucliore,
ini rais etc. nec male eum transtulit, nisi quod nepaniovw verterit prae -
ternavigationem, quam prohibere certe unihil intererat urbem obsiden—
tiumn, intererat autem plurimum littorum appulsu arcere naves, ne quid sub-
sidii Mitylenaeis mari advenire posset. Neque inusitata est haec notio par—
ticulae mepd in compositis. Tta enim et napépyecBer est intrace locis
plurimis in indice notatis. Quin imo el megeniéw hoe sensu citatur in Lo-
xicis ex Thuc. [1, 111): 7«péndevoav #§ Zizvwre in Sicyona navigarunt.
Sic mox divisim ¢. 2, 2: émda ney’ Adrogeadimgy. Raphelins.  Hegendety
et naganlovs, quod sciam, nunquam ita dicuntur. Nam Thucydidis quoque
verba nihil impedit quin littus legentes navigarunt convertas. lla-
que statuendum videtur Sigrio occupato Memunonem prohibere voluisse,
ne, si quae navigia ex Graccia illuc appulissent, inde profecti littus le-

gentes ad Mitylenem pervenirent el noctu aut ventis secundis adjuvantibus
in portum pervenirent.

tov l;yava abrdp. Strabo 13, 2 p. 617: &ys d° 5 Muvkijvy leuéres
dio, &y 6 vémos xheorog 1gn]gsm xai (vmn‘m-’)yaw Wesselingius addit) vewvoi
myn;xovm o d¢ ﬂoouo; piyus xai fadis, yduen aymaé‘oywo; TOxETRL
d’ auyoiv vyciov uépos 1S ndhews Eyov abrode cvvorxoruevov. G Plehn |
L p. 12 ss.

76 Siygiov. Strabo 13, 2 p. 616: dno Aextoi éni “dagoy mhéoray
oy n;c Aeafles o1 xarq Zlypiov 10 mpos Goxtoy adtys axgov. iviaida di
7ov xei MySvuve nokis Aecfiwy éors, Sed scriptor sibi ipse repugnat, mox
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haec tradens: «no M;;.’)u/.wq; &l Madiar 10 vonwratoy nxgov Ly JEEL({ s;(oua:,
v vigoy — 61¢dioi &lov TLaxdGIoL urmgzzraum eww.‘iév J’ &nd Ztymoy,
omep E0Té TS viGov 10 wixos, WEviexdcion éEI]/UVf(C &’ ini mpy MpYouveioy
Jicéoror déxee.  Similiter . 618: &lf' Kowsaas fon —° e’ iml 10 IJiyprov
vsvdev crddios sixoa oxrd — dvncoe 07 dqeéic don 1 Dol —° Emute
MySvuve, Itaque potius occidentale est promontorium, quod hodie
Sigri dicilur. V. Mannert 6, 3 p. 443 et S. L. Plehn Lesbiacc. p. 20.

neocdBoly. v. ad Thuc. 4, 1, 1.

Maléas. Hic sine dubio dicit Laconicae, non ipsius Lesbi promon-
torium.

3. 016 — yro@vae, Sic dixit similitudine ngiv particulae cum infini—
tivo junctae ducente. cf. 4, 7, 1. 5, 9 3. 14. 2. 16, 1. Similiter uéyos apud
Appi. Hisp. 6, 67, Mithr. 32, b. e. 4, 44 55. 5, 32. Non sic Attici.

obro: Gr. § 51, 5 ann. 1.

@dedgpido ebrod 6yze. Diod. 16, 82: soav yao “Aorefdly yeyovérs
8z 176 Méviogus xai Méuvovos ddehyys viol wév Evdexa, Svyaréiges dé dexc.

k. T¢ Te y7js elpyduevor et terra prohibiti, quo minus in agros
excurrere possent. cf. 4, 27, 8. Raphclius.

xar¢ cvupeyiay provras qui juxta socictatem, qui ex
foedere venerant. IJvuuayic enim est societas bellica, foedus
belli junctis viribus gerend1 Karé vero hac ipsa perlodo istam
sngnmcatlonem habet :mm my elpfeqy.  Idem loquendi genus est 3, 8, 3:
zate wy couuayicy riv Adepelov, propterea quod foederali essent Darlo Et
.,uuu(txm sunt socii, confoederati hac eadem penodo Ita Polyh. 2,
10 in.: of 0" Ihhvprol ovunagalaorss A/agvaywr vas zare Ty ovpuayiav.
Item lo 9. Raphelius.

dnek3eiv. Gr. § 50, 6 an. 6.

tas moos AhéEavdpor 6qice yevouévas crqhas Persis equestri
ad Granicum praelio fugatis agnum exstitit satraparum civitatumque cer—
tamen atque incredibilis cupiditas ad Macedonas desciscendi, quae multo
graviorem quam ipsa pugna rebus Persarum cladem inflixit. Ac maxime is
ardor Graccos ceperat, quorum se liberlatis caussa Alexander bellum contra
barbaros suscepisse dicebat (Diod. 17, 24). Quo quidem tempore haud
dubie ea sunt foedera facta et tabulis publicis incisa quae Mytilenaeis et
Tenediis cum Alexandro fuere: cujusmodi foedus etiam cum Chiis conve—
nisse ex eo probabile est quod hos mox, utpote Alexandri awmicos, a Per—
sarum exercitu oppugnari videmus. Atque eadem foedera haud secus quam
formuia pacis a Persarum postea ducibus proposita exsulum mentionem ha—
buisse videntur: quos Ephesum ipse Alexander reduxit.  Pflughkius de
Theopompo p. 12 s. De formula x«Gaspsiv s cvjhas v. librum meum Hist.
phil. Stud. p. 82 ann. 1.

¢n’ Aviehxidov. Sic infra c. 2, 2 et Polyb. 1, 6 in.: (éos wév ooy
ivaorines uare Ty piv by Aiyos nom/uu; vavuyiay Svyw/md‘txurou, 7106 dé
17$ v Aauxrgn; #“I’?C fxxwdizaror) év @ Adwzidasudrion uiv oy Enl ‘Avrezt-
dov ywoyem;v ugrvr]V ﬂQOC ﬂaru.sa 1@y Hsgouw éylgwo’(w quo Lacedae~
monii pacem cum Persa icerunt quae opera et studio Antal-
cidae convenit. Ad quem locum Casaubonus ita: Pax haec non aliter
illis dicitur quam ¢n’ ‘Aviedzidov, hoc est legato Antalcida facto. Nam ita
¢ai hic accipiendum, quum tamen vulgo id genus dicendi de magistratibus
ordinariis, non de legatis usurpetur. Ideo etiam Polyhius {xigwaoer dixit:
quia hoc foedus in Asia per legatos faclum, post Lacedaemone ratiliahitione
senatus est confirmatum. Haec Casaubonus; quae ila se habere etiam ex
Xenophonte constat, qui disertis verbis ait: wéunovow Avicdzidav mpos wov
Tnoifuiov Hist. Gr. 4, 8, 12. Haphelius. 'Eni in hac formula auctori-
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tatem notare videlur Marklando ct F. A. Wolfio ad Demosth. Lept. 42 (33)
p. 273. Ego accipio: administrante Antatcida, Raphelio accedens.

depetoy. Nihil certius est quam pacem istam cum Artaxerse Mne-
mone factam esse, non cum Dario Ocho vel adeo Codomanno; nihil apud
Graecos solennius quam regem Persartmm non nomine proprio, sed vel sim-
pliciter 1ov Baadéc vel 1ov uéyav Pecthée vocari. Unde si hoc tantum loco
nomen Darii adjectum esset pro glossemate id haberem. At quum etiam
¢ 2, 2 repetilum sit 7y inl Aviedzidov dagein ouvéGerto, error potius Ar-
rlani esse videlur. Schmiederus.
ini rois nuicece. Verte, inquit Gronovius: ut essules ipsorum
redirent restituto eis semisse, dimidia parle, bonorum quae
tunc erant, quac tunc possidebant, cum fugerent. Caetera quidem
egregie ; sed verba &n! wois juictar hanc equidem puto habere sententiam,
a Gronoviana paullulum modo diversam: ea conditione ut ipsis di—
midia pars restitueretur. Haec enim significatio zis éni [requentis—
sima. 8Sic modo § 5, item ¢nl r0is «vrois ov EvweBy MooS «vUToig, NON iS5~
dem conditionibus cum iis convenit 1, 27, 3. Et 1, 19, 1 2, 1, 5.
25, 2. Polyb. p. 1197 L 29: gdoxovnss deiv Eyewv avtols mGas 1as xTjoss
df Wy & apyns Epuyov, postulantes ul omnes possessiones quas
irrogati sibi exilii tempore habebant ipsis restituerenlur.
Raplelivs.  CIL ad Thuc. 5, 31, 2.

5. ws nepnhdorv dnaf ticw s nokems ubi semel urbem -
traverunt Eodem modo 2, 27, 7 et in dissert. Epict. 1, 23: older on
o «na§ yéw]tm needioy, ovxén ¢y’ nuiv G’o‘n ,u:; (‘IEQ/UV. Polyb. p. 1392
i aler dnug g Wéyew N Sy/wumgéw wyve agednice, neviwy Emherddveae.
Ita Latini [Terent. Heauf. 1, 2, 34): animus ubi semel cupiditate se
devinxit mala. Horat. [Ep. ad I’is. 473]: Quem semel (vulgo vero]
arripuit tenet occiditque legendo. Similiter nostrates. Raphelius.

tovs {yovras, Divites saepe, tragicis praesertim, dicuntur éyovrec:
aliis plene zd yoquare vel 1as ovoius Eyovies vel zi xtjucre, Falckenar.
ad Herod. 6, 22. Cf Gr. § 52, 1 aun. 2.

C. 2.

1. ¢ne fvries. Eam regionem tum Alexander tenebat; co tendit Phar-
nabazus vel ul regionem recuperaret vel guo prius Darii mandatum reci-
peret.  Schmiederus.

ini rds dhdas vicows, quibus Lesbum oppositam cogitat, quod ob
nuperumn editorem admoneo.

Ovudrdus. Apud Curt. 3, 3, 1. §, 1 vulgo Thymodes scribitur.

Tov¢ Eévovs., Mercenarios per Thymondam arcessilos ne credas terra
per Lyciam et littora ad regem: ductos esse, sed mari in Phoeniciam, quod
et ex mumero imminuto navium Persarum perspicuum est (pro trecentis
enim restant CX} et ex nostro 2, 13, 2. Tripolin enim transportati sunt.
In mercenariis vero Graecis maximam Persarum spewm fuisse ex omnibus
ljus historiae scriptoribus apparet. Schiniederus.

bowy Méuvwy noye. Curt. 3, 3, 1: ipsi Pharnabazo tradit
imperium quod ante Memnoni dederat. liperium nempe universae
classis oraeque maritimae, init. h. ¢. Raphelius. De imperfecto Gr. § 353,
2 ann. §.

2. éni 1ag veads. Verbum émles et cum zagoc et cum inf constrai-
tue. lta § 1: &mke &l 1as dhiag whoovs.  Perspicue Vulcanius: {ad Au-
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tophradatem, qui apud classem erat, navigat]. Raphelws. Imumo
hoc cicitur: profectus est ad naves assumendas, imperium classis
suscepturus : er segelte nach den Schiffen. cf Gr. § 68,42, 1 ann. 2.

déxa uéy vaos. Ordo verborum est quem expressit interpres: orei-
Aovor darduny avdpe Hégony 2mi tus Kezhddas wijsovs ayovie Jéxe vais.
Raphelius. Cf. ad 1, 14, 6.

zaraxopuse Févzes. Constructio est: xazazoussdévies s Tov Pigeaov
zadovuevor huéve s Tevédov. Raphelivs.

zds aTnAes. Supra c. 1, 4 Raphelius.

dni dvradxidov. lb. Raphelius.

3. £moies. Polest acecipi pro énassiro, activum pro passivo, Atticorum
more, de quo in Budaci aliorumque Lexico sub finein verbi noéw., Item
Joannes grammnaticus, Atlici, mquit, interdum activa ponunt pro
passivis p. 80 col. 2. Eodem sensu verbum hoc Arrianus usurpat in Dissert.
Epict. 2, 6 p. 152, 6: 1. obv} &v &ls Ticpa meuqdd; dv oo mowy, dnekevay’
& J8 uq, &gus mov avei Fudgowy anéddys.  Quid ergo? si in Gyara
mittar? si tibi visum fuervit, abibis. Sin minus, habes quo
pro Gyaris abheas. et 3, 8 p. 298, 24: §raw oos py morj, dviowne, Eiedde,
si tibi ista non placent, homo, exi. Item p. 422, 14 Raphelius.
Haec aliena videntur; certumn est hujus aetalis scriplores mosciv ila dixisse
ex imitatione Thueydidis 2,8, 3: 4 evvore g 7ok énmoiss v dvSodmwr
uehdorv & rovs daxedaruoviovs. Ubi quae interpretes comparaverunt, iis adde
Appian. B. C. 1, 82: 7 yap ebvoie 10y cdvdody € Tob§ vmciovs Mgl moky
fnoize.  Inlerpretari licet: inclinabat, modo memineris primariam verbi
notionem non prorsus esse oblitteratam, proprie ut sit: efficax erat, sio
ausscrte sich.

4. éni Xeahzidos. ano Xeahridos lege cum Pllugkio.

5. 1¢ wvx20¢ [ebons] cum adhuc nox esset. Raphelius. Cf.
ad Thue. 8, 101, 2.

avzeis avdpdcer. Supra 1, 19, 11 Raphelius.

C. 3.

3. émenrnves. Ao poclicus. v. Gr. § 40 5. Acreuae.

éni BovAvrew. Bevkvros vespera, tempus quo solvendi sunt boves.
Verbum huic argumentlo convenieulissimum; quamguam et alibi usurpatur,
Ind. 41, 6. Maphelius. CI. Daram. Lex. Hom.

Tovs Tehpvooéas. Cicero de divin. 1, 41: Telmissus in Caria
esl, qua in urbe excellil haruspicum disciplina. Cl Vackenar.
ad Herod. 1, 78.

#ab cypeosy ¢no yEvovs — ol ipsis vaticinandi scientiam per
stirpes amajoribus deinceps traditawm esse. Schmiederus.

4o xal Jeydprvar ydp. Lde redundal, quod saepissime huic parti-
culae accidit cum @dde 1, 24, 1. 2, 6, 5. 3, 2, & Ruphelius. Hacc alicna
sunt nee redundat yrig. Sed vetba dendijvas ;/(2(, — ebyynoacdar per se
accipienda sunt: cum rogavisset ut — inlerpretaretur, sacra
fecisse ¢l —, ut xe parlicula propriec ad alterum enunciatum $Hoous
g — referenda sit. Neque tamen post eam particulam  comnate  distin-
zuendum es{, non magis quam post «ide scquente ydp. V. am. ad Xe-
noph. Anab. 3,1, 24. CIL Thuc. 3, 107, 3: x«i ualor yep &yévere —. 6 dy-
woodivns — hoyiber ¢ 0Jov mve zovkny zai hoyuadn dmhitas. Sed aliis locis
xei sequente ydo est etiam, velutt Thuc. 4, 132,2, Aristoph. Eccl. 603, vel
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adeo, ut Thuc.{, 77,1, vel alteri #«i respondet, ut Aristoph. Ran. 735. Cf
ind. ad Thuc. in yeo et infra 4, 4 9. 6, 26 4. 7, 27, 2.

Stvoei 18 —, sacrificasseque quemadmodum illa admone-
bat sive docebat. Raphelius. Té particula, ut dixi, ad verba xei ye-
vésd s referenda est.

6. tvupBekdvras —,collato, considerato vaticinio statuisse
hunc illum esse. Ruaphelius.

xctacryoeiv. Si legeretur xerworyoes, multo videtur aptius oratio
cohaesura hoc modo: et ipsos quidem constituisse Midam regem,
Midam vero etc. Ita pulchre sibi responderent particulae uér et ds, item
wareorjoee et xarenavear, proul habet codex Basileensis. Nam editi Vul-
canii praeferunt etiam »ctaaedcev, ceu annotat Blancardus. Quod cum
mutaverit Gronovius, miror non in altero quoque idem ab eo factum. Ra-—
phelius.

xetanavoat. Prave edebatur zeremavesw. Gronovius.

Zok«e imperio potiri. Ita passim fastdétoer, Twoavinoas, lgyisas,
dJovy®nven, mhovrioce alilque aoristi quorum pracsentia conditionem aliquam
significant. Cf Gr. § 53, 5.

7. & rovs moddoss. Intellige omnem multitudinem non Macedonum
solum, sed etiam Asianorumi. Schmiederus.

0i wév Aéyovosy —. Plut. Alex. 18: oi uiv oty noldol qaos 7y Js-
cuwy rvqlag i;(ovnuv ¢ ug){ng xei dV cldlwr na}.lamg oxukiois ehyyo;s
vﬂoqsgoyeywv Tow A/Lean)bov dunyavebvic luam deatsusiv T peyeipe 10 6dv—
epac xal moldcs & abrob xomévios dgyes ([lw;ymu 'Agmro‘ﬂou}.os‘ Ji zai
vy Aéys Q(z(hay abt@ Ty Aicew yevécSan kehovty 700 pvuod wv foropa xa—
lovusvor, v cuveiyero 16 Juycdisuor, {9 ovrws byedxvowvn vy fvydv. Hic
quidem probabilior gquam Aristobuli videtur ceterorum scriptorain parratio.
cf. Marsyam apud sch. ad Eur. Hipp. 668.

éozoga. v. Lobeck. Parall p. 430.

8. 7oi¢ yyvwor $¢o016 Sic Xenoph. Anab. 4. 3, 13,

C. 4.

1. 73 voTeQaig. Quum Alexander aliquamdiu Gordii fuerit nec pro-
babile sit quae modo narrata sunt pridie ejus diei quo profeclus est gesta
esse, illud 77 voregaip cx fline superioris capitis temere repetitumn csse
suspicor.

Ayrvews, Urbs posterioribus seculis nobilis, quae hodie quoque
floret, Angora nunc dicta. V. Mannert 6, 3 p. 46 ss. Minus nota est Phry-
giae Ancyra.

T7s Peharixns. Recte animadvertit St. Croix p. 172 {emporibus Ale-
xandri Magni eam regionem quam Galli 250 a. C. occupabant ad Phrygiam
magnam pertinuisse. Nominavit noster regionem nomine quod suo tempore
in usu erat. Schmiederus.

¢ omoloyiay Svufasvoviwr, Curt. 3, 1, 23: datisque ob-
sidibus tributum quod ne Persis quidem tulissent pendere
ne cogerentur impetraverunt. Calas huic regioni praeposi-
tus est. Aliter tamen Appian. Mithe. 8: ARé§avdpos J€ uor doxsi 1o0s dp-
Xovies wwvde 16r {9vav Eai qogw  xarehasiv Eaayoutvos fni Sfapiior. —
legwuuuo; de (Myu) o8d” hm/mumu 1y LIvdv blws, Ak ave my mepdiiov
s Haugvhies zai Kikezics dtepay 6dov i tov dapeiov Tpanicdar.
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2. 1y vtos “4Avos m. Strabo 12, 1 p. 534: duris 1o?; i} uod Xéyo-
MEV YEQUOVNGOV Tiy MQ0GEGTIEQLOY ToiS hrm*md‘oEw cnacay, W Huod‘oto;‘ évios
“Ahvog zeksi.

Zepizrev. Eundem Curt. 3, 4, 1 Abistamenem nominat. Quamguam
Gronovius lezendum in Curtio conjicit: Interea Abicta magnae Cap—
padociae etc. [cl. Strab. 12 p. 534). Raphelius.

tas nohas ri¢ (1as) Kehexias. v. ad Xen. An. 1, 2, 20 et 21 ed.
max. Adde Appi. Syr. 54 et Amm. 22, 9, 13.

8. 70 Kbpov 100 §0v Eevogwre: argardnedor., De his Xenophon
Anab. 1, 2, 20 [ubi cf. ann). Hic autem Cyrus minor fuit. Errat ergo
Curtius, ut ab ejus commentatoribus notatum est, qui haec castra ad Cy-
rum majorcm referat.  Ruaphelivs.

4. ¢¢ leov — aeque feliciter ipsi cessit audacia ac si hostes
fefellisset. Luphelins. De re multus est Curt. 3, 4, & ss.

vnepBuloy ras noles. Strabo 14, 5 p. 673: &zeodev (a Cilicum
finibus) éxatow eizvaiv siow s Teapoor otcdior’ xdxeidev od nln’ou; ngvrs inl
Ty Iz,éh)b)u 100 Kvdvov. zai wiv ini ye ‘loGiv xal thy xet rc’n}u Ydharrav
ob2’ ¢iky odos our mu\un(m iariv U Aurgod s dict T«gbou, ovr’ iz Tagaoa
¢ni ‘Iooov dyyuvrépw doilv § éni Kidvov.

5. 14» Tapodr, Cf ann. ad Xenoph. Anabh. 1, 2, 23 et Mannert 6, 2
p. 97 ss.

6. ovderv BAdywas v okiv cui tum maxime [quum Alexander
advcnit] Persae subjiciebant ignem auctore Curt. 3, 4, 14,

6 0t Kédvos —. Strabo 14, 5 p. 672 s.: 2as doyas s;(wv mw
mv vnepxémsvov 179 noléw; Tavgou— t)’méuu woryy péany 6 Kidvos mag’ aito
70 yuyvao‘wv v viwy, are Jé TS nyis ob na)v Gdnwder vvons x@l 100 Jsi-
Soov Jict qagnyyo; Badeics trtos elr' €09is eis 1y moksw Exminzovtes. Yuypoy
TE /(lh T“ZU T’ﬁ gévuu é(l'll«l', 03“’ /Ltt 70L§ ﬂﬂ}UVEUQOUf” 7{“ 11Ddﬂ/UIQOHZ'VOA§
xojveae xal dvdpdmos dnuzovpsi. Quem locum leviter corruptura emendavi.
cf. Plin. 31, 8. ltaque non solus Antonius Musa dolore arthritico laborantes
profusionibus frigidis curabat (Schol. ad Horat. ep. 1, 13, 3).

8. ovx @¢doxcpuov. Mallem non incelebrem; neque enim arbitror
praecipue celebrem [ut Vule. vertit] fuisse in exercitu. Raphelius.

xadj0ce pargare. Sic et 11. Hippocr. lib. 1 Aphorismo ultimo.
Raphelius.

9. meozodyey. Justin. 11, 8, 5: (Philippum) Parmenionis pri—
die a Cappadociae missae epistolae suspectum faciebant:
quippe ignarus infirmitatis Alexandri scripserat a Philippo
medico caveret. Non consentit Curt. 6, 10, 34.

gvhdcéacdas. EX Imorokjy voce pendet, quatenus ei dicendi juben-
digue notio inest. cf. Gr. § 50, 6 ann. 6.

yorperauy., Plut, Alex. 19: ni dwpeais psyadas zal yduw Jvyarpds.
Curt. 3, 6, 4: mille talentis et spe nuptiarum sororis corru-
ptum esse.

1. daiscs edr® 1o véoyue. Vide ne i delendum sit. Nam
palles 6 voowy, oby 7 vogos. cf. Fischer. ind. ad Aesch. in v.

C. 5.

1. ¢7¢ tas ¢Adas nodes. V. Xenoph. Anab. 1. 4, % ibique annot.
2 borepov postea.  Raphelius.
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Ayyiakov. Sicetiam Suidas in Fepdisiaclos et Apollodorus apud Schol.
Aristoph. AvV.1021; Ayyiddyy Arvistobulus apud Athen. 12, 39 p. 330, Strabo
et Steph. Byz, Athen. 12, 29 p. 529 et Plin. 5, 22. lncolae dyyrcckers.  Alii
cum ipsa Tarso, alii cum Zephyrio confundebant. V. Holsten. ad Sleph. |
I Rewedadeosicr dicit Stephanus confirmatque Strabo 14, 8 p. 671: "dyyecin
ooy Dnép s Sekdimns arisue opduevandhov ¢yciv Agierifovhes. etp.672:
pere dé v Ayypchyy ab 100 Kédvov izfold zarc 1o “Plyue xelobuevov.

ueydly, Gr. § 57, 4 ann. 2.

3. wyque., Teqor dicunt Apollodorus I 1. et Athen. 8, 14 p. 336.

in’ avtr@, dv arqly Avdury impositus. Athen. 12, 39 p. 530.

Gv‘uﬂéﬁquuig nig 7e2()a§ @Adyleeg Aliter ex Aristobulo Athen.

12, 39 p. 530: r;u ob moppw (s moksws) 10 7od Zagt)auana}.)ou yuquuoy,
.?q ob lordvae Toémov Aithwov cvuBefinrore 1y Jefuds ;(ugo; 7006 d‘axrulou; w;
Gy inrporodbvrc. E)\ codem Slrabo p. 671 s.: dievde o sivar uviua 100
agJawma)ov /m wnou Lidwor Guuﬁallaum 7008 1jS d‘eEw; )(ugag daxrvdovs
s v amoxgorotyvre. cl. Plut. de Alex. fort. 3: MIuvny sinive zaTaoxevi—
o’rwng énogyuv‘quy erwn] ﬂugﬂagmu 2w Itug‘ derrddows unw yetl(cAr,g oloy
unowol/uvaau. Suidas 1 1.: 70 v er/z-anug 10 uw;uan (/yr/l,ua vnép THS xé-
qadis Eyov TS yEgus METOMICL WS €V «no)q/ouu rois Jezrvdos,  Gronovio
Arrianus Ptolemaeum videtur scculus esse. Ego potlius Callisthenis narra-
tionem ab co repetitam censeam, quod Suidas 1 | Callisthenem auctorem
memorat, nisi ipsum Arvianum minus accurate rem gessisse statuendum est.

we udhrore wbti maximesive uti fere ad plausum collidun—
tur. Raphelius.

insyéyoanito wvrg. Athen 12, 39 p. 530: mysypdaydar &v onjly
hdivy Xehdaizols yoduuas,

AGobgee ypdpuere i e Assyriis et littevis et lingua. Sic
Ugsbpe vel Sipre ypduuane apud Herod. 4, 87. ¢f. Xenoph. Cyrop. 7, 3,
17, Diod. 19, 23. 96 el ad Thuc. 4, 50, 2.

oi wév. De asyndeto v. Kr. ad Xen. An. 2, 1, G.

4 Tapdavdnwhos Ipsa Aristobuli verba referunt Strabo, Athenaeus,
Stephanus: Sagduvenales o Kovdeoclew nais Jylm)r;u 2 Tepooy ﬂ)‘u,usu
(8v ] quépy puy. fohe, Aive, naile, oS i 106100 0% ¢Ee. Minus accurate
Schol. ad Avistoph. Av. 4024, Apollodorum auclorem laudans.  Suidas  lere
cum Arriano consentit. Polyl. 8, 12, 4: léyes i Emypeyn’ 1000 Eyw 666’ iga-
yov zd #y0pyice xai uer fgwrus Tépav’ Encov.

v juepe pee. Quod Graeci consentiunt in versione Assyrii sermo-
nis, qua dicitur Sardanapalus guépe uu: Jeiwae illas urbes, credere id Grae—
cis sane possumus, ul tanto plus mirenttir. Nihilominus fieri potuisset ut
decepti fucrint ratione linguae Asialicae, in ygua persaepe id quod Graeci
guéper dicunt non diem unum XXIV horarum notat, sed lougius et minus
detinituin spatium, ut sic Anchialus et Tarsus indicari possent uno eodem-
que ferme tempore aedificatac.  Gronovius.

ideiucro. Pocticam verbum. v. Gr. v. 2 § 39 in Jiuw,

naile dypodisicge Plut. de fort. Alex. 2, 3, dyeve Schol. Aristoph. Av.
1021

W5 raAle. Pro o 1a ¢hie. Sunt Accusativi Atlice loco genilivorum
consequentiam designantivm.  Weller. Gramm. p. n. 296. Raphelius.  Kr.
Gr. § 56, 9 ann. 10.

70dTov SC. 700 Yogov, ne tanti quidem quanti est manus complodere
vel polius digitis concrepare. Nam verius putemy, ait Gronovius, quod illi
(Strabo et Alhenacus) seribunt, et non duabus manibus plausum fecisse,
sed potius digitorum unjus manus ad pollicem pressione Sibilum  tenuem
inlicasse, ut vulgo fieri solet, gstendendae vilitatis gratia.  Raphelius.  Sed
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o670 ueutrum est: quod interpretantes ros (1dw dexrohwr) dnoxpotiuctos
addunt Strabo, Athenaeus, Suidas. ,,Sed miror, inquit Gronovius, quid Ca—
saubono in mentem venerit, scribenti ad Strab. p. 672 ab Arriano hanc
interpretationem (nempe vocis roézev in epigrapho) non csse adjectam, cum
plane dical Arrianus vocem vodrov «ivicosolhcs 1oy Yogov ov ai yeipes éni TO
20010» Mororer.”

2l 10 neife padiovpyorsgov. Vide Drusium aliosque commen-
tatores sacros ad Gen. 26, 2. Raphelius.

5. ZTéhove CfL ad Xenoph. Anab. 1, 2, 24 et Strabo 14, 5 p. 673,
gnoi O Apreuidwouvs dvzevder (a Pyramo amne) &ls Zdhovs ebBvnhoie oradiovs
sivar mevicxcaiovs. Adde Appi. Mithr. 115.

énsjyayev. Usus postulat, nisi fallor, toyayer Vel mapiyayev.
Pllughins, Cf 1, 26, 2. 2, 1, 5. 3, 1, 3. 5, 24, 8.

rédevra Jrarodec. Sic eliamm Curt. 3, 7, 2.

6. T0vs 1 60y xaréyovtes Intelige incolas Ciliciaeasperae sive tra~
cheae quae ab occasu Ciliciae campestris est. Schmiederus. Cf. Strab. 14,
3 p. 671 et Appian. Mithr. 96.

7. Kevvov. Strabo 14, 2 p. 651: imép — w6 Jehdrms v E&pxovia
otediors Kelvuve noks, eire Kavvos zwb noteucs nlysiov Kdilfis Sadds —.
Eyer O 5 mohis vewgie xal hubve xhsotov' vmépretar Ji 178 mokews fv bipes
qoovgiov “Tufgos. Duas arces Heracleum et Persicum memorat Diod. 20,
27. Cf. Mannert 6, 3 p. 196 ss.

Ojpav, Memorat ctiam Plolemaeus ad Calbim amnem positam fuisse
tradens.

Keallinokhiv. De hac non memini qui exposuerit, nisi quod Stepha—
nus agky Kepices memorat.

Toidneov. Notum est ad Cnidum promontorium fuisse, quod hodie
Crio appellatur. CL Herod. 1, 174. 4, 38. Utrum hic pro ipsa Cnido po-
sita sit an arcem habuerit delinire nen audeam. Sed modwv Cariae dicit
etiam Stephanus.

éyoaqor. Victores nempe Ptolemaeus et Asander. Raphelius,

8. 70 Moxinyni, Huic tanquam peculiari salulis numini vota pro
salute suscepta reddidit. Raphelius.

lepncde ¢meredéons. Aeunds h. L ludi quoddam genus, de quo
Meursius in Graecia feriata lib. 5 p. 814. Cerlamen istud crat ut lacem ar—
dentem in locum destinatum pervlerrent. [V, quem Schmiederus laudat He-
rod. 8, 98.} Nam cui exstingui illam contingeret, is victoria excidebat. *Eme-
rehsiv celebrare, agere. Raphelius.

dic 100 Mhniov nsdiov. Strabo 14, 5 p. 676: odnépxarce I T
nepurics ravmg (civca Magarsa et Pyramum) Aljior nedior, 07 ob Pildtes
duiycysy AheEardpw vy Tamoy dxtbvov Ty qédayye ayeydvies iz 16v Zllwy
dict s mapodivs xei 17§ Malddndos dni e loaoy xai 1S Jupsiov dovduss,

7ov Mypcuov, cf. ad § 5 et ad Xenoph. Anab. 1, 4, 1

9. Maycpoov. Tzetzes ad Lycophr. 444: 5 Méycocos nohs xeirar mpag
1¢is Exyiocec 100 MHveduov moreuor.  Strabo 14, 5 p. 676: 7600 Mdyagoe
t0d Hupcuov ahygiov. CI Cellar. Not. orbis ant. 2 p. 246.

Meddowv. [Pvramus] praeterfluit oppidum Mallon, quac in maritimis
quidem ponitur a Ptolemaeo, nee vero proxime ad marve fuit, sed por amnem
ad eam navigabatur ex mari. Melal,13: P yramuslIsso prior (quam Cy—
dnus) Mallon praeterfiuit. Scylax in Cilicia: moreuos Hbgauos xeai
abiss Mallos &5 v ¢vdnhots zcrd wv noteusy. Curt. 3, 7, 31 Pyramo
amne ponte juncto ad wrbem Malion pervenil. Slephasus ¢uo-
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que Byzaniius: Hogepos noreuss v Maihd tic Kiduzias® éxcheito J¢ mgo-
segov Asvxoorpes. dv Meldg i e. in Mallotide regione. Neque enim urbem
permeat necquc vero adluit, sed in propinquo praeteriabitur. Strabo post
Pyrami descriptionem {p. 673): nAyoiov di xai Maddog, Iy’ Dipevs xsruévy
xricua ‘Awfehdyoy xi Moyov 100 ‘Andllwvos xei Meavrots. Plolemaeus post
Pyramum ab ortu hanc urbem locavit, ut ab Tarso et Auchiale adiri non
potuerit nisi Pyramo trajecto. Cellarius |. 1. p. 245 5. Similiter Mannert 6,
2 p. 59 ss.

Augihoyw 6da nowe évyytce. Strabo 14, 5 p. 676 gl dé x«i
dvayisar 10 Augihoyw 1oy Addékavdpov did Ty & “dpyovs suyyiveia.

an’ Apyovs — ab Argo (oppido) oriundus ex Heraclidis vel
Herculis posteris. Gronovius. Sed 10r ‘Hypaxhasdoy non cum praepo-
sitione sed cum verbo &lvae conjungendum est.

C. 8.

1. Tdyors. Eundem putant locum quem Curt. 4, 1, 3 Onchas sive
Unchas dicit.

2. 7as nvies Pylas Amanicas. Raphelius. Inuno Syriacas, ut Schmie-
derus annotavit.

Mvpicvdg . V. ann. ad Xcnoph. Anab. 1, 4, 6.

vdwp 16 & 0bouvon. “Ydwo 8 oz}(mvnﬁ pluviam notat. Sic I,
17, 6. 3, 3, 4. Xenoph. Anab. &, 2, 2: idwg mokd 7v 2 abgewod, Curt. 4,
7, 6: terra coeloque magna aquarum penuria. Verba igitur ¢
odgerob ad solos imbres, non ad ventos pertinent, quo illa simul rettulit
interpres. Raphelinus. Gr. § 61, 4 aun. 4.

3. 4epeios Jé réws uév — Darius autem interea quidem
cum exercitu morabatur, nempe ad Sochos [fortasse Sochaj § I, de-
legeratque. VYerba autem réws pwwv respectum habent ad ista ws df § 4
initio. Ita paulo post zews wér — w¢ J¢ 2, 8, 3. 27, 1. Pro diérgge mox
§ 3 pouitur éueve. Ut ommino illud defresger in Latino omittendum non fue~-
rit, cwn in ¢o maxima sententiae vis lateat. Si enim eodem loco, quo ad-
huc quidem subsistebat, hostem opperiri voluisset, feliciore eventu pugnas
set.  Raphelius,

‘Aubvies 6 "Avaidyov  Cf 4, 17, 9 ibique ann.
oS 7ed nAjdovs. v. ind. ad Thuc. in mgos,

4. Kidvzas. Post Kikizas addiderim dé. Pflugkius. Non opus vi-
detur.

6 tuneg Jictory qv dokec%év quod quidem jucundissimum
erat cogitatu. Jofac¥év est quod putataur, quod sentitur, quod
existimatur sive sententia, opinio. Videtur ergo etiam ita trans—
fervi posse: quae quidem Sententia sive opinio jucundissima
erat, ad eam non invitus adductus est; nempe ad meliora spe—
randa pronus cupiditate. Raphelius.

zad’ jdovijv ad voluptatem regum, i. e. dicentes quidquid gra-
tuin regibus futurum est. Sic 5, 27, 3: (odx) 206 v xeed' Ndovry ixsivocs.
Similiter 7, 29, 1 vituperat rois ngos ydorir, ovx Eai 1@ Pedticiw tois Buci—
Aedioe §uvorts #ui i zaxp Evrecomévors. Quippe perniciosa adulatio
perpetuum malum regum, quorum opes saepius adulatio
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quam hostis evertit. Curt. 8, 5, 6 De locutione v. Kr. ad Thuc. 2,
37, 2. 65, 6. 6, 17, 3.

Svvovrwy Mallem: qui adsunt [quam: qui aderant cum Vul-
canio], cum non Darii solum, sed aliocun quoque regum adulatores hoc
verho comprehendantur omniumque aularum hanc cousuetudinein esse
significetur. ~ Raphelius.

1086 el feceledgiy regibus quibusvis qui unquam fue-
runt quique sunt eruntque. Eodem loco «& ponitur 4, 8, 3: ovmore
nevdovice EMIQiforis 16 Thy (&b Pacliwy modyuera. Raphelivs. Gr. § 50,
8 an. 9.

imatpbuevos. Purpuaratis solita vanitate spem ejus in-
flantibus ait Curt. 3, 2, 10. Raphelius.

5 xeteneryjeeryv. Unde Charidemum percontatur Darius, satisne
ei videretur instructus ad obterendum hostem? Curt 3, 2,
10.  Raphelius. Aesch. 3, 164: naoy 7 dovcua Acgsios rarefegires, o Jd¢
Adikavdpos qy anslyuuivos v Kihsxig ndviav ivdens, ds dgnode 6, abriza
dé udha queldev, o6 gy 6 mepa cob Aoyos, cvumeTp$icecSer vno 15 Heg-
auzns inmov.

6. 79» heungorgra, Pol 11, 9, 1: ueydle yap 5 Aeumpdrys ovu-
Balletas mpos Exzndnéw 1oy bmeveviiwy.

evTyv, Aorés in ejusmodi locis est vel, auch nur. Sic paulo ante
el 6, 13, 3: 7j¢ {a3y108 woris.

ndoyvy 9y Hanc formam restituendam duxi, quod alteram scriptor in
his lLibris admisisse non videlur.

C. 7.

1. vnepBulvy &y 16 §pos Japsios 16 »era 1d§ Milas. Vel
laxe usus est voce xere, vel propter multitudinem non portas tantum, sed
invios eliam montes qui juxta sunt viam praecbuisse [statuendum est], prae
sertim iis barbaris qui ex montanis et sylvosis regionibus exciti erant. ('el-
furius Notit. orbis ant. T. 2 p. 248. Non puto aliud quid scriptorem
signiticare voluisse nisi hoc: montes qui ad portas Amanicas sunt
per portas superavit. Cf prox. ann. De his montibus v. Strah. 12,
1p. 533 cl. 14, 5 p. 676. 16, 2 p. 751; de portis ann. ad Xenoph. Anab.
1, %, & ct Mannert 6. 2 p. 51 ss.

zet Lyévero xardmiy Ahekdvdpov Aafwy. Iinc Curtius scribit
3, 8, 24: Dario adventum hostium pavidi agrestes nunciave-
runt, vix credenti occurrere etiam quos ut fugientes seque-—
batur. [tineris autemn ratio el Darii et Alexandri haec fuit. Darius Ale~
sandri cunetatione ad vanam fiduciam elalus non dubitabat quin is adventu
suo perterritus ulterius progredi non auderet ¢. 6, 4. Reliclo igitur loco
sibi opportunissimo quem in Assyria castris delegerat c¢. 6, 1 el3 Alexandrum
versus copias movit, superatoque monte qui prope Pylas Amanicas est et
amne Pinaro nuncium accepit de Alexandri adventu. Inhibito ergo itinere
aciem instruxit ¢ 8, 5. Alexander namque cognito Darium ad Sochos in
Assyria castra fixisse idemn fecerat quod Darius, exercitum in Persas duxe-
vat. Sed forte ila uterque iter instituerat ut ncuter alteri occurrcret, forsi—
tan propterca quod Alexander ipsas pylas ¢. 6, 2, Darius vero montem ad
pvlas situm transisset ¢. 7, 1. [lmmo Alexander Syriacas, Darius Amanicas
pylas transiil.] Simulac vero audivit Alexander Darium post s¢ esse verso
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itinere repetit angustias illas quas jam transierat, ut easdem denuo occu-
paret c. 8, 1. Verba ipsa et hanc interpretationem admittunt: fuit clam
a tergo Alexandri, ignorantis scilicet quod praetergressus jam se esset
Darius § 2 [vel potius: ignorantis per Amanicas pylas in Ciliciam invasisse
Darium], cui ipse obviam properabat. Sic 1, 6, 9: Aeftuw dicfaive clam
transit. Rapheh'us Cf. POl&lJ 19, 17: qr]m \K((Mmﬁem];) AdéEavdyoy
7dy ()mmnogeuo.‘)m Ta Greva wai s deyouivas dv v Kihotig molas” Aauuov
de yenocusvor 15 dwe rav Aucvidoy leyausumu nvlwu nog;m /am()m mm
716 duvduews s Kilexiey nv.fo[uwrw J¢ neoe T@v gy yweiwy nodyew oy
AlsE(wdgw w§ ini Zvgiay axodoviv zal cvveyyicuvte 10§ GiEvuIS OToTOTE
devoee mapa Tov Hivagor moreuéy. Quod Cilicias portas dicit quos alii Syrias
appellant, pariter Pol)b. {12 9, 3, Appian. Syr. 54, Do Cass. 74, 7. De
tempore Curt. 3, 8, 13: Forte cadem nocte Alexander ad fauces
quibus Syria aditur et Darius ad eum locumn quem Amanicas
pvlas vocant pervenit. Cf Plut. Alex. 20.

‘I¢sov. V. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 2, 24
eizrocpevos. Curt. 3, 8,

ToV Hivagor. Pugnae locum decribens Callisthenes I I.: elvm d% 100
uév Témov 10 duum;ua 00 mhsiw TV rsnngmu xeel Jexe o'm()";wu éno Yaker-
n;; gw; 71905‘ TrV ﬂ({(‘tugu(w JLH Jé 101)100 (/EUSIISIU on nuougr]uwoy 710111-
uov m:xrzgmov rmo uiv 1oy ooy péws Exphypcra [no}la nomuvmj oy
nleugwu die J% 70V emnec)wv {ws ¢ls Yadagoar anorduovs Eyovrie xei Jus-
Betous Aogovs. CE Plat. Alex. 20.

9. 671 #odm&dys v 5 P, ad sequentia refer. De re Strabo 14, 5 p.
676: ¢ zohmos elpnts Lagixos, cf. 12, 2 p. 535.

iy yepoivelveas Parum usitata ratione dictum. v. ad Thuec. 4, 43,
2. Diod. 17, 33: rpwixovre orediovs dnéiyaw Acgsioy.

3. orpaTyyovs 1e zwi Plcdpyas. De articulo non addito v. ann. ad
Xenoph. Anab. 3, 5, 7 ed. min.

Jaggew uéy. Mév parhculae respondet 7¢ Ji a9ic § 6, ubi verbis
Tavic uéy ovv i mhsovekivy Tov dymvos &mskjse superiora quod(ldmmodo re—
petuntur.  Similiter saepe scriptores, veluti 3, 12, 2. 4. Xcnoph. Anab, 2, 5,
7iet 8.

ix 1y 70y oglor xadds xexivdovevuévor xai o7e —. Hic
quoque zi particnla diversa copulantur ea ratione qua apud Graecos nihil
frequentivs. Admonuit etiain Sintenis ad  Plut. Them. 14 p. 101. cf. Gr.
§ 52, 3 ann. 4.

6 #eos — orparyyei. Xenoph. Anab. 2, 2, 13: 5 Ji wyn derpari-
ynoe zchov. Aristid. or. 31 p. 60 Cant. p. 393 Jeb.: jyodume Sedv wre
TUUTE TLAVIC GTORTYYTous.

tva ubi. Caeterun de hac re Cuartius ita 3, 3 exle: et casleis
locus el excercilui commeatus suppctebaut Ergo Alexandro
inacie miles mnon defuil. Darius tantae multitudinis vex
foci in quo pugnavit angustiis redactus est ad paucitatem
quani in hoste conlempscrat.  Ruaphelins.

dvanrvéar tqr gdlaeyye. V. ad 2, 8, 9.

674 §61¢. Perincommodum hoc loco esse or particulam nec te (u-
git, w Ollilll)l Reponcbam ovrw. Pflugkius. Mihi ne hoc quidem satis
placel, ul 6z particulam delere malim, nec mirver si quis ctiam verba #oras
1) wucyy damnet,

4. Maxedoveas ¢ zel Hépoars. Reponcham Mexndives 1e yagp
Mégocus,  Pfluglius.  Sic mume C.
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uere rivdbvaov dozovuévovs. Thuc 1, 18, T: dumepotigos 2yé-
vorto uera zivdivey 1as pedstes mosodueror. ubi cf. ann.

0601 1L A)nves K Alyouy. SC. ¥ yeipas néovoey, quicunque Graeci
cum Graecis conflicturi essent. Raphelius.

5 ¢ nheovefiav 100 dywvos ul quanlum hostibus supe-
riores quantamgque victoriae spem habere deberent osten-
deref.

6. 1006 carpcénes, quos ad Granicum vicit, Dario absente 1, 12, 8.
Raphelius.

0Udé 1005 Jiouvpiovs §évave Ad eundem fluviom 1, 14, 4 Ra-
phelius.

Eévovs zovg peaSog doowvs jungit eliam 1, 14, 4 19,1.2,9 3. 13, 1.
3. 16, 2. 18, 1. al. ¢f ad Thuc. 8, 25, 2.

Hepodv 76 6 temeg Sqéhos zal Mydwy et Persas ct Mcdos
quorum ullus est usus, in quibus aliquid virtutis, animi, roboris, ner—
vorum est. Sic 5, 13, 4: 1dv melov & nmep ogedos. Sic apud Salust. Cat.
39, 4: Lentulus sollicitabat etc. neque solum cives, sed cu-
jusque modi genus hominum, quod modo bello usui loret.
Apud Polybium hoc verbum dicitur de iis in quibus est aliquid saltem in-
telligentiae 3, 36 sub fin.: ndvres, dv zal puxgiv dyslos dyeandic, Jvoes,
uscqufoicy, coxrov yrwpifousy, omnes, quorum vel medioere cst
ingenium ortum, occasum, meridiem, septentrionem digno-—
scimus. llem 16, 14 in.  ARaphelins.

Aepovra praesenlem, cam pugnae ad Granicum amnem non ad
fuisset. LRuphelius.

xel g —, DPergit ac si feysr antecederct.

ini 1Jde 1@ dyove post hoc praelium. Ita ini 7obros, post
hacc. Raphelius.

7. €l¢ vo »osvowr, Non male Vulcanius: collatis viribus.
el &y 1. T pro nvi. Raphelius.

drvouacsrs. cl. 2, 10, 2 cl anu. ad Xenoph. Anab. 6, 8, 24 ed. maj.
et Dion. Avch. 9, 10: o cwjde n Aeunpoy dgyov v ucyes dnodubeuéve,
xa? ovouc avexahobyius.

xab 10 avrov ovz cxzivdvvov, Proprie Graeca volunt: nomina-—
tim unumquemque ad mentionem facinoris praeclari appel-
lans suam quoque omnis periculi in pracliis negligentiam
quam minima cum invidia edisscrebat. Gronovius. Quo quidem
sensu legendum potins eézov, forelque ejus generis argumentum quo Ale~
xander alio loco utitur apud Curliumy 4, 14, 6: non postulare sc¢ ut
fortiter capesserent praclium, ni ipse ceteris fortitudinis
fuisset exemplum. Raphelius.

8. 10y dua Eevogdrvre pvpiwy. De quibus Xenophon in expedi-
tione Cyri. Tot enim Gracci Cyrum seculi eranl, 5, 3, 3: obtor foPyeay
ix 1oy auyi 1008 pegiovs., Raphelius,

6yleiv ipsis Macedonibus [ut § 4 ct 6.c. 8, 11al et Gr. § 58, 4
ann. 3. Nullos ait ejusinodi equiles fuisse illis decem millibus Graccoram
quales in ipsorum exercilu essenl.  Consilio tamen Xcnophontis lecti fue—
rant quinguaginta equites. Nenoph., Anab. 3, 3, 20. Raphelius.

robTwy tv 1@, Malim rovtwy & wird 1.

¢no6 Eevoy@rros. Narrat hoc a se factum Xenophon Anab. 3, 3,
46 ss. Cum enitn recenti periculo edoctus ostendisset pedestre agmen ho-
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stibus subinde lacessentibus salvum esse non posse sine funditoribus et
equitibus, statim probata hac sententia nocte illa funditores circiter
ducenti facti sunt 3, 3, 20. Ruphelius.

9. 0i #& — Zroéwwvro. Similiter é Jé ratione Atticis aliena post par-
ticipium infertur 2, 12, 1: xalnsp werpwuivos — o dé 1006 Toevpatias inqlds.
4, 18, 6: ﬂ@ox).r.)fvh; yio & ESuBeay — of Ji — moqvovs dxélevoy Eqmy
arpencras dAiEevdoor. 1, 2, b: dnokindv Ty nepe ogiow sidaruoviay o i
dsgnotqy @hhov n 1ov Beov E8spansve. cf. 2, 12, 6 et Jacobitz. ad Luec. Cat.
11. Sic haec jugenda esse etliam Schneiderus commate post evrocyédic-
6%érTwv colo permufato significavit.

Beoidée, Artaxerxem. fratrem Cyri minoris. Raphelius.

7p6s Befvidwvse «vry ante sive prope Babylonem ipsam,
quod pronomen non omittendum, cum rem non parum augeat. Nam cum
magnum est vincere hostem copiarumm multitudine longe superiorem, tum
vero maximum prope ipsam regiam vincere. Et quamquam ab illo loco in
quo proelium commissum fuit Babylonem usque restarent tria millia stadio-
rum et sexaginta, Xenoph. Anab. 2, 2. 6, nihilominus tamen non hic tan-
tum, sed ctiam in Xenophonte prope ipsam Babylonem id accidisse dicitur
2, 4 kbt ov y(r’g more éxuby ye Povknoeras quds BFdvias sis vy Eidide dney-
yukru WS Ruels, ocoids ovres, lrxouey Ty Bucihins Joveuy dnl Teis Fvgaws
avrov. Nempe quia ab Epheso, unde profectl fuerant Graeci, usque ad pu-
gnam Jam confecerant stadiorum millia sedecim et quinquaginta, prope a
Babyvlonc abesse dicuntur, quod non nisi tria millia sladiorum et sexaginta
ad cam restarent. Cf. ad Matth. 24, 33. Raphelius.

imnl%ov. Sic T, 13, 4 de lis ipsis Graeccis dicit of “Kilgves imid9oy
9y ﬂaoﬂngnm Raphelms Cf. Xen. An. 17, 8, 25. Strabo 2 5 p. 117:
2povusy Jy Ty yéu éném}oyns‘ vzl s yys xai Jeddoens, nepi r/;‘ d¢ neorep-
gaviss 10i5 émoboy g ygm,b«o‘w 11, & p. 503: deyeras Icoove Thy A}.paylay
2ned9¢iv.  Schneiderus tamen am‘;}..’}w reposuit.

v 7 ror@de tali statu, tali tempore. Sic 7, 3, 1. Raphelius.
Ceterum etiam hoc enunciatum pendet ex énmedeixvoey § 6.

&dhoc ¢riodey. Hoc est quod Latini dicunt: pro se quisque,
Curlius inprimis, ut 3, 6. 17: pro se quisque dextram ejus am-
plexi. HRaphelius. Proprie tamen &ldos «dioder cst alius aliunde, der
cine von dieser, der andere von jener Seite. Videlicet cogitan-
dum cst stetisse Alexandrum corona celsarum circumdatum poteslatum, ut
Ammianus 23, 5, 13 loquitur.

Tw koyw Emaipovres verbis cfferentes, incitantes, insti-

gantes, animum ipsi augentes. Sic 2, 6, 4 el 5. Raphelius. Simi-
lis res Pol. 11, 12, 2.

C. 8.

1. 17y 6dov Tqv 6nicw [ws éni ris nddas]. Ita mw o “4pdpee via
quac ad Abdera tendit 1, 11, 4.  Ruphelius.

2. «brov éni. v. ad Xen. Anab. 2, 2, 1.

dni zépws &ye&uv est aciem ita ducere ut in fronte tolius phalangis
totidem vel non 1ulto plures armati incedant quam in uno cornu solent.
Unde non male redditur angustam aciem ducere. Vocalur hujusmocdi
acies recta, Aelian. Tacl. 30: dpdin J’ ion gdhayé orav ini xépws mopstn-
7w nohhaniacior Eyovoa 10 BaSos wo ujzovs. Ejus forma hace est:
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*0p%ie pdlayk, recta phalanx
Mpxos, longitudo
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Ty ni xépws opponitur 76 Ind usrdmov apud Lucianum de hist. scribenda
t. 2 p. 875 et 382, quac phalanx dicitur 7Aeyie, transversa, qualis
est si hanc quam descripsimus formam invertas, ut octo milites in fronle
consistant. )&enoph Cyrop. 2, &, 3 inel de /«mfoqrrs r:;v ayvuw n;u éni
TO ﬂ(tﬂtl[tﬂﬂ IJEQOUU(U' O'IEVIJ)IFQL(V ovo‘av y LUS' 171[/ [lETlUﬂO‘U ﬂ((Vl(tg zwm,
quia vero viam ducentem ad regiam arctiorem animadverte-—
bat esse quam ut omnes in fronte progredi possent ({frons
enim ad ducentos, altitudo ad centum habebat), jusso ordine mille—
nario primo sequi loco suo, alterum sequi hune pone jubet.
Id quod est ini xépas dywv. Figuram, inquit Schefferus ad Mauricii Stra—
tegicum 3, 13 p. 442 init, docet Maximus Tyrius dissertatione 40, quando
eam comparat cumn cervis natantibus sigillatim una post alteram, sicut
optime Arcerius notat. Porrectum ordinem dixit Plinius quod est ¢a-
heyt 003ie sive émi zépes. Sic enim 8, 32: maria tranant gregatim, nantes
porreclo agmine. Vegetius hoc genus simile facit veru itemdque litterae T,
negotiumque ipsum porrigere in directum vocat 12, 20. Rapheltus.

Gvéntveoey del 10 #fpus ¢ galayya explicabat subinde
cornu in phalangem. Ita enim existimo duo ultitna verba cum ante—
cedenti gvénrvooey cohacrere, cum ea Freinshemius et qui eumn sequuuti
sunt Blancardus et Gronov1us cum sequenti partlclplo nagaymy conjunxis—
sent. Similiter Xenophon Cyrop. 8, 5, 15: xsgmag & (,alayya rete-
orpoce,  Explicabat ergo subinde cornu sive arctam aciem in phalangem, i
e. ut paulatim ad justam longitudinem perveniret acies, quae duo haberet
cornua. Phalangis enim vocabulo, ut ait Budacus Comment. p. 881
v. 45, acies longior quam altior significatur propter duo
cornua. F contraric cornu est acies altior quam longior. Unde apud
Xenoph. 1. ¢. opponuntur Zxrsives geleyya et Sadtver et vice versa &x xé-
putos s yaleyye xcioorjow. Raphelius.

nepdywy. HMepayay est verbum militare, hoc est porro agere,
promovere ordines ab altitudine in longitudinem. Id quod fit
ad porrigendam frontem et circumveniendos hostes. Xenoph. Anab. 4, 6,
6: mupnyyuds J8 10ic dhhows [o10aryyois]) mepdyawy Tovs Adyovs, onws émi g~
layyos yévoiro 16 orpdrevuc. DBudaews in Comment. Gr. ling. p. 529 v. 40
et 530 v. 50. Lodem sensu verbum hoc exstat paulo post § 9 et 2, 9, 4.
Raphelins.  Paulo aliter ego hoc vocabulum explicandum esse arbitratus
sum ad Xcenoph. Anab. 3, 4, 14. Quamquam sic quoque idem est quod
nostrum aufmarschiren lassen.

3. mpwWrovs uév. Ab his orsus est aciem ordinare. Raphelius.

ovros uiv fore éni 1o — wmécov hi quidem usque ad medium
gravis armaturae a dextra incepturo constituti crant; h. e. si
quis a dextro aciei latere numerarc incipiat. Nempe proximus a mont(, qui

7
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ad dextrum cornu erat Nicanor stabat, ad bujus sinistram Coenus erat et
interius Perdiccas. Eodem modo dativus participii {éyn usurpatur 1, 2, t
et Ind. 8, 2. Vulcanius, uti ex Blancardo cognoscitur, leviter mutavit «no
100 dekiod apfauévw. Quod quidem valde arridet potestque eodem sensu
vel etiam, si quis ita malit, de Alexandro intelligi, quod is instruendae aciei
initium a dextro latere fecerit. [Raphelius.

cofapuiveo. Gr.§ 48, 5 aon. 2.

4. modty wév y. Articulo opus esse negat Sintenis cens. alt. p. 146;
explicari posse: medty 1akis Audvrov (zdfis) nv. Saepe sic posito superla-
tivo articulum deesse; quae ego parum me intelligere fateor. Habet eum C.

xvzlwdesey circumvenirentur. Est enim multitudinis numerus
per syncopen pro xvxlwSsincav, Raphelins.

snepgalayycery, Operae pretium est et dmegyadeyyqoews formam
ex eodem Aeliano cognoscere Tact. §9: vmspgubdyynoss uiv donv Grav
ixatipuy TOV XEQEIWY B¢ qdlayyos Umepiywoe 160y moksutwy.  ftem Avrian.
Tact c. 41.

(1} (0]
o0 0 0 6 0 0 0 0 0 0 O 0 O O o00O

o 0 0 0 0 0 0 06 0 0 O 0 O O
Raphelius.

5. s 8¢ pcyyv. Alteram scripturam defendit Sintenis in priore cens.
p 367. Nam librarios solitas dicendi formas sectatos esse. Ego tam
insolitam retinere dubitavi; confirmantque judicium meum libri Parisini.

diafspales. Facius: transire jubet. Nam Darius quidem ipse
cum his flumen non transmisit, sed mansit in altera ripa § 10. Raphelius,

6. mowrove uév —. Callisthenis narrationem cum Polybii censura
v. apud eundem 12, 47 ss.

sy Kepddaxwy xedovuévwrv. Keapdaxss genus quoddam militum
fuere, quales fere nunc sunt quos Husaras vocant; nisi quod hoc loco Car-
daces dicuntur graviter armati. V. Stephani Thes. Gr. ling. Ruphelius.
Strabo 15, 3 p. 734 quomodo ingenui pueri ipsorum Persarum educentur
describens xalotyics obtos, inquit, Kdpdaxes, ¢no xhonslag T8y duEvos xdpdu

yao 10 avdowdes xai nokepsriy Aiyeraws® — ondifories dé yégow doufotdes
nega dé 1aS yapérpus Guydous iyova xui xomidas, negi dé 1y xeqaly miknue
Avpywroy * Yupat &’ toriv «ivols gokdwiis — e & Exadros 16f0r xci Gyeva

dovqr. Cf. Pol. 3, 79, 11 82, 1t

§v3ev xai Ev%cy utrinque, ab utroque latere Graecorum.
Nam aliter explicari non possunt. Tunc vero Darius Graecos non npWIeYs
frafe 5c. a cornu dextro.  Quid etiam est éni zoiross év3ev xai EvSev pro
7o Tovlwy xai éni ToUrois? Graecos a dextra primos fuisse confirmat to-
tius praelii descriptio. cf. ¢. 10, 5. 11, 2 et Curt. 3, 9, 1. Adest forle la—
cuna, ut desint verba iv3ev xai évdsv 100 Fouctos (tov) Budshsxos vel ¢y "
artos éxadnro. Inlerim eas voces inclusi, donec codices meliora docebunt.
Schmiederus. Faciliori remedio «oroo addideris.

ini gdkayyos éalkys, Simplex phalanx videtur ea dici quae non
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est duplicata. Fit aulem duplicatio sive dimleaieouds quando in intervalla
anteriorum militum transferuntur ii qui a tergo ipsis adstant, ita ut longi-
tudo quidem aciei maneat eadem, sed condensetur et duplo plures contineat
milites, altitudo autem aciei duplo fiat minor. Aelian. Tact. 29. Cacterum
acies simplex quoque dicitur quando exercitus collocatur una serie absque
ulla acie subsidiaria a tergo. Intelligitur interdum et ea simplex acies cujus
unicum solummodo est jugum sive quod in latitudine non plures, alios post
alios stantes, verum singulos tantum habet equites. Id quod Schefferus an-
notavit ad Mauricii Strateg. p. 413 in. et p. 438 in. Raphelius.

r 7. donmeg Ly Seadcoay velut in mari sinus montibus curvatur, cu-
Jusmodi decribitur a Curtio 3, &, 6, ita hic in terra. Raphelius.

xaroney —énoier efficiebat ut qui adradicem montis con—
stituti erant dextrum Alexandri cornu aversum cernerent.
Vulcarius. CI. ann. ad Xen. An. 5, 2, 1% Thuc. 2, 83, 4 et 3, 2, 2.

8. xeze¢ ¥3vy secuudum gentes, h. e. singulae gentes seorsim.
Sic 1, 10, 2. 3, 16, 11 et Xenoph. Anab. 1, 8, 9: ovzos x«ra édvy — Exe-
owov E3vos Emogevero.  Raphelius.

¢ fcYos obx Wgélipuov in altitudinem inutilem. Altitudo
aciei appellatur quae est a fronte ad tergum. V.not.ad 1, 2, 4. Cum ergo
in Darii exercilu dicantur fuisse sexcenta armatorum millia, vix decimae il-
lorum parti licuit manu cum hoste confligere, quod in nimiam essent alti—
tudinemn locati. Nam si frontem ponamus in illis angustiis vel trecentos
habuisse, altitudo fuerit bis mille militum, quorum ultimi tanfo ab hostibus
intervallo steterint necesse est ut omnino nullus eorum potuerit esse usus
neque ad hostes incessendos neque ad suos qui in prima acie pugnabant
tuendos. Raphelius.

ucliore fere, circiter. Sie 1, 20, 2. Raphelivs. De numero
Persarum Diod. 17, 31: é ¢’ dpiduds jv v ocrpaniwrdy meloi uiv alsiovs
Ty Tentapdxovie pvouidwy, tnnsis Ji ovx #drrovs Ty Jéxe pvgiddwy.  Cf.
ibi Wesseling. et Curt. 4, 9, 3 cum Arr. 3, 8, 6,

xei 1005 Maxsdovags Praeter 1obs frmigovs xalovuévovs alii equites
Macedones non fuere in exercitu Alexandri. Solus hic locus obstare vide-
tur. At voces zovs Meaxzdivas apposuit librarius, ut explicaret roi¢ iraipovs,
Quibus, quum in contexlum reciperentur, alius copulativam praefixit, Quae
conjectura totius reliqui libri auctoritate confirmatur. Schmiederus.

9. 76 dddo vo cvupayexdr. V. Gr. § 50, 9 ann. 2. Ind. 19, 8: &v
¥y Ghdy Ty ‘Arnxy Evyyoey .

dapsios 16 puécov. Curtius regem in sinistro cornu dimicasse ait
3, 9, 4 ad quem locum vide Freinshemii commentarium. Raphelius.

dévayéypaqev. Scripsit hoc Xenophon Anab. 1, 8, 21 s.: xel yag
nde avtoy 6m wécov Eyou tou Isgaixod OToatssuatos. xei mavies d° o Twv
BupBigwy duyovies uécov Eyovies 1o aituiv nyobvie, vouilovies ovtw xoi v
doy cheatdry dvas, v 7 loyvs evtdv ixaripndey 3, xai & 1 AcpuyyEhar yoi-
Cosew, quices av xoove aicddveeda 1o orpdvevua, Raphelius.

C. 9.

1. Ind 7o eddvvuov., Hinc apud Curtium 3, 11, 1 Persarum
equites ferociter in laevum cornu hostium invecti sunt. Ra-

phelius.
7 *
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Tov¢ Oecderode Factum hoe narrat Curtius 3,11, 3 cum jam prae-
lium maxime ferveret. Sed verius omnino Arrianus. Raphelius.

700 un — yevéddas. Gr. § 47, 22 ann. 2.

xarémey ¢ gahayyos. QOcculte circumire terga suorum
jubet, ait Curt. 3, 11, 3. Raphelius.

2. mpoéznke, sc. a latere, non a fronte: v uév inméwv a latere
equitum, zd» d¢ nelwr a latere peditum; quod sic vertendum docet
sectio 3. Schmiederus

¢ tmixaungyv, Vertendum: nonnullos equitum et sagitta-
riorum in obliquum (vel inflexum) ad montem a tergo consti-
tuit: hoc est, quum reliqua acies omnis aut tergum aut latus monti ob-
versumn haberent, hacc pars singularis equitum et sagittariorum frontem
monti oppositam habuit; et hoc modo illic ¢uyésrouos acies fuit. Curtius
id ipsum exposuit his verbis 3, 9, 10: at iis qui praemissi a Dario
jugum montis insederant Agrianos opposuit ut ex Graecia
nuper advectos. Ita enim legendum, quum vulgo copula illic absit.
Gronovius. Sic 3, 12, 2 et 4: xzewa J¢ 16 ebdvouoyv & EImxeunny of ¢
Qoqus drevdyaro, et Xenoph. Cyrop. 7, 1, 6: Zwwoeis évda mpy imxaunyy
nowevvrert animadvertis ubi [quo] hostes flexionem instituant?
Hujusmodi aciem describit Curtius 4, 13, 30 et ss. Idem in classe fece—
runt Romani, de quibus Polybius 1,27, 4 ita: 70 dé stwvouor imoiovw v imi-
xaunip vedov meos Tjv yyr, Sinistrum cornu ad forcipis concin-—
nant figuram, ita ut ad terram vergat. et 5, 82 p. 591 v. 14 a
fine. Raphelivs. De muro Her. 1, 180.

av1@ Ty gdlayya. Vulgo legebatur adr tis gdlayyos. quod
monstrum est lectionis, si etiam ferri id posset ut ad diéyovsav suppleatur
gchayyo. Emendavi edrg my gdleyye, donec meliora dabuntur., Schmie-
derus.

Tovs nmavras Iégaas pro wovs nollovs zdy Ifegowy, ut alibi loqui
solet. Schmiederus.

3. imeraydnoar, ullimum locum sinistrum versus tenebant. Schmie-
derus.

ovre muxvy aviwy. Scribendum edzg, ut de Alexandro ipso, non
mercenariis exteris accipiatur. Gronovius Quae vero sit conferta phalanx
ex Aeliano cognoscere licet Tact. 11: wrayuévos uiv obv dvyp xaziys nij-
yeis Téodages, MEMvxvouévos dé xariyes miyss dio, evvnominws J8 netéys ny-
yvv. Arrian. Tact. 19: evip onlitns eiompxer avtois (10i¢ Maxedoos) xare mo-
xpwary &y dvo mjysor makore. Raphelius.

onsopalayyjosiv. V. not. ad 2, 8, 4. Raphelius.

AvSefovsiayv. Optimus ille codex exhibet plane AvIsuovoiay. Av-
Seuovs urbs Macedoniae passim celebrala, inde 4y %euosoros, idque vocabu—
lum translatum in Asiam, unde Anthemusiada urbem Mesopotamiac vocat
Tac. 6 ann. 41 ac dissertc notavit Stephanus. Gronovius.

Asvyoalbay. Forte Bsvaiev a Bevy, quod est oppidum Macedoniae,
cujus civis Bevciog, apud Stephanum. Grorovius. Alyaiev Droysen. Hist.
Alex. p. 97. Mihi non liquet.

4. dnip Tob opovs Facius: in monte. Quod etiam planum facit
verbum xcrpecay, descendebat.  Raphelius. Dicuntur ii de quibus c.
8, 7 sermo fuit.

6dno TR UNnweEius Gvadatalévies ¥ 10 dxpov dvéiguyov. Mon-
tem in lres partes dividi Suidas auctor cst, in expwpear verticem,
padpaay latera et répua pedes sive radices. Ergo neque in verlice
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montis neque ad ejus radices hi Persae constiterunt, sed in media altitu—
dine, ut neque nimis longe ab hoste abessent et ex superiore loco hostes
sibi subjectos haberent. Raphelius.

dvvaroy av. Alteram scripturam probat Sintenis in cens. alt. p.
134, quod ea difficilior sit el 5, 10, 1. Sed quis, quaeso, sibi
persuadeat fieri potuisse ut aliquis notissimae locutioni aliam  subti-
tueret? Ego quod dedi praetuli ideo quod potius significandam erat li-
cuisse Alexandra, duweatovsv, quam potuisse, voluisse, dovazos fv.

¢ dvanljowoir 176 @eélayyos in supplementum phalan-
gis, ut iterum explere phalangem inanem, quam exhauserat missis non-
nullis turmis ex media phalange in dextrum cornu. Curtius hac de re ita
3, 11, 2: duabus alis equitum ad jugum montis jussis subsi-
stere ceteros in medium belli discrimen strenue transfert,
Raphelius.

C. 10.

A.ypovovuiy tiva npojyev dvaned wv aliquamdiu produxit
quiescere faciens, i. e. lento gradu eos duxit. Hgodyew dicitur du-
ctor exercitus cum agmine pracedens. Bud. Comment. p. 528 v. 40. Ava-
Aefav autem activan, non neutram significationem habet. Eleganter haec
duo verba explanat Curtius 3, 10, 3: Alexander ante prima signa
ibat (id est mgonysy) identidem manu suos inhibens (id est ave-
nevwy), e suspensi acrius ob nimiam festinationem conci-
tato spiritu capesserent bellum. Raphelius. Avanebay verbum
rectius interpretatur Justin. 11, 9: atque inter haec identidem con—
sistere aciem jubet, ut hac mora consuescant oculis turbam
hostium sustinere. Sed consilium verius refert Curtius.

«v1@. Avidv placet Sinteni; sed ferri potest alterum cum yevéodae
conjunctum,

npogodos. Hoc necessarium est propterea quod in proximis decla—
ratur cur Alexander non citius eum hoste congressus sit.

onws 1¢ WEWIe 8riyIqcay, ebvxéry dyTempye ut primum
oanstituti fuerant, non jam in adversum ducebat, i e. Darius
non statim pastquam suorum aciem instruxerat in hostem duxit. faphelius.
Pro onws usitatiug esset os, ut ¢ 1o medror 2, 11, 4.

ovoais — napateivas. V. Gr. § 56, 14 ann. 2.

#70 J¢ Gnowv, Scribe ex omnibus fon. Gronovius. fon di Smov ali-
cubi. Raphelius.

dedoviwuévos v. ad Thuc 4, 34, 1et infra 5, 19, 1. 6, 46, 2.

2. 66 0 6uov 7y v, Id vertit (?) Curtins: jam in conspectu,
sed extra teli jactum wtraque acies erat. Sehmiederus.

Eby 10 moémovis xo0up. Posset etiam transferri cum decente
laude, siquidem et laudemn zéouos declarat notante Stephano in Thes. ex
Thue. 1, 5, 2: of¢ zoouos xalws tovte dpav, IRaphelius  Male enim Vul-
canius vertit; observato decoro.

thdpyas xai hoywyovs alarum et turmarum praecfectos. Fa-
cius. Raphelius.

3. év ¥dfer sensim, composite, ordinibus nihil turbatis,
quod fere ficri solet quando cursu in hostem feruntur. Id manifestum est
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multis ex locis, imprimis ex Xenoph. Cyrop. 3, 3, 57: ¢ udv 75716710, ol
d’ einovio sbriziws uiv die 10 Enicracdai 18 xei peusksinxévey v 1cEE TO-
esbeo9ar. et Anab. 1, 8, 19: igéwy Ji dAdihows un Seiv dodpuw, AL v 1d@En
#necdas.  In nostro scriptore exstat hoc loquendi genus 3, 21, 8. 30, 1;
4, 26, 3.5,13,2.6, 21, 4 et h. c. § 5: 2 wétwmov T3 gdiayyos ov duvatoi
&yévovio &y 1j eith 1aéa diccucacdw. et in Tacticis in desgriplione a_ciei
contra Alanos 11: &v 7dker di zai maviedss 1) diikes  yowuevors ordine
autem sive composite, neque omni contentione persequentes.
Raphelius. Post in commate distinxi. Videlicet oppositum cogitatur quod

paulo post factum esse § 5 narratur; v vdfse xai pcdyy conjungit Polyb. 3,
72, 13. 10, 30, 9.

¢v dadnre. dnomrov quod e longinquo conspicitur interpretatur
Lobeck. ad Soph. Aj. 14. cf. Paralipp. p. 562 ss.

xvy;]'vav. Participium aor. 1 neutr. gen. a xwueivw, Stephan. in Thes.
Compositum verbum ézzvuaivey hoc sensu est apud Xenoph. Anab. 1, 8,
18: o¢ Ji mopsvoutvay sxiucwvé n Tis gélayyos, 10 imhunousvoy 7o
dosuw $eiv, quumgque progredientibus ipsis pars aciei quaedam
fluctus instar prorueret, qui relicti a tergo erant cursu ferri
coeperunt. Ex quo intelligitur in hoc verbo inesse festinationem. Ra—
phelius.  Festinationem inesse non dixerim. Nihil aliud significari videtur
nisi partem aciei procurrisse: quod quum simplici verbo vix satis declare-
tur, non dubito quin Arrianus, sicuti quem imitatus est Xenophon, Szxvp;}'yav
dixerit.

ws — dxnlyfar — xal 105 — Bldnrsc®es. V.ad 1, 26, 3.

dEdrnn ¢ égodov, ut Ind. 24, 8, 700 fob 3, 7, 5. 5, 21, 4 Ra-
phelius. Poeticum est wxorme.

4 diéoye — nadfapaysica. Rectins haec intelliget qui contulerit
loca in quibus utrumque hoc verbum reperitur 2, 11, 1. 3, 14, 2 et 5 et
nadgfnéis 2, 11, 7. Raphelius. Dextrum cornu versus abrupta et eo in-
terrupta erat acies, quod Alexander cum extremis hujus cornu militibus
celerius progressus ceteros aliquantum post se reliquerat.

5. kW &y Videtur esse imperfectum pro & %s. Raphelius.

ovTe 73 icy omovdy. Graeca duplicem causam indicant cur media
Macedonum acies disrupta fuerit, quarum altera in illorum qui in medio
constituti erant ignaviam [tarditatem] transfertur, altera in locorum difficul-
tatem. Vertendum igitur: neque pari diligentia sive celeritate erant
usi et passim praeruptis ripis incidentes frontem aciei
non potuerant eodem ordine servare. Raphelius.

0i ‘Eldnves. Hoc verbo repetito scriptor orationem longiori paren—
thesi interruptam redorditur. Quumque prior enunciatio relativa remotior
sit, mox alteram fere idem significantem addit.

6. zwv wév. Non Persis, sed Graecis mercenariis qui a Darii partibus
erant. Raphelius.

_ evr@r. Aut «éiov legendum aut cum CD geiyovss 6yGv restiluendum
videtur. Hoc quidem jubet Dubner.

dndoacPas Infinitivi ex Egyov iy pendent. cf. ad 1, 13, 2.
£ 10 1676 usque ad id tempus. Raphelius.

és ¢ixo0s pdliore viginti fere, admodum. Raphelius.
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C. 11.

1. %«l 70 Movoduevov cpav et partem suorum (Macedonum)
laborantem. Gronovius. Ita Curt. 9, 1, 15: quum succurrere
laborantibus suis vellent; laborantibus i. e. in praelio periclitantibus,
ut exponit Freinshemius in indice. Raphelits, IHovéicha:, mnuélecden, la-
borare, premi verba in hac re sunt propria.

xeva 7o mapeffowyds adversus partem abruptam Persici
exercitus, i. e. Graecos mercenarios, qui abrupti a ceteris Persis dicuntur
quod, cum illi jam fugerent, ipsi non modo resisterent, sed etiam Macedo—
nas adorirentur. Eos haud sane fugientibus similes evasisse
scribit Curt. 3, 11, 18. Ruphelins.

vnép gaeleyyricavzes. Non video cur non composito verbo scri-
bendum sit vaeggadayyicavies, Raphelius.

2. xai ol inneic Sé equites etiam Persarum Thessalis op—
positi non manserant sive non manebant citra flumen in ipso
hoc conflictu, guo nimirum Graeci mercenarii Macedonas urgebant, sed
post illos mercenarios transgressi flumen [éniiafarres] fortiter in-
vehebantur in alas Thessalorum. Ita omnino vertendum arbitror.
Cum enim Graeci mercenarii in flumen Macedonas repellere conarentur,
Persarum quoque equites non cunctandum rati Graecos illos in flumen se—
quebantur eoque transmisso impetu in Thessalos ferebantur. Raphelius.
Cum hos mercenarios flumen non esse transgressos ex ¢. 10, 6 appareat,
tmdiaBaivay hic significabit: contra hostes transmittere. At ita
negotium facessit illud x«t oi inneic Jé.  Sed xef, etiam, non ad prius
enunciatum, ovx éuewer, sed ad alterum sdpdorws dvéfailoy referendum est,
quasi diclum esset: x«i ol inneis Jé, ob uevarrss, svpuorws vifaliov. de
qua dicendi ratione admonui ad Xenoph. Anab. 1, 3, 14 et 7, 3, 16.

¢nidiafdvres. Emdicfeive post alium, qui transiit, etiam
ipse transeo, eum yui transiit sequor. Xen. Hell. 5, 3, 4: diégn~
gay mcke 10v morcudr” oi 0° fxoleddovy udhe Soaciws xai o gebyoves
Jiwgarvies émudséBawwoy. Raphelius. Cf. Thuc. 6, 101, 5 et Dion. C. 50, 13.

ebpuoTws dvéBalhor. Cum hoc verhbo, non cum aniecedente par—
ticipio adverbium evgwozws construendum puto, ut § 3 edydarws Eméxewvro,
Ruphelius.

neiv &nogouyivar cygwy et antequawm intelligerent divulsos
a se esse mercenarios qui caesi fuerant a phalange Macedo—
num sc. de guibus supra § 1 dnspqelayyicaviss. Raphelius.

3. rovs dufaras, Haec forma etiam 4%, 30, 8. & 19, 5. 6, 14, 3 et
Ind. 13, 12; evafdrys 3, 13, 5. ubi alteram restituerim.

nokkoi zei neqofnuévws. Gr. § 59, 2 ann. 3.

7 we meldv. § 1wp 7. Marlinus, nisi forte ita explicandum est: e qui—
lum non minus quam $i pedites essent caedes flacta est,
quum in tanta turba equorum celeritate non juvarentur.

4. eb0us g elyev. Sic distingue Graeca: 0995, & elyev ni 105
dopatos, aov rois mpuwitess éyvye. Hoc est: statim, sicut erat in curruy,
cum primis aufugit. Gronovies. Ne cui in suspicionem veniat nunc
pritmun fugae caussae currum conscendisse.  Raphelius. Hoc profecto co-
gitandum non cst.  Verum lamen s ¢lys per se capiendum est. V. ann.

al 1, 13, 4
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¢véxvgoe. Poetica forma etiam 5, 23, 5 et App. Hisp. 7, 37, b. ¢
4, 111 legitur.

fnnov émifas Eysvys. Vox illa communis patiebatur ut feminino
genere esponeretur: conscensa equa fugit. fraov avéfy Inhvy ait Ae-
lian. H. An. 6, 48: equam conscendit, quae, quod relicti memo-
riam pulli recordaretur, quanto maximo potuit studio et ce-
leritate eam ipsum praedicatur ex periculis eripuisse.
Freinshemius ad Curt. 3, 11, 11. Raphelivs. Ceterum {nmov edudi,

quum Arrianus quoque a legitima structura recessisse non videatuyr. Accu—
sativum @rvafeivw habet.

ngos ALéEavdpor. Eandem syntaxin vide supra in notis ad 1, 25,
4. Ita Cicero ad Fam. 2, 17 dicit legiones quae decretae sunt in
Syriam, pro ut mittantur in Syriam. Raphelius. Legendum ‘puto moos
Alekdvdpov ab Alexandro, quia Alexander ipse eum persequebatur. Schmio=
derus. AAékevdpor defendit Raphelius ad 1, 23, 4.

¢ ¢os. Poetica forma rursus legitur 3, 15, 3. 18, 6. due g Plut,
Cam. 34, Marc. 19, Arist. 15.

7o puévror Koue currum tamen. Raphelius.
7. ¢v 1) nodTy nepagdyéer. Quae memoratur 10, 5 ss. Raphelius.
¢micr@éyag conversus, reversus. Raphelius.

8 Zapfdazns. Apud Curt. 8, 11, 10. 4, 1, 28 alii Sataces, alii Saba-
ces; Taaaxns apud Died. 17, 34.

Tdv évriuwy Mspodwv qui erant de numero honoratorum,
principum Persarum. Raphelius.

97ép rods uvpiovs ultra decem millia. Raphelius. De numero
satis consentiunt scriptores Diod. 17, 36: #rekebmpoar wov PagBdpwy melol
uév mleiovs v déxa peprddwy, inneis & evx Ehdrrovs 1oy pvoiwv, Curt. 3,
11, 27: caesa sunt Persarum peditum centum millia, decem
equitum. Plut. Alex. 20: xarefedov vmip ivdeza uvpides v moléulwy
peditibus equitibusque comprehensis. Magis discrepat de Macedonibus.
Diod.: v di Mex:divwr nefoi uiv &ls 1uaxociovs, inneis 8 mepi Exatoy xci
mevtizovta [irshevrmeav]. Curt.: a parte Alexandri quattuor et quin-—
genti saucii fuere, ex peditibus triginta omnino et duo de-
siderati sunt, equitum centum quinquaginta interfecti De
bis cum Arriane, qui ¢. 10, 7 sine dubio non de omnibus loquitur, tacet
Plutarchus; ut credibile sit eos apud auctores fide digniores de hac re ni-
hil memoratum legisse. Ceterum cf. interprr. ad Curt. §. L

&aze Léyes dore cum Aéyer constructum ex sententia ad diafives re-
ferendum est. cf. 6, 10, 1.

wséni gdgayyr Optimus codex et hic habet gedpeyyr et in se-"
quentibus ¢ dpayya, quod utrumque ut verissimam Arriani manum ambabus
ulpis ampleclor et exosculor. Prorsus enim sic legendum vertendumque:
€0S qui cum ipsisDarium tunc persequebantur,quum inper-—
sequendo ad convallem quandam venissent, super conval-
lem cadavera transiisse. Huc respexisse opinor Plutarchum de Alex.
forluna: aiuar xéxpauévovs ToTaMOUS ETILE %G  VEXQOIS YEYEJUQWUEVOVS
Jdiéfy.  Ex quo Plutarchi loco apparet non siccam convallem fuisse, sed
torrentem et eam significationem aptari posse voei gdpayé credo, quia et
sic in Hebracis una eademque vox utrumgue denotat, ut notaverunt viri
docti. Namque plerumque illae gepayyes oriuntur a torrentibus. Unde Cur—
lius 5,4,23: ingens vorago concursu cavata torrentium. Straho
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14 p. 649 de Nysa: dvarpsi avriy xa(md‘ga 76 nowovoa gapayye. Plutarcho
in Gracchis junguntur yeiueddor 7 gdpayyss.  laque idem hoc loco fieri
innuitur, quod apud Appianum Libye. in oratione Lentuli: vovs ¢’ alyuadu-
7005 ﬁluo?w T0US uiv &5 tdygovs xai morauovs dufeldvies W yegpiows Eméfai-
vov, Haec operae pretium visum fuit paulo copiosius ex Gronovio excer—
pere, quod elegantissima et fere palimaria ea sit ipsius emendatio. Raphelius.

9. wvzy Jé Cum Pflugkio emendandum esse # wdry Jé non puto.
Nam videtur explicari posse: quae ipsa etiam soror Darii erat.

vios dagsiov vyimios. Diod. 17, 38: 6 nais wy & &dv. Curt 3,
11, 25: filium nondum sextum annum aetatis egressum.

Svyarépes dio. mapPévor Plut. Alex. 21, émiycuor Diod. 17, 36, ad-
ultac duae virgines. Curt. 3, 11, 25.

Hepovv rov 6uoriuwy. Certus quidam dignitatis gradus erat eo—
rum qui apud Persas 6yénum vocabantur, guorum mentionem facit Xeno-
phon Cyrop. 1, 5, 5: ovrw Jy dekeuévov T00 Kugov 0i ﬁou).euovu; yeQuizigoy
cigobvrcy atzov ag/ovm w6 & Mydovs omeareias idasay 08 abt@ xul ngo-
6e)éodar Jicexosiovs 10y ouotiuwy, h. e. dignitate parium. Deque his ipsis
ducentis homotimis postea Cyrus ad Cyaxarem 2, 1 3: ovx av ¢ uph‘}yo;
o, er/r], axoveavic euyg(wu oAl Gxewo lwoqo‘av on 6AEyou ovus‘ 05z0s 0}
oudruor xalodusvor molkGy dviwy 1y rhwy Mipody Hadins doyovaw. Et
2, 1, 9 arma eorum describuntur, quae initio diversa habuerunt a ceteris
Persis § 16, crantque duces militum. Raphelius.

10. weyclo Bacedel. Magnum regem a Graecis vocari solitum Per—
sarum regem jam ad 1, 9, 2 annotatum fuit. Raphelius.

Mavpextnyoetvos Novembri. Nam pugnam mense Januario non
commissam ex illo ostendit Freinshemius ad Curt. 3, 11, 27, quod supra
3, 8 dixerat Curtius: utique cum jam hiems instaret. Januarius non
inchoat hiemem, sed prope finit. Plura de mensibus Atheniensium habentur
loco cilato. Rephelius. Ol 111, 4, a. C, n. 333,

C. ' z'

1. 1srqusvos (237 ‘quov A. Eiges. Plut. Alex. 20: rgw&qum Elqu
T0¥ ngoy, I usv X«grc (]770'“’ vno Awgtioy, o’v‘unm'éw y(cg abrovs s ,yu-
gag A).efamf@o; di mgt 17;; peyys @mo‘t:l).wy T0i§ Tepl 10V Awtinazpoy ovx
signzey. Gons v o T0WOES, on Ji wdein 10w ungov Lygeoidin® dusyspis & oidiv
V70 10D TPaUUATOS cvupBay yéypage. Curt. 3, 14, 10: Alexandri dex -
trum femur leviter mucrone perstrictum est.

Evviyvw slgyaduévov, Alticus scriptor potius Zuvgder dixisset.
Consimilia apud lerodotum reperias.

s ézdavovs Saepe dg pracfigitur huic nomini, quod interdum vacaro,
interdum per fere reddi posse videtur. Sic 3, 16, 3. 4, 25, 7. 80, 2. 7,
96, 1. Raphelius. Tmmo verbum bis corVitandum est: ht,m;aw us Excarovs
dripnaev.  Sed 7, 26, 1: defiobodar Jf xel s éxdorovs scribendumn fuit:
ctiam sic, nihilominus

2. Kihizias — Bahaxpov. Curt. 4 5, 9: Ciliciam Socrati
tradiderat.

HMolvensgyovre. In forma hujus nominis fluctuatio est [requentis—
sima. V. var. lect. ad Diod. 18, 47. Vercorque ne forma doryuos sacpius
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debeatur negligentiae librariorur, quos fefellisset ratio tatia scribendi pa~
lacographica, de qua v. nott. ad Schol. Apollon. Rhod. p. 153 et 280.
Schaeferus ad Plut. 5 p. 305.

doyav anédeite. Sic etiam 1, 25, 2. Sed ex Atticis scriptoribus
similia ad manum non habeo, quamquam ajgodues Goyesv Saepius dicunt.

Zokevae, De horum mulcta v. 2, 5, 5. Raphelius.

¢ £ty ¢vded nv.  Altera scriptura propter articulum ferri non potest,
cui relativum enunciatum quod spectet addendum erat.

4 magacxyvodoar. Sintenis in alt. cens. p, 147 naguoxnvoior con—
jecit, quod mihi quoque in mentem venerat; necessarium tamen non duxi,
quamquam in hac scriptura articulum minus requisiverim.

6. Aoyos ¢ Eyes —. Valde suspecta est haec narratio, quoniam Ale-
xaunder ipse in fragmento epistolarum quod servatur in Plutarchi vita Ale-
xandri ¢. 22 testatur se nunquam Darii uxorem vidisse et viderc voluisse.
Schmiederus. Pro &ys commendavi xaréyss, quo scriptor in his libris semper
sic utitur, nec memini alios éy&» in hac locutione dixisse.

7. 18 a/,u,p ev16v, Freinshemius ad Curt. 3, 12, 417 contendit le-
g,endum v duy' adtiv, ut referatur ea vocula ad praecedentia zjv uz-
réga 1y dapsiov, Quem tamen refutat Gronovius. Raphelus. Quad Freins—
hemius conjecit obtulit Suidas, confirmat Curtius 1. 1.: ex captivis spa-
donibus quis Alexander esset monstrantibus.

diapagrle, v. ad Thuc. 4, 89, 1. Legitur hoc vocabulum etiam apud
Plul. Demetr. 46, Arat. 28. 33, Dion. Cass. 49, 28. 54, 36.

8. éncivd — weuqs. Gr. § 47, 21,

Cl lsl

1. d¢es subinde. Raphelius.

©cyaxov, Prope Euphratem sitam fuisse hanc urbem etiam Xeno-
phon tradit Anab. 1, 4, 11. cf. quem ibi laudavi Reichardum. Nunc addo
quae a Britannis Euphratem navigantibus relata esse in Diurnis Voss. Addit.
Aug. 2 a. 1836 leguntur: ,Infra Surorum ruinas, eo loco qui El Hama
dicitur, verisimillimum est sitam fuisse Thapsacum, de quo disceptaverunt
viri docti, donec convenit inter eos El Der esse locum quo Alexandri et
Cyri exercitus Euphratem trajecerint: quae quidem opinio eos fluminis na-
turam prorsus ignorasse et in tabulis geographicis solos parasangas et iti-
nera mensos esse declarat.  Neque enim locus ullus minus accomodatus
est ad exercitum transmittendum quamn El Der.

no;ﬁcrm. Ita hoc verbo utitur Xenophon Cyrop. 3, 3, 28: ¢ J¢ Ku-
QoS WS tivaro &v dyavestatw xduas T weih yéwlo'qovs' Iningocdsy nowoc—
uevos, CylllS sua castra locabat ubi minime oculis essent ex-
posita pagis etiam tumulxsque a fronte quaesitis. et Anab. 1,
10, 9: notjoucias onmiedsy 1ov noreuor, Ut a tergo flumen habcxent
et 6, 3, 5. 18. Raphelius. Ceterum ne quis mosjoes optativuin malit, Ar—
rianus in hoc usu luxurviatur. v Gr. § 65, 3 ann. 4. cf. § 3. 2, 4, 3. 8, 1.
3,9, 2. 15, 4. 18, 2. 3. 4, 28, 7.5 22 5 23, 6. 6, 3, 2. 19, 3. 21, 3.
29, 11 al.

2. xerd 1@ 0gn gedyovres per montes fugientes.  Sic 1, |,
12 xezct 100 Gpovs eyvyov. Raphelius. 1lmino xaze opovs gedyay est de
monte fugere.
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Tolaokev, Straho 16, 2 p. 754: Tpimokis dmo 100 Gvufsfyrdtos v
Enixdnow ednqvia’ T01dy ydo fore mokewy xricuc, Togow, Zidovos, ‘dgedov.
1/? d¢ Tounodes ovveyés dou 1 100 @eod mobowmov, &5 o Tehevig & Alfavos
10 0pos.

3. xarahd«fdvrec repertis, non sumptis, quod esset dvalefovres.
Raphelius. Immo Legdvres de navibus, drvedafdvis de militibus, quamquam
de his quoque AaBovres.

vevewlxpuéveas recens in navale subductis. Pulcanius. Re-
cens hoc in verbo non inest. Derivatur enim non a wéos novus, sed
a vads genit. vaos vel yews navis. Raphelius. De re cf. 2, 1, 1.

l’r«.-np raro Attici (v. ad Thue. 4, 48, 4), Avrianus in his libris 3, 2,
1. 4, 1.5, 13,3.20, 1. 23, 6. 6, 2, 2. 4, 1. 8, 5. 10, 4. 14, 5. 18, 5. 20,
1.3 22, 1. 7, 1, 5.

nodvmpayuovav Ti. Aegyptum expugnare statuerat, quemque quod
occupasset habiturum arbitratus. Fraude igitur Pelusio potitus et victis Per—
sarum in Aegypto copiis agros populatur. Quam occasionem Persae nacti
non praetermittunt omnesque incaute vagantes cum ipso duce occidunt. V.

Curtium in principio libri 4. Schmiederus. De locutione cf. ann. ad Xen.
Anab. 5, 1, 15.

_ 4 7éwgs interea, dum haec apud Issam geruntur. Unde § % xai &
tovry etc. Raphelius.

{¢ K& zai ‘Ahixapvadcoy. Forte ad ea loca recuperanda. V. 2,
5, 7. Con receptam esse et iterumn amissam videmus 3, 2, 6: et portum
Halicarnassaeum a Persis denuo recuperatum ex h. ¢. § 6. Rationem cur
Siphnum petierant vide ad finem capitis 2. Reliqua classis Persicae fata v.
3, 2, 3 ss. Schmiederus. Cos adhuc a Macedonibus non magis expugnata
fuerat quam arx Halicarnassi. Itaque naves his locis auxilia laturos fuisse
crediderim, quo facilius ab hostibus defenderentur.

dvayéuevos solventes, provecti in altum. Raphelius.

ic Ziqvov xerécyov. Posset etiam verti cum Curtio Siphnum
petierunt, cursum eo direxerunt. V. Camerar. ad Act. 27, 40.
Ruphelius. Immo recte Vulcanius: Siphnum appellunt.

6. Ayrs dé Quinque adhuc locis memorantur Lacedaemonii tanquam
Alexandri hostes. Cujus belli eventum quum Arrianus silentio praelerierit,
haec addere liceat: Diod. 17, 48. Agis cum octo millibus Graecorum merce-
nariorum, pecuniarum vi et classe in Cretam trajicit ejusque oppida plu-
rima Persarum partes sequi cogit. Id ¢. 62. 63. Post proelium apud Gau-
gamela Lacedaemonii cum plerisque Peloponnesiis aliisque Graecis praeter
Athenas Agide duce 20000 et 2000 equitum cogunt. Antipater tum Memnoni
Thraci bellum intulerat, quo, ut potuit, composito cum 40 M militum Agidem
aggreditur. In praelio Agide caeso cum 5300 suorum Lacedaemonii fun—
duntur. Id. ¢. 73. Obsidibus deinde Antipatro traditis legatos in Asiam mit—
tunt veniam delictorum petitures. Quam Curtio teste 6, 1, 20 praeter tur—
barum auctores reliqui impelraverunt. Schmiederus.

Tov ad7op. Articulum addere non dubitavi, quum Arrianus usquequa-—
que legem illam de qua in Gr. § 47, 9 ann. 12 exposui secutus esse re—
periatur,

T9¥ Treyioryyv. Hdannxdge pro primo quoque tempore. Xenoph,
Anab. 1, 3, Y4: owrdrneedar wy taylotqy.  Raphelius.

7. Typig 15 xoéky, inter Libanum et Antilibanum sitae, qui cnolsi-
7ovar uerasv nediov xoikov, mAdros uiv ¥ ini 1y Swhdiry diaxodiwy dtadiny,
unxos Ji 10 and 1ns Hekdrrgs & Ty pesdycay ouvt T dimkdawor. Strabo 16,
2 p. 755,
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Mivwrve Curt. & 5, 9: Syriam quae Coele appellatur An—
dromache Parmenio tradiderat. 4 8, 11: Andromacho [a Sa-
mavitis crematol Memnona substituit, ab Hammone reversus. Sed
potior Arriani fides.

Becukéws., Strabo 16, 2 p. T54: 70 melaiov of Apddior xa®’ edrods
2pactlebovro magandnoivg donep xel Ty &lwy Exdory molcwy wiy Porzidw,

8. z;‘;y vioov. Straho 16, 2 p. 753: medxarce &’ r; Agad‘n; g«pwd‘uvs‘
uvds e dhipévov nagalm; yemgn 100 76 Emwveiov avrqs‘ uchore xm s
Ma(mﬂov, d\texobo‘a TrIG 7?15‘ sradiovs sizooww, 'Eon di nnga 'négmlw'ros‘ oGoy
inza 1ov xbxzlav eradioy, mb;gm‘ xetowrias® Toowvry d” ebavdple xéyontar iy
xes vou @ars mohvogdgovs olxoboy TS oixbecs.

Aoksy peyddny xas svdaiuova. Haec duo adjectiva in descri-
bendis urbibus fere semper conjungit Xenophon locis innumeris. Raghelius.
Cf. Cellar. Notit. orbis ant. 2 p. 425. Adde Polyb. 5, 68, 8.

Meosaupuny. V. Cellar. L. I,

C. 14.

2. HorafépEny. sc. Ochum, cui successit Arses quo regnante Attalum
et Parmenionem in Asiam praemiserat Philippus. Schmiederus.

b SJs £yes. Pracsens pro imperfecto élye; supra enim erat idydov,
Schmiederus. Schmiedero ita visum esse non miror; miror Sintenim li-
brorum scripturam defendentem in cens. alt. p. 147 affirmare admitti posse
hanc interpretationem ob praesentia dvnygdges et Evuméumer. Nimirum ho-
rum plane diversa ratio est, quum res acta dicatur. Epistolam missam
significaturo dicendum erat, ut edidi, ade elysy.  Verum tamen ferri potest
altelum si seriptor epistolae euamuun exstantis hoc se exemplar prodere
dicere voluerit: quod ego minus dubitarem, si Arvianum usquam Alexandri
epistolis usum repperissem.

npéyovoe, Intellige Darium Hystaspis filium (Herod. 5, 17—23. 6, 44.
43) et Xerxen, de cujus expeditione fuse Herodotus. Schmiederus.

5. nyspuwr xetecradsis, Supra A, 1, 2. Raphelus.

vaepfdvrwy dvudyr, Eleganter Vulcanius: a vobis lacessitus.
Proprie incipientibus, orsis vobis. Sic modo § 2 edixias npwros
Jeéev. et paulo post § 6 dndpiwiros gov w5 Eydoas.  Raphelius.

HMepsvPiors, cf Diod. 16, 75. Persarum rex, cui incrementa poten—
tiae Macedonum mapech mittebat Perinthiis quos Philippus oppuunabat
pmﬂaqong nApdos zai ;(gmuam dayidy zal ditoy ixavow xwl 16lAe ndvie
npos ey 100 modéuou ypsicv,  Schmiederus.  Schneiderus addit Pausan. i,
29, 7.

cvvercé «re, cf. Freinshemii supplementa ad Curtium 1, 10, 19 ss.
Schmiederus.

usre Beywov auxilio Bagoae, ceu recte interpretatus est Facius.
Licet enim postea Darius et Bagoan interemerit, Curt. 6, 4, 10, id tamen
hoe loco non dicitur, sed ope Bagoae Arsen a Dario interfectum. Unde
apud Curtium 6, 3, 12 in sedem Cyri benecficio Bagoae admis-
sus Darius dicitur. Copiose de hoc loco agit Gronovius, ostendens verba
uerc Baydov ad («noxmmvro;, non ad AQM]V pertinere, ordine sic postu—
lante, cun non scriptum sit “dpony  pere Baydov, sed emoxtsivavios oov
uerq Baywov. Raphelivs. Bagoas Ochum occiderat cum filiis practer Arsen,
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cui regnum tradidit. Arses vero, quum patrem ulturus videretur, ejusdem
BRagoae fraude interemtus periit. Bagoae auxilio Arsae successit Darius,
qui eundem Bagoam, quum per venenum et Darium de medio tollere vellet,
interfecit. Erat autem Darius Arsanae filius, Ostanae, fratris Artaxerxis, ne-
pos, nec videtur, et alias ob causas, legitime imperiuin obtinunisse, praeci-
pue quum, ut ex 3, 19, 4 patet, Bistanes, Ochi regis filius superesset.
Schmiederus. V. Diod. 17, 5, a quo nonnihil discrepat Strabo 15 extr.:
“Agonv dmoxtelvas Buydos 6 eovobyos xaréoincs Acgeiov, obx 0vIc Tod yévous
Wy Sactiéwv.

7. todtwy mepéhouns xab odx &xovies meg' fpoi elcey. cf.
Xe{loph.‘ Anab. 1, 1, 5: zov meg t'(wtcé Bapfrpwy Encusdsizo &5 molsusiv
e ixavor eincay xail &dvolxws Eyoity aiTE.

4. & icov tanquam ad parem. Puleanius. Cf Xen. An. 3, &, 47.
Hier. 8, 5: dvadeyouevos dyelousde vois mgoretunuévors uahhov 4 tois &x 705
ioov juiv obew. Sic @no zob feoy Thucydides.

el rov déz si qua re indiges. Raphelius.

dywvscas. Ita scribendum est cum Blancardo, non autem dywwi-
ocy, quod esset 3 sing. aor. 1 optat. act, a quo differt dywvicer [non dif-
fert @dywwicer] aor. 1 inf. act. et dydwow 2 sing. aor. 1 imperat. med.
Sententia est: subsistens sive exspectans iterum pugna de eo
neque fuge. Raphelius.

C. lsl

1. 1c¢ 7¢ yojuera. Summa pecuniae signatae fuit 2060 talentorum,
facti argenti pondus quingenta aequabat. Praeterea 30,000 hominum cum
7000 jumentorum dorso onera portantium capta sunt. Captae sunt uxor
et tres filiae Ochi, Oxathris Darii fratvis filia, Artabazi conjux cum filio,
Memnonis et Pharnabazi, uftriusque conjux et filius, Mentoris filiae tres.
Vixque ulla domus purpurati fuit tantae cladis expers. Curt. 4, 1. [3, 13,
13 ss.] Schmiederus.

é¢lwxe., Hunc indicativum hoc solo loco legi, quod sciat, adnotat
Sindenis in cens. alt. p. 147. Sed Arrianum se legere memor hanc oly cau-
sam scripturam in dubium vocare non audet. Verum tamen —xs ex pro—
ximo xei ortum ratus édde mavult. Sed quod plusquamperfectum ante—
cedit, perfectum hoc loco memini suspeclum essc debebat, quum lhoc tempus
manifesto aptissimum sit: comperit pecunias quas Darius Dama-
scum miserat in potestate sua csse.

7h & Al 1y B malim.

omicw, quo Arrianus saepius sic utitur, magis Jonum est quam Atti-
corum, qui fere mdhw dicunt.

2. jocv Jé.  Alios memorat Curtius 3, 13, 15, ad quem vide Freins—
hemii annolalionem.  Ruaphelius.

xer0sxTi6s TGy Gpfdv. Quod eam urbem ipse vastasscl, supra
.1 ¢. 8 et 9. Raphelius.

3. evproxduevos V. Kr. ann. ad Xenoph. Anmab. 2, 1,8.
tuvre — érdvundeic Repete dgpxe. Celerum cf. ad 1, 3, 6.

b o dqgiévas einev. Vel se dimittere dixit vel dimitti jussit.
Ruphelivs. Verum luc est prius. De re cf Plut, Alex. 13 voregov nodddig
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aitov § OnBeiwy cvugope dwdow Aéysie xai moeoisgoy odx OAiyoss mas
QCyEY.

5. nédews negegavovs, ¢y Jpas Vulcanius legit wilsws megigevds
2y90ds. Cui adstipulatur Freinshemius in notis ad Curtium 3, 13, 15, Blan-
cardus et Gronovius, optimum suum codicem eam inrem citans. Raplelius.

6.’Ex Mcpd9ov Jé. Post Issicam pugnam Kimpos 0935 of Bacidsis
axov yyegilovies wvte xai Powirxny mhjy Togov. Plut. Alex. 24 Cyprum
tamen posterius. V. 2, 17, 3. 20, 3.

ini Tdoov. Strabo 16, 2 p. 757: déyar I% ms Sidoves 5 Tioos od
mhelovs Twv diexosioy oradivy. »

7.°ALédpusxos. Al Alédudxos, de quo idem Gronovius consulendus.
Raphelius.  In libris antiquis hoc nomen scribitur ‘dléhuszos, ALédznuos
Aliuerhos, "AGusdxos ; ex quibus solum ultimum verum esse probant similia ori_’
entis nomina, ut Milca, Melchom vel Milchom, Milcom, Malcham et Malken, Mo-
loch et hinc alibi Imilcar, Bomilcar et Asiatica Adramelechi, Anamelechi
Sane 24, 5 tam optimus quam duo alii Msti 4féutdxos. Gronovius. L

C. 16.

1. HoaxAéovs. Strabo 16, 2 p. 757: nudtes zad vmsgBoliy ‘Hoe-
xhys on’ evroy, Est Belus (Baal) librorum sacrorum, apud ipsos Tyrios
Melcarthus i. e. rex urbis dictus. Cf. Bochart. Phaleg p. 682.

nmollais yap yeveais nodrsgov. Her. 2, 4b: éywonv (of ispeic) &ua
Tow oiulouivy xai 10 igov 10b ‘Howxhées idpvdnves’ tlves Ji e dy’ of
Tigov oizéoves Tomrdcse %k dicyilse.

xetacyciv obtinuit. Raphelius.
6 tov deos diovveos, Gr. § 47, 5 ann. 4.

2. d1évvoos piv &y rgiros, Herculem Tyrium longe vetustiorem
esse Argivo inde Arrianus ostendit quod Hercules Argivus vixerit circa tem-
pora Oedipi, qui fuit quintus a Cadmo, hoc ordine: Cadmus, Polydorus
Labdacus, Laius, Oedipus; Hercules Tyrius autem multis ante Cadmum se-,
culis Tyri fuerit cultus. Cui plura de hac re legere lubet, Gronovium adeat,
Raphelius.

zpitos dv dnd Kdaduov ein, Herod. 5, 89: rabre jluxiny &v &y
xare Adciov 1ov Aefddcrov.

0idinode. Sic etiam Dio C. 63, 9. Usitatius Oidfimovs.

3. ‘Hpodozos 2, 4k

1oy dodexe $ewy. Horum mentionem facit Pausanias 1, 3, 2: groc

Smodev @drodountar ypqas 9eovs dudsxa xwlovudvovs. et 1. 8 p. 494, 30
duodecim deorum templum memorat. Raphelius.

dyoveey. Saepius sic Herodotus, raro Attici. Eur. Bacch. 295: v
Aqoodiany mpécd dyswv tob Baxyiov. cf. Thuc. 1, 81, 2. Imitantur poste—
riores. cf. Lobeck ad Phryn. p. 418 s.

5. ¥Ew 74§ ueyains deldcans extra Oceanum. Sententia est
Herculem non tantum ad illam insulam Erythiam in Oceano, nempe mari
Gaditano sitam, missum non fuisse, ex qua armenta abduxisse vuleo cre—
ditur, sed neque ad aliam quandam insulam. quae ejusdem cum il]; altera
119minis sit, et extra Oceanum jaceat. Raphelius. Quum Scaddoons ex vijgoy
\lnx pendere possit, aut éw delendum aut yuezégas pro ueyddss legen—
dum cst.
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B e Bois habere videntur Parisini CD et idem accusalivas paulo ante
et § 6 ac 5, 3, 4. 5. Sed cf. Gr. v. 2 § 18, 6 an. 10 cl. Dion. Arch. 10,
50 et Luc. Somn. 2. Nec sollicitandus est nominativus Sovs xelei. cf. Diod.
4, 23 et Plut. Aem. P. 33.

5. ¢I6 zovre 67s. Pro om Vulcanius legendum conjicit &n. Et sic Ind.
8, 9 &5 rovro ém. Sed retineri potest 6z et nihilominus sensus idem ma-
nere, ut ot sit transpositumn, quod saepissime fit, et constructio cum infi-
nitivo eadem quae 3, 26, 1. Ind. 6, 6: o7 Zosxos slvew vecdou. et Act. 27,
10: Sewpd on pere vBgews wéllew Eocodar 1oy mhodw. Gronovius és zoozo
interpretatur: ad hoc, praeter ea quae dixi ad confirmationem hujus
sententiae. IRaphelius. Recte Vulcanius. Verte: ad hoc tempus.

»oi 8¢ Evpvedée — et tum ad Eurysthea pervenisse opi-
nionem et gloriam boum ex Epiro (sive ex continente), tum no -
men regis Epiri Geryonem non extra verisimile posuerim.
Gronovius. Ad ovoua repete dyiydai,

7o ovopua vov Ppovevyr. Gr. § 50, 7 an. 5.

yivdoxsey exovx Ew Tod elxdros Wdsuey pendet: verisimile cen-
seo Eurysthea neque —.

sizs Bove. Ex optimo codice pro hoc Gronovius annotavit ovre &
Bovs. Unde totus locus ita vertendus: extremorum vero Europae
lberorum neque regis nomen cognosse Eurysthea verisimile
puto, neque an bhoves opimae in ea regione essent sive pasce-
rentur. Raphelius.

7. 10 Méyw svmpEnésraroy rationi convenientissimum. Ra-
phelius. Immo: dictu speciosissimum. cf. Thue. 3, 38, 2. 44, 2.

g 70% noléyov vy xpicey. Sic apud Polyb. 1, 58, 6: cwify Ae-
Beiv 1ov noksuov Ty zpiow. et c. 39, 1 xpivaw 1oy molsuwor eodem sensu
quo paulo post [§ 3] idem ait népas émSeiver 19 moléuw. Item ibidem
(§ 11): 6n pdvws doverar did rod xare ddleuey uvdivor xplosws 1¢ Sha
tuyeiv, Raphelius. Est nostrum Entscheidung. Thuc. 1,23, 1: dvoiv vevua-
yicav xai melouayicry Taytiay oy xgiow foyev. Plut. comp. Philop. et Tit.2: T¢
npos Pikianoy Exgidy dvoiy dywrow.

C. 13,

1. gy ts 14v. In omnibus antiquis exstat «bzjy 1 dmicw vjv. Ra-
phelius.

obdé 7ovro. Hoc oddé respondet illi ovze § 1 neque erant haec a
proxime supcrioribus divellenda.  Raphelius.

9. ¢03éos. V. Lobeck. ad Phryn. p. 246 et ann. ad Thuc. 1, 34, 2.

3. éyosro av occupata foret [fuecrit]. Raphelius.

yemxmgéo’éw. In his libris semper activam fuluri formam legas
verhorum ex ywpelv compositorum. Simplicis enim verbi futurum in eis
non reperias.

tyouévwy ogicy Twy nmélewy occupatis ipsorum urbibus.
Raphelius.

éni z@ds post haec. HRaphelius.

dt ¢nimdov. Id quod in pedestribus copiis & ¢gddav dici
solet. Raphelius,
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ednepds, eduaons saepius dixit Arrianus, quum poetarum propria
sint, quamquam apud Platonem aliquolies ebpuapds et ebudeae legas.

4. 3clecooxgpatoiusy ¢ av maris imperium teneremus {te-
neamusl. Raphelius.

oizeie¢, Emendavit etiam Sintenis in cens. priore cl. 1, 1, 4 5, 27,
7.6, 12. 2. 7, 13, 6: confirmavit Parisinus C.

werd Tov #¢ Ta oizos dogulbobs de rerum domesticarum
securitate. Fulcanius.

C. 18.

1. 2vunmyvior est accusativus ut ovep: somno. IL A, 56 et 0d.
495 9eios uor Evimwioy 7AJew cwspos.  Ar. Vesp. 1218: mpos 1dv dedv,
Wimmoy fonwusde. EX Atticis solutae orationis seriptoribus talia non eno-
tavi, ex posterioribus Dion. Arch. 1, 56, Plut. Alex. 47, App. Mithr. 9, b.
c. 2, 115.

2. »7566¢ e ydg. cf Strah. 16, 2 p. 756 s. et Diod. 17, 44. Curt.
4, 2, 7: Namque urbem a continenti quattuor stadiorum fre-
tum dividit: Africo maxime objectum crebros ex alto flu-
ctus in litus evolvit.

wdrois. sc. Tvpios, quasi supra dixisset non s Tvpov, sed 7dr To-
eiwv. Sic amat loqui Arrianus, ut 1, 27, 1. 2, 5, 9. Schmiederus. Gr.
§ 58, 4 anm, 1.

xei te ano Yeldeens —, et maritima pro Tyriis magis
tunc temporis videbantur esse. Sic mpss cum genitivo usurpatum
exstat 1, 18, 9. 3, 7, 6. Hoc namque difficilior videbatur Macedonibus
futura navalis oppugnatio, quod ef multum a Persarum classe neque parum
a Tyriorum navibus ipsis esset periculi. Raphelius.

3. ¢ di radre Guws éxpdrnee cum vero haec sententia ta-
men vicisset, ut loquitur Livius, id est, valuisset sive praevaluisset,
cum haec magis placuissent. Sic raira évizxe Ind. 32, 13 et mxd
Heguevioy 1 yvouy 3, 9, b Raphelius.

Bowuyéa an Sodyse scribendum sit dubitatur. v. Lobeck. ad Phryn.
p. 536 s.

A9wy — zei Piys. Magna vis saxorum ad manum erat
Tyro vetere praebente: materies ex Libano monte ratibus
et turribus faciendis advehebatur. Curt. 4, 2, 18. Schmiederus.

&¢ 70 dmvuévesv ut consisterent saxa, ut firma manerent,
ut immobilia jacerent coeno immersa. Raphelius.

4. 2a¢ d¢ xal ypoyqorpe, Egregie hunc locum Gronovius restituit ex
opt, sic corrigens transponendo litteras: ra d% xei yonjucoi, alios verbis
exstimulabat, alios vero etiam pecunia, et quidem ingenti
quadam contentione operi instantes, alacriores reddebat.
Ita 7006 7z et quidem, nempe pulo vertendum, uti 2, 24, 1. 3, 3, 2.
Emizovgiteay autem pro alacriorem reddere accipitur a Xenoph. Cyrop.
7, 1, 18: napaxdler 100S GUv 00l &S Ty Eufoliy, TH piv MPCLNY mug-
Sagivvor, zais I dhmiow imxovgilwy. Raphelius. Verle: ot alia qui-
dem (sc. operum) verhis laudabat, alios pecunia (i. e. alios ope-
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rarum laude,  alios pecunia vel data vel promissa exstimulabat); quosdam
eliam (7ot T& est pro zwdc zs et voculae e respondet xci in xei 1¢ uév)
insignius pro virili parte laborantes allevabat Sensus enim
est: et opera landabat atque remunerabatur nec sivit alacrius laborantes
atteri vel animum et spem perdere, si non omnia statim prospere succe-
derent.  Si legeretur zois uiv — wovs dé vertendum esset: alios laude,
alios pecunia exstimulabat. Schmiederus. Sed quis unquam dixi
foya loyw dacipuv? Reclius, opinor, sic intellexeris: partim verbis
partim pecunia homines excitabat. Sed ita proxima parum intelligo,
Itague non dubito quin vere emendaverit Pflugkius: za dé¢ xai yoriucce
100§ 70 Exmpenédaregor,

¢nszovgilevros. Xen. Cyr. 1, 8, 25: Zmxovqiles ™ 4 Tuy Tod§ md-
vovs 1w dpyowrn, cf. ann. spperiorcm et Jacobs. ad Ach. Tat. p. 426.

5. &re &7, fortasse ole d%. Nam zz dj Arrianus quidem conjunxisse
non videtur.

6. ngoxadduuare, v. ad Thuc, 2, 75, 4

C. 19.

rorovde sine w, quod 5, 10, 4 additur, etiam aliis locis sic reperias,
quamquam non multis. cf. ad Thuc. 4, 67, 2.

#s 8 cov defendit Sintenis 'p. 147 cl. Matth. 'Gr. Gr. § 461, snde nihil
elicio. Videlicet ¢oov inter praepositionem et superlativum intercedere posse
non puto.

popvrov fasces, sarmenta aliamve cogestitiam et confusam materiam.
Raphelias.

¢ni twdry. se. (z) npwpg. Schmiederus. Nec dativus nec odros hic
aptum est et z¢dry ex eo ortum videtur, quod oculus libravii ad superius
TaiTy aberravit. Scriptorem ego ni «wdriv vel ¢n’ evryy dedisse arbitror.

2. napérecvov. Legendum zmegérever, ut paulo ante et paulo post
recte aoristo narralur. ¢f. Thue. 7, 36, 2. 8, 104, 1,

fpucre saburram, saxa arenamque, ut ait Curtius. Raphelius,

apweay., Sic scribendum esse hoc verbum docet Hermann. ad Soph.
Phil. 480.

8. xa? ovgow eilxov secundo vento pertrahunt. Sic 7, 20,
6. Gronovius. Sed hoc jam inest in dvepor — imyégorra.

&ua rais rToeypEcevy una cum triremibus, cum non solum
magnam vim venti vela concipissent, sed remis simul navis .concitaretur.
Curt. 4, 3, 2. Raphelins. Immo qua simul ad Zmavedxvoarrss pertinet et
7ais Teeipecy cum Vulcanio vertendum est: triremibus protrahentes.

b mepexdlacdeioar flexae vel circumactae. Illustravit hanc
significationem verbi ipsius liber 4tus observationum patris c.21. Gronovius.
Cf. Polyb. 9, 24, 7. 11, 12, 4. 23, 2.

dvaxwyevovres fluctuantes in mari Avexwysder enim est
navem in alto retinere, subductis velis subsistere 2, 22, 3.
23, 3, Ind. 24, 4. Raphelius,

5. 16y 16 yc o Intellige palos ad latera aggeris in alvo freti
impactos. A Curtio 4, 3, 6 vocantur compages operis. V. c. 18, 3,

8
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Voces enim zov 7pd atrod mpofsflyuévov de lateribus intelligendae sunt, et
jam saepius praepositionem mgé nostro ad latus significare notavi ex c¢. 2,
9, 2 et superius. Schmiederus.

6. bs Ji Tevia nageoxcudlszo dum vero haec conficieban~
tur. Unde idem ila repetitur c. 20, 4 & r.B Jé —, interea vero dum
et machinae confliciuntur. Vulcanius: quibus jam confectis,
quod esset s di 7adte mapicxeieoro 7dy, ut infra c. 21, 2. Raphelius.
Repelenda videtur ultima syllaba vocabuli praecedentis, ut sit & o Jirm
Pflugkius. Non opus videlur.

tnt Zvdovos Ecrcdly Sidonem profectus est, quam urbem jam
receperat incolis ipsum ultro arcessentibus, supra c. 15, 6. Raphelius.

d9goiowy Exei. Adverbium £x omnino cum hoc participio, non
cwn verbo joer copulandum. Nam quas illic jam habebat triremes, eas
non opus erat contrahere. Voluit autem Alexander quotquot usquam ha-
buit friremes undique apud Sidonem conirahere. Raphelius.

C, 20.

A, yéag, Jonica forma etiam 3, 6, 5 usus est.

«br@dy Zidwviwy, scr. v Zidaviev., Pflugkivs. Ego non puto,
interpretans: ipsorum apud quos tunc erat Sidoniorum. De articulo non
addito v. Gr. § 50, 41 an. 16.

2. negimolos. Notat hoc vocabulum circuitorem, excubito-
rem. Raphelius. Videtur similis fuisse Salaminiae et Paralo Atheniensium
navibus.

Avxéas hic quidem praepositione non repetita paulo durius videtur
ideoque Aoxeer suasi. cf.Thuc. 7, 20, 2: éEqxovre vaveiv A3 qucivy xai néves
Xtag, Dem. 35, 35: ¢ olves sloiysrar & Henagidov xai Ko zai Odgios
xai Mevdaivs xai 2 chlov nwvoy 0nmy,

4. én’ Apepias orébherws. Faclum hoc narrat Curt. 4, 3, 1 et 7.
antequam turres reliquaque opera a Tyriis immissa nave incenderentur, Sed
Arriano polius credendum. Raphelius.  [Facta et haec expedilio,] quia
Arabes in Libano Macedones mcompositos (ligha enim caedebant) aggressi
triginta fere interfecerant paucioribus captis. Curt. 4, 2, 24. Schmiederas. Cf.
Plut. Alex. 24. De Arabibus horum locorumn cf. ad Xcnoph. Anab. 1, 5, 1
ed max.

5. ¢v déxa qyuépass De hac emendatione cf. Gr. § 48, 2 anu. 4.

Imaviyév. dnavyxer suasi, quod Arrianus illud ita ut 7o oty sub-
audiatur dicere non solet. cf. tamen c. 22, 4.

Kléavdpowr. De Cleandro v. supra 1, 24. 2. Schmiederus.

6. deéxmhoss, Aiizmlovs hic est: Duae classes praeliuny commissurae
si sibi ex adverso sunt, impetum ita faciunt, ut singulac naves, praeter—
navigantes naves adversas, remos earum detergant, latera convellant, alijs—
que singulas modis affligant et totius classis hostium aciem turbend. ’Ordine
vero hostium perrupto vertebantur naves et eundem impetum rvepetebant
atque occasione data rostra navibus hostilibus impingebant, ut nmergerentur.
Vide et scholiasten ad Thuc. 1, 49 et 2, 89 cum interprelibus et Xenoph.,
H Gr. 1, 6, 31. Schmiederus. Cf. Polyh. 1, 51, 9: duxaldéiv did 15y 7o-
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lepiov vedy xai zatémy mvyciveoS e Tois dy moos Erégons Jieuieyouévors v
10 vavuaysiv b6 nparuxwraroy,

%t 6608 Porvizwy el quotquot erant Phoenices. Ruphelius.

HMyvreyapov. Pnytagoras unus e regibus Cypriorum. V. 2, 22, 2
et Curt. 4, 3, 11. Schwmiederus.

8. énsire deinde. TRespondet illi gMyoy mpiv. Raphelius.

Tedre 0pdvres. Pracecsserat quidem jam participium zandovrss, ut
hoc totum rebre dpdvies ok Tigror poluisset omitti salva sententia, sed non
sine obscuritatis perviculo. Maluit ergo Arrianus imitari Xenophontis sui
simplicitatem atque perspicuitatem, apud quem multa reperias hujusmodi
syntaxeos exempla, in quibus post longiorem verborum circuitum priora
vel eadem vel similia repetuntur. Sic Cyrop. 1, 3, 2: xed dpav Y avrov
xexopcuévoy. Interjiciuntur deinde septem lineae, quibus suspensa tenetur
sententia: quae cum absolvenda est, haec repetuntur: cgwy dy ror #dauov
700 mannov fuphinwy bt Eleyev. Ita et p. 44, 8, p. 62, 24 p. 73, 26,

p. 304, 1, p. 382, 50, p. 398, 87. Raphelius. ‘

9. 70v Arpéve vov mpoe Zidwvos. Strabo 16, 2 p. 737: dio (§
Topos) éyer hiuivas, v piv xheectov, wov J dvesuévov, ov Alyéntov relotow.

dvriagwoosrs. sc. Tyriorum friremibus. Nam si ad Phoenices hoc
verhbum pertineret, puto, scriptum foret avringwges. ut 1, 19, 10: fufclhur
avumowpovs zelevows. Ilaphelius.  Non male Blomfield. ad Thue. &, 8, 5
wyrinpwpor suadet.

10. 30y &% Ziddvoec gégovra. Vertunt: portum qui venientes
Sidone recipit. Sic legitur etiam ¢. 24, 1. C. 21, 8 vocatur ¢ é5 Ji—
dove nrguluuéw)s Schmiederu.s Ex ])raeposmo sunlllter dicta est ut nmpos
cum genitivo in formulis ngos 700 namuou, ngo; 100 aguv; a]usque Cf. Gr.
§ 68, 37 ann. 1. Sic Thuc. 1, 64, 1: 26 &x 100 icSuon Tsiyoc et ro éx Hshm
Ar}w]c wiyoc. cf. ib. 3, 51, 2. l’articipium g épovia suspectum reddere auderes,
si hoc uno loco additum esset.

xatad zov fn’ dxeivae ad portum qui ultra aggerem erat et
Aegyptum respiciebal. Gronovius.

C, 2.

1. ovldedeyuévwy. Eadem forma 6, 22, 4. 26, 2, quum ocuweideypuas
legatur 4, 3, 5. 3, 19, 2. 4, 2, 3. CL Gr, § 40 in éyw sammele.

cvuneanypévos dixit etiam 5, 132, 4. 24, 4.

2.mposyyov 1as unyevis—adduxerunt machinas et incon—
gesto agygere et in navibus adversus aliam atque aliam muri
partem, sive adversus varias muri partes succedentibus muro
scilicet Macedonibus eumque explorantibus. Primum xare 70 youc
non est in aggerem, utpote in quo jam erant, sed in aggere ad murum
promovebant. Nam xer¢ saepe in notat 2, 22, 6. 4, 3, 1. 2, 7, 5. 1, 14,
4 x«rq Ty oydyv in ripa. Deinde dno v ve@y non est ex navibus, sed
anavibus sivc in na\ibus, ut éni 1y yedv c. 23, 1. Sic mox § 3
nnoyayw.’hu dn’ abidv. Et @no 16y nhoiwy Ayorséev navibus praedari
1, 3, 6, ano1ov mym}.ou in littore 6, 23, 3. Unde paulo post de navi—
hus dicitur § 4: dowe Tag y»y;(fwas‘ ngom;yov T ’“’X“ et ¢ 22, 6: Ty vedv
TGS TV unyavogéewy mgooyyoy. lorro a).b; 2w whdy Tov weiyovs siguilicat

g *
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in varias muri partes. Sic item cum genitive aug xcet GAdy s ywoas
5, 9, 2. Denique mpocoguilouivwy nullo modo cum wedy construi posse
satis indicio est generum diversitas. Neque illa pars syntaxeos inusitata est
Arriano, qua ponuntur ablativi consequentiae, licet quod praecedit verbum
nposyyor Videatur postulare nominativum. Sic etiam Aelian. V. H. 3, 22:
Jnegexndayévivy — dnécmeay pro dmepexnlayévres. Nisi quis forte cum
Vulcanio malit post zeiyovs punctum delere. Sicque of dé Tuvpios poterit
verti tum vero Tyrii. Raphelius. Recte Schmiederus Gronovii interpre-
tationem probat hanc: admoverunt machinas simul a parte con-
gesti aggeris, simul a navibus hic et illic muro succedenti-
bus et eum tentantibus. Quod Raphelius de generum diversitate lo-
quitur, facile condonabimus.

3. in¢ 7s Tov #ndliewy in turribus ligneis constiterunt,
quae in fastigiis erant murorum aggeri oppositorum Ra-
phelius.

¢i ngy dhdy siqua parte alia, si usquam alicubi. Raphelius.

ngoo'qyou‘ro sc. navibus, unde paulo ante ngosyyor 7ds unyavds —
ano 19y vedy GAy xai GAAy vou Tebyovs. Ruphelius.

4. ls mAdios Eduucrpor. In tantam nempe latitudinem quanta ex
praescripto artis architectonicae requiritur ad molem tantae altitudinis sus-
tinendam® Ruphelius.

5. dlhwe ve xal —, v. ad 1, 15, 2.

innyow. SC. zas vavs. Videntur Tyrii navigia minora ita texisse et
instruxisse, ut tuto navigiis majoribus appropinquare atque admotis forte
fa'cibus funes rescindere possent. Schmiederus.

6. by oxdos. xohvufnras byvdpos Thuc. 4, 26, 5.

xadiecey demittebant, nempe anchoras. Ruphelius. Immo pro-
prie ras adveers. Gr. § 60, 5 ann. 2.

1. 8kdnrovies oo — injicientes igitur ab aggere laqueos
lapidibus. Est autem £§untoyns ano 100 yuluaros ldem loquendi genus,
quale modo § 5 Egyov. ano vedv ywouevov. Ruphelius. Immo eas 100
yWpatos cum proximo evicnwy conjungendum cum Schmiedero.

fva ovxérs ubi non amplius. Raphelius.

16y npgoBolwy lapidum ante murum in mare projectorum
Schmiederus. Harpocr.: ngoﬂolop ai &6 Ycdecoay &y /u,uwm nugru xed oloy
axiei. Bekker Anecd. p. 289 «i & Pddacoer Eyreiueyas nérgas o&si.

. 18. ¢v 10V 1@ udlicre tunc potissimum, circa meridiem. Ra~
P etius.

nlyow cavres. Pendet hoc participium a verbo #féndeos § 9, unde
apparet post dywvas minorem distinctionem scribendam fuisse. Raphelms

9. axgaﬂuxtarong. Thuc. 7, 13, 3: (¢Aebﬁéu¢ 100 vavnxos.

¢ni pids vews singulae.  Sic Ind. 41, 2. Cur vero singulae naves,
non universae simul egressae sint caussa videtur haec fuisse, ne remorum
pulsu ipsi sese proderent. [Raphelius. lmmo &ni tuas wvewis est longo
agmine ita ut una unam sequeretur, propter angustias portus.

16§ xWAAS naea:;sgoun;‘. Kdiny remus, unde phrasis zas xd-
nus mcpagioay remigare. Raphelius.
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C. 22.

2. initvyovres — miypovuévwy. Gr. § 36, 14 ann. 2.

oo 15 4, 2, 4: &né 1y medity mpoofoly eldev. ut nunc etiam hic nl
praeferam.
Qovpréws. Bene Kovguiws conjecit Doerner. Cf. Strabo 14, 6 p. 683.

éxontov confregerunt. dum remos et latera et quidquid affligere
poterant discinderent et frangerent. Schmiederus.

3. 700 Aspévos. sc. qui Aegyptum spectabat. Erat enim Alexander
in meridionali aggeris latere cum navium parte. Schmiederus.

drvaxwysiey. Intelligere posses rovs vadras, ut rac moldds ex ava-
xwyeosy penderet.  Sed intransiliva vi usus est verbo etiam ceteris locis 2,
19, 4. 20, 8. 23, 3 et Ind. 24, 4, quod propria quidem vi non facit a quo
illud sumpsit Herodotus. cf. App. b. ¢. 5, 112.

4. Boj re inavayssv et clamore redire hortabantur. Re-
phelius. ’Encvanheiv suasi, quod ¢aevcyew sine objecto de navibus sic
dictum non novi. Diversum quidem est dvc¢yey Thuc. 3, 16, 1, ubi ipse
accusalivus ravs antecedit.

dnexdlovwv. Immo dnexaloww. Pflugkius.

5. 761070796 Terpipus ex opt. pro vulgato rezgyoys. Consentit Curt.
4, 4, 9. Schmiederus. Curtius: naves omnes fere aut demersit
aut cepit. Ex quibus quum nihil colligi possit, ego nudo plurali cum sin-
gulari aevrjons g juncto olfensus, wergrons restitui.

6. avrav. Legendum adrg cum xm,

ovdév 06JE 1eiTy pvvov. Objectum deesse posse non credam af—
firmanti Sinteni in cens. alt. p. 148. Deest quidem etiam Polyb. 4, 82, 8,
sed ita ut proximum enunciatum pro objecto sit. Fortasse tamen verum
non est quod edidi legendumque ovdi Tadry T frvov.

7. xc1e06i6 8y 10 Teiyos dnd uéye quassatus est murus late
sive magna ejus pars et aliqua pars etiam perfracta dirutaque
est. Sic éni uéya recte translatum est c. sq. § 1. Raphelius. Pro nomi-
nativo 76 zeiyos Pllugkius conjecit zob 7eiyovs, quod idem mihi quoque in
mentem vencrat cl. 23, 1. 27, 4 et Thuc. 2, 76, 3: 100 ueyclov olzodousy-
peros — &ni uiye mcricuce, Necessariam tamen eam emendalionem non
censtli.

ocor mihi quidem sanum esse non videtur. In mentem venit ¢ddr vel
odicuc cl. Aesch. Pers. 71. Sed hoc poeticum. Infra 4, 26, 6: dno uy-
yavis yéqopay imBelov Tov Teiyovs 7 magegowyos fv. ubi haec ipsa res com-
pavatur, Atque ita fere hic emendandum aut delendum erit ogov. cf. App. ML 19.

C. 23

1. »«récesas tov relyovs. Alias hoc verbum cum accusativo con-
steaitur, ut 1, 19, 2. 4, 26, §; hic autem cum genitivo, quem casum ad—
sciseunt saepe verba parlem subslantiae alicujus signilicantia. Posselii Synt.
p-106. lta etiam c. 27, 4. Raphelivs. Genitivus ex éni uéye, ut altero loco ex
&ni moAd pondet.
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2. of dnasonscrci. Non omnes hypaspistae in una navi erant, sed
manus eorum cui praeerat Admetus. Nec Coeni taxis continebat omues
meleraigovs, sed sextam eorum partem. Videntur autem reliqui hypaspistae
et amici pedites aliis navibus advecti per eas naves quibus pontes impositi
erant subinde in murum transisse. Schmiederus.

xaTeQ o nypévor. xareonosuuévos [vel potius xersgnoiuuévos) suadet
Lennep. ad Phal. p. 20, a hic et alibi. Et posset alterum ex § 1 ortum
esse. De forma Ellendtius confert 4, 26, 5. Adde Dion. Arch. 8, 67 et
Lobeck. ad Bultm. Gr. max. in {jyrvue.

mepsixzor, xaspos dmrpéyas.  Schol. ad Soph. Phil. 1048, ubi cf.
Bultm. Sic mox § 3 et 6, 9, 2.

bodn’ evrdv. &, 26, 6: amo unyavis yéqvoay dmfcior 10b Telyous.
8, 7, &: xce an’ duyoiv (nlojuww) Edha 76 & 868D 65éws tmpdldetas. Gro-
novius.

6 78 yag — dyévsro. Voces & 1 yap Adunros dvip dyades v T
16T Eyévero glossema redolent. Sunt enim maxime alieno loco. Jis rejectis
constructio plana est nec impeditur, quum alias in mox sequentibus polius
legendum esset avrg, non corois, Admeti fatum narratur paulo post § 5
cumque @rdpe dyedov yevécwe c. 24, 4. Denique si Admetus virum for-
tem se in ea re gessit, vel potius fortiter pugnans mortuus est (hoc enim
sonat phrasis ista}, inde non scquitur milites strenue murum conscendisse.
Schmiederus. Immo duae causae proponuntur cur hypaspistae naviter in
moenia enisi sint: altera quod dux eorum forti animo rem gesscrit (nam
mortis significalio in ista formula haudquaquam inest); alicra quod ipse Ale—
xander eos secutus sit. Hinc Sintenis in altera cens, p. 148 et in tertia
p. 1083 verba defendif, ¥« @ue aliam rationem quae antecesserit signi-
ficare addens.

abr0v. scr. atrds. Pflughius. Idem sero mihi in mentem venisse
significavi in praem. p. IX. ¢f. ann. ad 1, 22, 1.

5. Befasew vr¢ —, firmo et simul non omnino arduo sive
praecipiti ingressu utebantur. De pontibus haec muro injectis sunt
accipienda, in quibus firmare gradum poterant, cum primum illi non nimis
arduumn adscensum haberent, liberoque nixu hostemn depellere. Raphelius.
Non firma erat via in pontibus et muri margine extremo, cujus rudus pe-
dibus cedebat, ibidemque abscissa, quod cavendum erat ne in mare dela-
berentur.  Schmiederus.

ini Jé wdrp post ipsum (nempe Admetum mortuum) Alexander
murum tenuit. Gronovius. Ita 2, 27, 6. Raphelins. Cogitabis vero:
post Admetum suosque.

pMeTamigyioy ctiam 6, 7, 5 et 10, 4; ueconvpyiov 1, 21, & et 4
26. 7. ¢f. ad Thuc 3, 29, 2.

C. 214

1. of 7e boivixes et quidem, nempe Phoenicas. Cuam plurium
geuntinm naves Alexander habuerit, quas ex universa classe hoc loco velit
intelligere ista nota of 7¢ indicat. lta et supra verlimus zods re 2, 18, &
3, 3, 2. Raphelius. Distinctione emendata apparet hui¢ particulae respon-
dere verba x«i oi Kénpios,

00d% tobtor xAeilpiv ye Eyovra ne claustrum quidem ha-
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bentem; non quasi et alter claustrum non habuerit, sed guod alter ha-—
hueril, licet hostes id disruperint, hic vero ne quidem ullum habuerit. Ne-
que enim negligenda est particula y, quae si annexa esset nomini zoozow,
incommoda videri posset sententia: Nunc vero facile apparet hoc dicere
velle Arrianum hunc portum ne claustro quidem munitum fuisse. Patebit
magis sententia, si verbum zofror paulo quam caetera submissiore voce
pronuncies, vel si in alinm locum transponas hoc modo: ovdé xA:idpdr ys
tobrov éyorte. Certum enim est, quod ad sensum attinet, particulam oid?
ad xAsiSpor, non ad rodror referendam; ut non dicatur neque bunc quidem
claustrum habuisse, sed neque claustrum quidem hune habuisse. Et quam-
quam mirum videri yueal obsessae urbis portum sine claustro fuisse, tamen
verba quidem certe hoe significant.  Raphelius. De dicendi ratione cf. Kr.
ann. ad Xenoph. Anab. 7, 7, 10 ed. max. Quamquam nunc dubito an al-
tera scriptura praeferenda sit, quam Parisini libri tuentur. De re discre—
parve videfar Strab. 16, 2 p. 757: dbo & Eysv heuévas, zov uév xhacrov, rov
J” @veuévor, ov Alyimuoy xclobey,

2. Aynvoprov. Agenor Tyrum condidisse credebatur. Curt. 4, 4,
15 et 19. Ruphelivs. [Fuit] vel arx vel domus vel fanum ab Agenore vel
in ejus honorem conditum; vel supplendum est zmsfior ut Tyri esset cani—
pus guidam Agenorius, quod praefert Lamb. Bos Lll. Gr. p. 376 Schaef.
Schmiederus. Vix dubitaverim quin Agenoris templum dicatur.

adrod ibi, ad Agenorium. Raphelius.

3. éni nay omnino, prorsus. Raphelius. Cf. Aesch. Suppl. 802,
Pers. 42, Plat. Eythyd. p. 279, e, Legg. 875, Polyb. 10, 23, 2. 17,15, 8, Diod.
3,43 et ad Thuc. 2, 51, 1. 5, 68, 3.

37 zospy Tyrus seplimo mense quam oppugnari coepta erat capla
est. Curt. 4, 4, 19, Diod. 17, 46, Plut. Alex. 24. Schmiederus.

nléovras ¢x Zsdaovos. Curt. 4 2, 15 praecipitatos esse scribil ca—
duceatores quos ad Tyrios misisset Alexander, ut eos ad pacem compellerct.
Schmiederus.

4. &8s Oxtuxscyihiovs. nlsiovs 1y Emramapsdiwv. Diod. 17, 46.
Intra munimenta urbis sex millia trucidata sunt. Curt. &, 4,
16. Duo millia crucibus, affixos per ingens littoris spatium pependisse tra—
dit idem § 17 consentiente Diod. I. L

5. $ewgos. Ita vocabanlur sacrorum ministri qui ad deos externos
mitlebantur, vel ut sacriticia solennia illic celebrarent vel ut donaria illis
ferrent vel ut eos cousulerent. Raphelius. Solebaut Carthaginienses ex
omnibus provenlibus decimam Herculi mittere. Diod. 20, 14. Schmiederus.
Palyh. 31, 20, 12: & agv Togor éxniunovawy oi Kagyndovios 1as narpiovs
anagyds vois I0is.

eis 1qv unrponmoeldsv. Quippe Carthaginem Tyrii condiderant, Curt.
i, 3, 10. Raphelius.

tyzaredijydnoar capti fuerunt. Vulcanius supercranl inter—
pretatur, quasi csset ZyxaredeiyInoay. IRaphelius.

6. yvuvsxor, Vercor ne xel uoveixéy interciderit. cf. tamen 3, 1, 4.

Mos6es § — mosndavios. V. Gr. § 56, 14 ann. 2, et de formula
oons Jy edlos Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 4, 7, 25. cf. infra 4, 8, 2

Avixjrov. Nizjmgs dicitue apud Dion. de Din. p. 649, quod verum
videlur.  Annus erat 0l 112, 1, a. C. n. 3392,
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C, 25.

1. yqpevre — ductaque in matrimonium Darii filia Ale-
xander amicus esset Darii et socius, sive eum esse debere. fa-
phelius.  Paulo aliter rem enarrant Diod. 17, 39 et Curt. 4, 5, 1.

¢elvas pendet ex v.dobvas, cf. ad 1, 19, 6.

2. Hepueviwve. Hoc responsum Parmenionis ad aliud tempus Cur=
tius 4, 11, 11 retulit, quo nempe tertium Darius pacem ab Alexandro pe-
tebat. Raphelius.

&n¢ trovross — his conditionibus mallet composito bello
non amplius dimicare. Raphelius.

Ths ywoeg baBeiv. Gr. § 61, 6 an, 8.

8. yqueai 16 av £8ély uxoremque ducere si vellet, Darii
filiam ducturum etiam invito Dario. Raphelius.

el 16 s0péc ar. Xenoph. Anab, 2, 1, 8: Baciheds xelevee 005 Edhnvas
lovtas &mi 1as Pawidéws Sbgas tipioxecdas wv T Jivavias ayaddv, jubet
rex Graecos ire ad regis aulam et periculum facere si quid forle commodi
possent impetrare. Raphelius.

4. T'efalwy, De horum fide cf. Polyb. 16, 40, 2 ss.

C. 26.

i. e{xo6s ucdliora cradiovs. Aliter Strabo 16, 2 p. 759: I8 ¢
10y Tealaiwy huny ninoiov” vnépxsizae dt xai § wokis €y dnta oradios, évdo—
§6¢ more yevousvy, xavonacuévy d' on’ Alskdvdgov xai uévevee Egnuos. cf.
Mannert. 6, 1 p. 264.

s Yauuwdys. Curt. 4, 6, 9 et Strabo paulo post.  ¢no Fdlys lumpa
adow xai duuwdns.

Yeupuuwdns xei Badete. Non sine causa posterius adjungitur, ne—
que solum propterea quod et humida alicubi atque firma sit arena, sed
etiam quod, licet arida sit et vestigio cedens, non tamen continuo alta jacet.
Hinc 7o Bd%os mjs wauuov et ywduuos Badeic dicitur 6, 24, 4 Raphelius.

7 @vedos adscensus a mari in urbem. Inferiora enim loca dicun-
tur mari propiora, superiora contra quae ab eo longius recedunt. Accedit
hic quod Gaza in colle esset condita. Raphelius.

2. fra bpos vob yduarog propter allitudinem collis in quo
urbs sita erat. Laphelius.

3. 10 Zpyor. To #yor potius hoc loco notat oppugnationem
quam eventum. Ipsa fiducia sua sperabat Alexander hostes perculsuin iri,
si praeter opinionem ipsorum auderet urbem obsiderc et situ et opere mu-
nitissimam. Raphelius. Non video cur simul cventum significari neget.

Lv xbxho s mokews. Voces &v xixhp wis mélews mala manu ex
¢.27, 3 huc translatas censeo. Ad eum finem ut machinae ad murum adduci pos-
sent, non neccesse eratl agger qui totam urbem eircuiret; et mox etiam videmus
enm exstructum esse modo zezd 16 ¥6uoy 175 Mokews TEY0S, NON VELO ¢y xbzhp
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755 modsws. Quum vero Alexander videret. se cum una mole versus unam
urbis partem non multum proﬁcele tunc demum (c. 27, 3) jubet youe
yovvovas dv xoxke ndvioSey Tis nokews, ut omni ex parte urbem aggredi
posset. Schmiederus. Veram zbxhw et &v zbzhp interdum non tolum am-
bitum significant. V. Kr. annol. ad Xenoph Anab. 1, 5, 4 vel ind. ed. max.
Itaque vide ne hoc loco de semicirculi figura accipi possit. Ceterum hic
sermo non est de megureryiouw, sed de singulis aggeribus qui majoribus in-
tervallis distantes in modum radiorum circuli urhi admovebantur. Cui in—
terpretationi singularis’ non obstat: Nam ydua quodammodo collecti—
vum est.

w¢ 2§ Yoov Ut in aggere non inferiori (quam collis in quo muri)
machinae adduci possent. Schmiederus.

4. ¢oregqevouéve, CL ann. ad Xenoph. Anab. 7, 1, 40 ed. max.

TV 116 cagropcywy. Atticus scriptor 1y omp. ns collocavisset. Gr.
§ 47, 9 an. 20. ¢f. 5, 7, 19. 7, 3, 4. 22, 5.

vooi significaret. Verbum in his rebus proprium. cf. 7, 18, 4 cl. 7,
1, 5 ct Engelhardt. ad Plat. Apol. 31.

¢ni ne quis delendum censeat, cf. 3, 4, 2 ct 7, 28, 2,

o

C. %%.

1. Tadre — tlyev. Verba adie dzovows — avtow &lyev retraxerat
Gronovius ad caput praecedens. Ego huic capiti adjungere malui, quia sunt

prima pars periodi, quae continuatur verbis &g dé fxdgour 1 etc. Schmie-
derus.

Téws uév interea quidem, dum nihil ab hoste movebatur. Se-
quitur w¢ Jé postquam vero. Sic 2,6, 3. Raphelius.

YW uaras. Interpunctionem mutavi, post mosyred youezos comma scri-
bens pro puncto. Schmiederus.

éxnlayecs. Similiter Xenoph. Anab. 1, 8, 20 hoc verbum dixit de
iis qui subita re perculsi quid agant non contemplantur. v. ibi ann.

E6ye 10D yq Sic verbo éoyaw utitur Xenoph Cyrop 7, 1, 86:
yvous o1 vodauds av Idtroy ayoin Tovs moleulbovs TS &S o MPGcRey ngoodou,
animadvertens nulla ratione retineri hostes facilius posse
quominus progrederentur ulterius. Raphelius.

odx ne cui suspectum videatur cl. Gr. § 67, 12 an. 3 et 6, cf. 4, 8§,
3. 23, 3.

Jeeundi per totum. Hinc Curtius 4, 6, 17 ait sagittam per lori-
cam fuisse adactam. Ruphelius.

Ws dé éyvw — cum vero cognovisset de vulnere vera di-
xisse Aristandrum. Raphelius.

Apierdvdoov Evexa propter Aristandrum, i. e. quia Aristander
ita fore pmcdlxcrat Ad eundem fere modum Xenophon Memorab. 4, 3, 3:
quws & oy u,ya,uw. 0440108 1056 w'[lmc Gy quer fvexa 10y HuETiowy or;-‘)aluwv,
tucem nisi haberemus, caecis essemus consimiles, ad ocu-
los sanc quod attinet sive quia [voluitne quamquam?] oculos
habemus. Raphelius.
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3. usrdneuntor dnod Yeldcoys accersitae a mari, a quo vi-
ginti ferme stadiis Gaza distabat. Raphelius.

v xbxdlw ndvioder, ut 4, 2, 3 cl 30, 3.5, 24, & et ad 1, 27, 3.

4. éni ncdi longe, late, magnam partem potius quam magna
vi, uti paulo post § 5. Raphelius.

dgsldvor, v. ann. ad Thuec. 2, 76, 1.

7oi¢ 15 Béleoswv telisque longe pertingerent Macedones. Cur—
tius ait 4, 6, 22 interiora quaque urbis infesta telis fuisse. Ra-
phelius.

8. 8¢ uéwv 7peic. Alterum periodi membrum; prius erat «s Jé § 8.
Raphelius.  Ante Schmiederum post mjgywr puncto distinguebatur.

6. 8004 78 doeT7¢ ueremorovro. Thue. 2, 51, 3: uchore of dostis
7 usramorovuevor.  cf. Ruhnken. ad Tim. p. 179.

7. ¢nal semel, ut supra 2, 1, 5. Raphelius.

év1ds 105 Teiyovs intra munimentum. Raphelius.

#areoyicavrss discissis, effractis. Raphelius.

§vrvoixiowg. Itaque non satis recte Strabo 1. ad 26, 1 adscriplo.

€y0770 §6e. v. ann. ad Thue. 1, 3, 4. -

Liber tertius.

C. ll

6 9¢ vevixos orgazos Hephaestione duce. Curt. 4,5, 10. Schmie—
derus. De v. ef. 6, 19, 5.

2. catpénys, loco Sabacis qui apud Issum ceciderat. of. 3, 11. 8.
Schmiederus.

dageiov 07r alcyoe qguy) fpvys. In omnibus mss. legitur Ae-
o¢iov. Statim praecessit simili modo zpv udyyy Onws ovwéfy. Sic 2, 5, T:
D1abde pavddves Mrodeucior zal Aoevdgor b1 dxpdncay "Oyoriofdrov, Gro-
povius, qui plura hujus generis exempla collegit. Raphelius.

t7¢ Aoefiws ¢ moldéd magnam Arabiae partem, forte ejus
Arabiae quae Persis parebat. Expugnaverat enim Alexander (2, 20, 4} eam
solummmodo Arabiae partem quae est ad Antilibanum montem; et ipse in
oratione ad milites (5, 25, 4) Arabiae fonwv &, i. €. aliquam partem, ab
iis expugnatam gloriatur. Schmiederus. Fortasse articulus 7¢ delendus est.

3. dvandetr. Credendus est Alexander per maxima Nili brachia na-
vigasse, per Pelusiacum Memphin, ex Memphi deinde per Canapicum ad
lacum Marian. Schmiederus.

4 1@ “Amids, de quo v. Her. 3, 27 s. Schmiederus.

ol dugr Tadbre Teyvires harum rerum artifices. MRaphelius.
Ad utrumque eertaminum genus refert Schmiederus.

éni tdy vedy, Hac voces male huc translatac videnfur ex § 3.
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Scribendum enin fuerat éni zas veis.  Sic 1, 4, & i tous inmovs dvedau-
Bevay 1¢ masddégue, Mox etiam saltem vacant verba v 1dv fraigow. Alia
enim turma rvegia non fuit praeter eam amicorum. Singularis etiam hoc
loco nec Arriano solennis est usus verbi Aewfdvew, ut sit secum du-
cere, qua significalione uti solet verbo @vcdeu8dvarv, ut 1, 1, 11. 2, 5.
5, 10 et sexcenties. Schmiederus. Defendit tamen Sintenis in cens. tert.
p. 1084, Pro zjv conjeceris xai uiev. cf. 3, 8, 1.

5. xare Tqv AMpuvyy — circumvectus ab ostio Canopico
{praeter littora) usque ad lacum Mareotin. Schmiederus.

§Jokey ab1w 6 ydgos — x«i — vnv mohiv. De variata structura
v. ann. ad Xen. An. 1, 4, 18. De condita urhe cf. Strab. 17, 1 p. 792 s.
Ammian. 22, 11, 6. 16, 15, interpre. ad Diod. 17, 52, ad Curt. 4, 8, 2 et
ad Clint. F. H. 332, 2.

Jeiucadar v. Gr. v. 2 § 39 in Jiuw.

#ei bépc 0oa — et quot templa et quorum deorum, alio-
rum quidem Graecorum, Isidis autem Aegyptiae. Nam oons et
pro interrogativo accipitur, ut 1, 4, 7. 8, 8. Ruaphelius.

C. 2!

1. xaralemeiv abroy — voluisse Alexandrum ipsum relin-
querc signa munimenti fabris. Ipse monstrare volebat fabris quo
loco ducendus esset murus, idque spatium fabri in terra describere debe-
bant. Unde émypayoves in plurali numero. Res satis declaratur in sequen—
tibus. Raphelius. Pro xctelmsiv cgo xetedévzaivey suasi. cf. ann. ad diqra.
Futuri usus ne cui cum Schmedero singularis videatur, cf. Gr. § 53, 7
ann, 8.

¢nvgpacdévra Jonico usu dixit. v. Gr. v. 2 § 40 in gotiiw.

«¢igera. Deerat terra alba vel calx, qua veteres uti solebant. Schmie~
derus. V. Strab. 47, 1 p. 792, Ammian. 22, 16, 7 et Steph. Byz. in
AdeEcvdoeas

16y 2bxlov. Alexandriam chlamydis figuram habuisse multi testan—
tur: Diod. 17, 52, ubi v. Wessel, Plin. 5, 10, Straho 17, 1143 b [p. 793],
Plut. vita Alex. 26. Cuperus in Homeri Apoll. p. 138 Alexandriae fermam
non multum ab ovata deflexisse monstrat, chlamydis figuram repraesentans.
Schmiederus.

&noiss. Conjecturam meam speciosam et elegantem, sed non neces—
sariam dicit Sintenis in cens. alt. p. 149. Quod addit Arrianum {nmsvesiy
verbum semper cum infinitivo junxisse videri, falsum est. v. 4, 4,1: v nodw
nv bmevors tayiccs. cf 7, 1, 4.2, 2.

2. molda piv xai drha. Fortasse molha zui ueydde. Pflugkius. Non
opus videtur; uér particulae oppositum cogitatur: vov Jé xai 0070,

‘AheEdvdpw. Eam quam ego optavi distinctionem etiam Sintenis in
cens. priore p. 370 significare videtur sibi placere.

3. ‘Hyéhoyog, cui ab Alexandro mandalum erat ut classem cogeret
conlra Persas 2, 2, 3. Schmiederus. Minus recte Curt. 3, 1, 19.

Tevediovs. De Tencediis v, 2, 2, 2 s, de Chio 2, 13,4 s. Schmiederus.
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Xiwv 610 Iy 6 dJauos — quod Chiorum populus adduxerit
ipsos invitis iis gqui urbem tenebant. ’Endysads signiicat ho-—
stem ultro vocare et in urbem recipere. Unde Curtius 4, 5, 14:
Tenedo quoque recepto Chium incolis ultro vocantibus sta-
tuerant occupare, ceu locum hunc ex seriptura veteri restituit Gro-
novius. Ita 1, 17, 11. Bl [nwés] vero invitis et repugnantibus
aliis dici in Graeca lingua notum est. Xenoph. Anab. 7, 8, 17: {#&pyerca
xui eutos Bie whs unreos. Plura citantur jn lexicis: i zuov Thuc. [1, 43,
2], Bie @nfuiwv lsocr. in Helene, Bix 7dv moldwy Demosth., Big 9ew» Eurip.
Occupaverat ergo Chium Hegelochus incolis ultro vocantibus invitisque
Apolionide et Athenagora, quibus urbs eum modico praesidio militum tra-
dita fuerat ab Autophradate et Pharnabazo. Eodem modo rem narrat Cur-
tius 4, 5, 14 ss. Karéyay v nokv similiter de praesidio usurpat Polyb.
1. 29 p. 42 1. 17: lyivorro mpos 7o modwogusiv adriv, od Bovheuivwy Erov-
Giws Oyt TIPosYwERCaL THY zaléyoviwy gy mokw, ad obsidionem loci
se comparant, quia deditionem facere oppidani (sive potius
praesidiarii) nolebant. Raphelius.

b dyraradsipBévza relictum in urbe, quiin ea remanserat, cum
Autophradates discessisset, ut hic capi non potuerit. ‘Eyxarclsineades alias
dicuntur qui in praesidio urbium relinquuntur 1, 20, 3. 2, 15, 1. Raphelius.
Aagna igitur Persarum classis solvitur et clade navali sub Datame (2, 2, 5)
et multis navibus in Phoeniciam missis (2, 2, 1) et transitu Phoenicum et
Cypriorum ab Autophradate ad Alexandrum (2, 20, 1 ss.); aliae naves dis-
trahuntur Lacedaemoniis auxilio missae (2, 13, 6); reliquae ab Hegelocho
capiuntur.  Schmiederus.

MnYvuvaioy. Legendum videtur Mpdvuvelww. cf. Curt, 4 8, 11.
Schmiederus. Probat Sintenis in cens. priore p. 370, comparans quod paulo
ante legitur Xiwr 6 diuoes. Sed horum alia ratio est, quumn populo sive
potius plebi alii contrarii cogitandi sint, quod secus est nostro loco, dquo
MaBueuvaiov recte habet.

¥ ynolm ¢s. Btym : ‘H,umlin mt').m, 2déyero dporpixoy mholoy, ob 7 futéhioy
uépos Ywikoy Lostay d6te mpos 10 an’ «irod mcygecdas. cf. Fischer. ind. ad
Theophr. Piraticas naves dicit Curt. 4, 5, 19.

itenarydévre — 614 deceptum eo quod dicebatur. cf. ann.
ad Xenoph. Anab. 5, 7, 6.

5 gye Cave cum Schmiedero & subaudias.

6. Mszvirgvyy - quod Mitvlenen Chareti cam tenenti abs~
tulerit. dyeepeiodwr duplicem accusativum adsciscit, personae et rei
Raphelius.

Enepuwer. sc. ou. Ex § 3 repelendun est zai dnayyihles Ahekavdog.
Schmiederus.

7. ¢nédpe. Quid differat «nod‘u}gao'rew ab dnogevyar pulchre in—
telligitur ex Xenoph. Anab 1, 4, 8: alk’ & ys uévior {moricYwowy on oUTE
anodedgdxaoy” mda yrtg oy ofyovras’ oive dmomsyelyamw' iyw ydg 1pui-
p&s wore Ehetv 10 Exsivoy aloiov, verum certo sciant nec clam se
fugisse, quum egomet quo secesserint norim; nec effugisse,
quum mihi triremes sint, quibus ego ipsorum navigium ca-
pere possum. Raphelius.

i{¢ Kw. Veneta et Basil. legunt v K, quod pracferrem, si Gronovius
codices quosdam consentire nolassct. Schmiederus.

rovs Tvoawvovs Surt. 4, 8, 11: Tyrannos, inter eos Me-
thymnaeorum Aristonicum et Chrysolaum, f{fortasse etiam Dig-
genem Mitylenaeorum 2, 1, 3. Schiniederus] popularibus suis tra—
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didit, gquos illi in muris ob injurias tortos necaverunt. Rlan.
cardus.

néunes ypoqoad%ae, Gr. § 35, 3 ann. 20,

o nwe fortasse leg. o m, ut 3, 23, 8. cf. ann. ad Thuc. 2, 4, 4. Quam
quam ita Soviesdes Sequi solet.

C. 3.

1. 70 wév rs partim quidem. Sequi deberet ro ¢4, sed quia plura
intercesserant, quam ut commode satis alterum periodi membrum per
dé posset subjungi, hinc missa priore constructione novam orditur § 2:
xai ooy ney’ Auuwve. Nempe duplicem ob caussam Alexander adire vo-—
lebat Ammonem, partim quidermn ut de aliis rebus eum consuleret, utpote
de orbis imperio sibi tribuendo, de parentis sui interfectoribus puniendis,
de quibus Curtius 4, 7,26 s., partim ut de rebus ad se pertinentibus con-
suleret, puta de generis sui auctore, verene is esset Jupiter. Raphelius.
Gronovio prava distinctione decepto his respondere videbantur verba z«é
n xai etros —. Neulra ratio vera videtur. Scriptor perrecturus erat: 1o
dé m xal qidomuie 1 mpcs Mepoén xai Hporkén. Verba zei w xal «irds —
tertiam causamn adjungunt Maxime illa gelonnuée Alexandrum agitatum esse
tradit Callisthenes apud Strab. 17, 1 p. 814: o KcidioSévns qnoi ow Aké-
Eavdgov qidodoincas uahicta dveldeiv 1] ini 10 yonovjgrov, dnedy x«i Mig-
céu qxovee mpcregoy avafivus zei Hpexhég.

d1pexns et arpexws saepius Arr, quum Jonicum sit verbum.

2. @ng yévovs re ovTe Tob duyoiv. Tod SC. yévovs, quippe qui
a genere utriusque descenderet, non ab utroque, Perseo ct Her—
cule, quod ne fieri quidem potuit, cum uterque esset Jovis satu editus, sed
ab eodem a quo illi i. e. a Jove. Nam ad Persea quidem Persarum reges
nominis et generis sui originem referebant, ab Hercule autem Macedonum
reges stirpis suae inilia repetebant. Freinshem. Supplem. Curt. 2, 4, 26 et
1, 1, 9. Sed neque ab Hercule Alexandrum ortum hoc loco ail Arrianus,
verum ab ipso plane Jove genitum se Alexandrum vel credidisse vel credi
voluisse. Freinshem. ibid. 1, 1, 13. Raphelins. Vecrto simpliciter: qui
erat a stirpe utriusque. Ab Hercule reges Macedonum originem de-
duxisse omnes tradunt. A Perseo idem fieri potuit. Mater enitn Herculis
fuit Alciene, cujus parentes Electryon ct Anaxo; alter est Persei filius,
altera est ejusdem ex Alcaeo neptis. V. Heynii notas ad Apollod. p. 1019
[129]).  Schmiederus.

TE OvTe — xwi T xat — avégépe  Sic parlicipio adjunxit finitum
verbum 1, 23, 2 et 7, 13, 1; pariter infinitivo 1, 18, 6. 4, 13, 1. Similia
etiam apud Allicos reperias. cf. ad Thuc. 1, 57, 2 et 7, 47, 2.

xai 1 xal edrés. Kal n ms yevicsws, et partem ortus sui,
nempe paternum genus, nam materni generis Achille auctore glo=
riatus est. Vellej. 1, 6, 5. Raphelius.

xai obv— itaque et hoc consilio ad Hammonem profici—
scebalur, ut etiam quae ad se (i.e.ad genus suum) perlinervent
certius cognosceret aut saltem se cognovisse jactarct. Omni-
no exprimenda arbitror illa duo xai, xei ooy et os xaf, cum indicent ul-
teram caussam illins profectionis hic tradi, ut scilicet etiam de parente suo
certior fieret. Raphelius.

i{¢ Auuwrve. Fabulam huc pertinentem tradidit Phut. vita Alex. 3
vistm quondam esse draconem dorwicuti Olympiadi adjacentem; Philippum
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eam ob causam Delphos misisse et yonousy xoutsBiver Xéyora nepd 103
Scod xshsbovios “Aupwyve Yvew xai 6éfsatay pdhiora Tovroy 1ov Feov.  Addit
Just. 11, 11: Alexandrum Hammonem adiisse et ut originem divinilutis ac—
quireret (forte: anquireret) et ut matrem infamia liberaret, quam Philip-
pus velut stupri compertam dimiserat. Schmiederus.

¢ 4ie ad Jovem Graecorum. Opponitur & Auuwve. Tota ex—
peditio aliecno tempore a rege suscepta videtur, cui primo quoque tempore
Darius investigandus et debellandus erat. Fortasse vero rumorem divinae
originis suae hac expeditione stabilitum plus quam celeritatem ad victoriam
allaturum credidit. Pericula vero itineris sine dubio a scripteribus, ut fit,
aucta sunt. Schmiederus. Cf. Strabo 17, 1 p, 813 s. Ceterum per hie-
mem requies militibus concedenda fuit.

26 «drod originem suam. Sckmiederns.

3. Hegairoviov, Strabo 17, 1 p. 798 s.: dno KeraBd3uov (in con-
finiis Aeg ypu et Cyrenaicae) &l Ha(mnwwoy evdvnloovvn ciediny dory iv-
vexosimy 6 d‘goyo; ok d’ eo‘n xal l:,um/ Héyas 1Errapaxovrd mov Gradivy
xaloum d“ o& /Aw Megauwvior Ty molw, oi JE 4ypwvtm1. ustaly di — 7qu
Am; m; ;7; u; uiv Ilagmnumoy o‘n:Jm; ixatdy, &5 Jé Ayuwvo;‘ odos pue-
ey mévis, éno Ji 1ov Hcganwviov yilioi mov xai Tetpaxooios oridios.  cl.
p. 809 et 3 p. 838.

de’ tpyuov. Circiter in his regionibus Cyrenaei Alexandro cum donis
obviam venere atque sese dedere. 7, 9, 8§, Diod. 17, 49, Curt. 4, 7, 9,
Schmiederus. De locis ¢f Strab. 1, 3 p. 49 et 17, 1 p. 799.

usesywvey. Eadem forma 6, 26, 5 et Ind. 22, 2. ¢l Lob. ad Phryn.
p. 298.

4 vdwp d¢ % ovgavowv. Itinera per deserta Africae hieme fiunt,
quum pluvia coelo demissa quam plurima arenam et stabilem et frigidam et
inagitabilem reddit. Alexander quoque hicme ad Ammouem profectus cst.
cl. ¢. 6, 1. Schmiederus.

0vdé £c1ev sidévar — neque sciri potest qua eundum sit
perillam areuam velut per mare. Gronovius.

61 6qusic — odgpos. Quum ab initio brevi annolatione Germanica
Arriani Anabasin edere instifuissem eadem ralione qua aliquot ante anais,
1830, Xenophonleam explicaveram, hoc loco haec adscripseram anno 1834:
§ 4 v. 5: ,0qucia dic Spuren. — V. 6 ,.6n onusic — Sgoc weil als Merk—
zeichen kein — DBerg da ist. Doch scheint gjueia falschlich wiederholt zu
sein‘'. Sed anno 1836 Sintenis in cens. alt. p. 149 me non vidisse insi-
mulat quod tantum imbecilliorum discipulorum gratia admonendum esse cen—
sueram. Scilicet perperam me verba o 0dx &ty xare wy odov xré. cum
superioribus ovdé fonwy sidévee junxisse: quod qua ralione facere possit qui
vel primis labris Graeca degustaverit equidem non assequor; mihi quidem
hanc absurditatem in mentem non venisse colligere poterat vel ex distin—
ctione. Pariter critica annotatio salis significat maxime propterea illam vo-
cem mihi suspectam esse visam quod, quuin oyutia ovdi ignv antecedat,
enusic otx éomwv sequatur, altero loco apusia facillime temere a librariis re-
peti potuerit: quod genus mendorum quam frequens sit quis est qui igno-
ret? Hoc autem loco eo credibilius est hac ratione ortum esse illud voca—
culum, quum supervacaneum sit, quoniam ea notio satis significatur proximo
enunciato relativo, atque nonnihil offensionis habet idem verbum hac ra-
tione uno versu interjecto diversa significatione dictum.

ynhogor BéBwror. Nulli firmi et stabiles colles exslabant. Nam quod
venlus saepe arenam convertit et in callium speciem cumulat, certi illi tu—-
muli non sunt ventoque mox iterum dissipantur alioque congeruntur. Ra-
phelius.
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dveosryxcrss. cf 6, 26, 4,

ols 716ty — «orgors. Freinshemius ad Curt. 7, 4, 28 conjecit:
Bare xai of 6dires Texpaipovras 1y mopsiav, xel}dnsg ol vediai, T0i Gorgois.
Sed adversatur dike imlavdzo ydg.

tndlavearo —. Similiter rem enarraverat Callisthenes auctore Strab.
17, 1 p. 814: opuieavie & (CAAéEavdgor) ¢x Maproviov, xwime viiwy éms-
necovtwy, fddecdes® nlavbuevoy di dno Tob xovioprod cwdivar yevouivey
oupowy xwi dvoiv xopdxwy yynccuévay Tiv odov, 5dy Tobtwy xolaxtvnxds
deyousvay. Plut. Alex. 27:°0 d’ v Scvpecidterov, s Kealkodévys raiv,
10is quyads draxciobusyor 1005 MAavwuivors vhxtwQ x«b xhdlovris el iyvos
xadiotacay mic mopsias. cf. Curt. 4, 7, 15,

6. %6 gexas. Nihil et hic divini est. Solent enim aves volatu et nau-
tis proximam designare terram. Nec incredibile est etiam serpentes in de—
sertis arenosis, si fugae se mandant, cultiora loca, ubi nidificant, peterc.
Schiniederus.

ngonsTw uiyovs 1i¢ croereas. Mss. omnes auclius repctita vo-
cula 2, 26, 4: Tév TS Gagxopeywy dgvidwy Dmegmerdusvos DmEQ 10 Bwmod,
Gronovius. Ceterum moponetouévovs Par. G, fortasse recte. v. lamen Lobeck.
ad Butim. Gr. max. in aéroucs.

1odrovs. Gr. § 51, 7 ann. 5.

CI 4.

1.0 d¢ y@pos— xal Ydupos to naviyes xal evvdgos. adrog
Jé, Locus corrupfus est nec multum juvat optimus, qui cum duobus ha—
bet wdpuov. Gronovium, cui ista optimi lectio vera esse videtur, quum
lioc pacto vox @wwdpos rursum queat referri ad ywoos, non intelligo. Locus
enim ubi Ammonis templum evvdgos non erat. Si retines vulgatum, delenda
est copulativa ante «wedpos. Si recipis lectionem optimi, legenduin est el
Yy oy 1"6 nav (sc. 'Zalfi) iye cvudgoy, Malim tamen z«i ydpuor 70 maw
Eys xai dvvdgov avupy. o di &v upéow ete, quod Arrianeum est (v. not.[?] ad
1, 5, 4) et interim recepi. Schmiederns. Emendalionis meae adversarius
exstitit Sintenis in cens. alt. p. 149}, dubitans dicine possit ¢ ydpos &rv-
doiav &y, non offensus ille consimili ndvre Egnue Eyer. Verwn tamen fa-
cile mitterem quod ex conjectura recepi, si satis probabilis videretur cxpli—
catio quam idem Sintenis proposuit, ex liberiore conformatione tiymfgoc
referri ad verba o dé ydpos T uiv xixke advie fpque xal yduuov 16 may
iyes, quod ad sententiam idem essc pulat atque ¢ &y xdxdw ydgos: quod
quomode viro docto credibile videri potuerit, praesertim in scriplore tam
lacvi el perspicno, non satis assequor. Equidem non dubito quin hic ali-
quid corruplum sit; veram esse meam emendationem non spoponderim.
Possit ctiam legi évvdpoy sc. yuv \cl. § 3, msi forte xac particula delenda
est. ¢f Diod. 47, 50: 5 Jé nspi 10 lepov T00T0 YWoa TEpiEysres vmo LpRuov
xal avidpov TS Guuov, 5 . A 4 Ly

Fpyerae. cf 6, 14, 5 et 5, G, 8.

2. anyq. evouclouévy nhiov xeqvy. Diod. 17, 80. Solis [aquam]
vocant. Curt. 4, 7, 22.

oiov Yuvyporaror tam est frigidus quam qui frigidissimus.
Ruphelius. Gr. § 49, 10 ann. 4.

péoas vizies Quod arliculum delevi, Sintenis in cens. all. p. 150
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contra laudat Diod. 13, 67 et 19, 95 ex codd., Plutarch.Camill. 23. Lucian.
dd. dd. 23 sec. Fritzschium. Profecto librarii compluribus locis in hac for-
mula articulum inculcaverunt, ut apud Xenoph. Anab. 7, 8, 12, ubi nuper
cum codicibus sero coliatis deletus est; quod illic etiam invitis libris fa-
cturus eram. Neque vero apud Arrianum injuria me articulum sustulisse
probabilius ceusebit qui eum ab hec seriptore nusquam in hac formula ad-
missum esse meminerit. Item mox iteruvm articulum delevi, quo substan-
tivum cum verbo &xccroy junctum in his libris semper caret.

3. ¢ das. cf. Strab. 1, 3 p. 49 (et 50).

tneidy — créllovras. Corr. nadiv — orilhwvras.  Pflugkivs.
Idem ego sero videram.

d6falévres dwgov. Intellige ic8addvies 1as &has Jdpov.

4 ¢ yovdoogs De sale hoec loquitur et Herodotus 4, 181. 182, ubi
v. Wessel. Addatur St. Croix p. 277. Schmiederus.

7ndy tsveg, ut 3, 21, 6. 6, 4, 2. 28, 1.

5. 10 %ew éypvoaro. Calisthenes apud Strab. 17, 1 p. 814 tradit
udve Tp Baciles Tov isgée dnitpfipes nageAdeiv i Tov vedv uperd e owvi-
Jovs arodis* Tovs 0 dhhovs wemvdivas tiy 63nra, HwSév 1e 16 Sswicrsius
arpodoncdas wvras gy \Hlé&tiwfgov, rovtor d° Evdodev elvas® oby donép bv
Aehgois zai Boayyidais 1as ¢noSsonions dic oywy, @lha veduaot zai ovu-
Boloss 10 mhéovy, oS xi map’ Ouipe,

H xai xvavigow in’ 6qoies velos Kooviww,
708 MQOYRTOV TO¥ Mie DNOXQivOuEVoV. Toblo uévios dnrds dineiv Tov dvIpwmor
ngos Tov Bacikéc ou sin dJuog vics. Alia commenta v. apud Plut. Alex. 27,
Diod. 17, 51, Curt. 4, 7, 25.

S¢ eheyev. Plut. Alex. 27: «bios &' Uhéevdpos iv Emarohy mpds v
UnTEQE (70l yEyovEvas TveS iip pevisics amcdfntovs, ¢ «ores inavedSuwy
qodoes MQOS povny éxeiviy.

C. 5.

1. Mevidas. Nostro loco vulgo scribitur Mevoirag, alio &, 18. 3 M-
voidus, reliquis omnibus Msvides. At non imputanda est Arriano commutatio vo-
calium ¢ et os et consonantium J et z. Eundem enim hominem designari ex
indice comparet. Emendavi igitur hic Mevidas, quia sic plurimis locis no-
men scribitur; altero loco jam nuper ex opt. nomen restitutum est. Schmie—
derus.

2. mounsbsr pompam ducit. Raphelius.

doldwemiv. Nomen Aegyptium videtur fuisse Jodsemv, nisi Aspidis
vocabulum illic notum fuerit. In mss. quibusdam erat Joiiconsv, sicut et
Vulcanius ex V. C. interdum et Xoldaonss. Gronotins.

3. rov Hvdveiov. Stellulam interjeci, quia patris nomen excidit. Sic
in seqq. 10» Meyaxléovs, Iledhaior, non Yero zov Muvdvaioy et mox non v
Aifrwlov. Schmiederus. Sed aliis tamen locis passim scriptor patris no-
mine non addito sic cum articulo designavit homines, ut non satis causae
fuisse videatur cur locus suspectus credatur.

Ty Eévoy i coyeuy. sc. xaréomoe. Sic § 6 eoyav inicrpee, Ra-
phelius.  Cf. 3, 6, 4. 6 et 16, &, Ex Atticis talia enotata non habeo.
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yoauuarée, Scribarum apud singula agmina negotium fuisse videtar
ut militibus necessaria compararent. - Occurrit apud Curt. 7, 1, 15 Antipha—
nes scriba equitnm Amyntae, cui curae est ut ex suis equis more so-
lito darvet iis qui amisissent suos. Schmiederns. Sed hic erat mos,
non officium.  Scribarum negoliuin maxime videtur fuisse ut tabulas cour-
ficerent.

X alz:Fev¢ nomen etiam ex Thue. notum; Xedxedice tamen maluit
Geier Alexandri M. hist. scriptt. ael. supp. p. 309.

i, Hpwdwy méher, Strabo 17, 1 p. 804: nhyoior di 1 Agovéine zei
% 1oy Hpdwy 68 moks zet j Kleomargis &v 10 uuvy o v doefiov 2 ey
T Tpos Aiyvnror. Nam alter sinus erat ¢ Adavizgs 16, 2 p. 759 vel &
Khavitgs 17, 1 p. 809. cf. Mannerl. 10, 1 p. 5 ss.

Tovs wév voudpyas &av @@yéev. Paviter Romani. Strabo 17, 1
p- 820.

7Oy voudy Tér 2eTe 6y s Nouws [inmo vouoidl praclecturae
provinciarum, regiunculae, in quas distincta eral Aegyptus. fa—
phelius. Kaza yap dy vopovs Aiyvrros énase diegeignrar, Herod. 2. 164,

ai zate o @ ipsis tributae, suac, ad ipsos peéttinentes.
Ita 70is xezc oyas éfopucy suos wmilites cobortari 8, 9, 6, . werc
oyas agmen suum 3, 13, 1. Pracsides suae quemngue provincide guany antea
habueranl praeesse voluit.  Raphelivs.

txléyary mep’ wvrwy ab ipsis sc. nomarchis sive praesidibus.
Raphelius.

5. xwzécryosy vercor ne ex § 3 orlum et verum sit iréamjoey, yuod
sic cum dativo jungere solet, ut 3, 5, 6. 5, 9, 1. Nisi forte antea 7z o1~
nas tegendum est.  Ex priore emendatione post Audviov colo, post Onpu-
pévovs commate distinguas.

Hokiuwwvea, cui triginta (mremes ad claustra Nili tuenda datoe. Curf.:
4, 8, h.  Schmiederus.

dvii Afdifa tov detovvdroy 1ov Avréov. Verba avel Baldzpov
0¥ Atowvitov v Ovdgoy cgregie corrupta sunt. Nomen Balacri, quod sac-
pius in his occurrit, describentis negligentia loco alius nominis irrepsit. Si—
milemn errorem v. 4, 7, 2. Scribo pro eo ‘4gdvgea. De hoc Arrhyba ‘uihil
amplius conslat, sed necesse non est omnes corporis custodes celebriores
fuisse. Deinde expungo articulum 7y ante ALeoywcizov propter Graecae lin—
guae ustun.  Monstruin denique lectionis manet in v Ovdoov. ldem enim
Leonnatus hoc loco vocatur filius Onasi, 6, 28, 4 Anteae, Ind. 18, 3 Euni,
in Pholii Excerplis 1dv uezc “Adéfevdpov in principio ¢ Arrevs. ' Omnibus’
his locis mss. nikil juvant. Reliqui scriptores patris nomen uen addidere,
ut verum nomen restilui nequeat.  Schmiederus.

AvvosBas. Gronovius ex oplimo codice valt restitui 24g)oges, idem—~
que non immerilo hic lacunam esse suspicatur, cum ad hujus successionis
declarationem nihil pertineat morbus et mors Arrhybae, de quo mentionem
nullam ante fecit.  Raphelivs.  De scriplura nomivis v. interprr. Paus. {,
11, 1.

6. Ke¢hawvos, Vult Gronovius Kdpawver, (uia istud nomen sit puruam
putum Indicem. Sed nihit muto, quia Caranus non peditum sed  equitum
praefectus est. V. indicem.  Deinde si Ke¢des erat nomen Macedonicum,
cur non eliam Kedaros?  Denique verosimilius est nomen philosophi lndici
immutatum esse in Macedonicum et Graecwn, quod saepe fuclum videmus,
quam vice versa. cf. nola ad 7, 2, & Schmicderus.

7. év qv}.uzf; éyesv — praesidio tencre, custodire Aegy—
plum, ne quid inde detrimenti capiat respublica, ¢t ncminem senatorii

Y
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ordinis propterea mittere proconsulem Aegypti, sed eque-
gtris census sive ordinis, ne quem potentiorem posset ad bellum fa--
ciendum ipsa provinciae opportunitas adhortari. Raphelius. De hac re
vide interpretes ad Tacitum Hist. 1, 11, ubi recte monuit Lipsius: ,,Cautio
ab Alexandro esse potuit, non tamen imitatio, quia ille in plures [praeflectos
Aegyptum distribuit], isti uni [ex equitibus] permiserunt, sed infirmo."* Ta-
citus ,,Aegyptum, ait, copiasque quibus coercerctur jam inde
a D. Augusto equites Romani obtinent loco regum. Ita visum
expedire provinciam aditu difficilem, annonae fecundam,
superstitione ac lascivia discordem et mobilem, insciam le-
gum, ignaram magistratuum domiretinere. cf etiam Annal. 2,59.
Schmiederus.

C. 6.

1. Méugios, De flexione v. Bekkeri Anecd. p. 1492 et 1193.

diwpvyes fossae ex Nilo derivatae Raphelius. Ponte junxit omnes
mter Memphim et Pelusium derivatas fossas alveosque. Gronovius.

xaraleufdves —reperit ibi advectam jam etiam classem,
cum reliquum exercitum ipse pedestri itinere eo secum adduxisset. Ra—
phelius.

dydve mosei. V. Plut Alex. 29.

2. % IHdgados. Naves duas habebant Athenienses publicas, quas
sacras vocahant, quarum alteri Salaminiae, alteri Parali nomen erat, qubus
nonnisi ad necessarias et magni momenti res utebantur teste Plutarcho in
Politicis praeceptis. Videntur ergo hoc honori Alexandri dedisse quod le—
gatos sacra navi ad eum miserint.  Cf. Freinsh. ad Curt. 4, 8, 12. Ra-
phelixs.

oi Mdcgalor classiarii Parali navis, zovs IHagdlovs, drdpus
*Adnyaiovs Te xai iAevdégovs mevras Ev Ty v mhéoptes. Thuc. 8, 73, 4, ubi
cf. ann. Meursii Att. Leett. 2, 7 laudad Hudson. Hi igitur omnes comites
se adjunxerunt principibus legationis.

1005 elyualddrove cf. 1, 29, 5.

3. Bonderv. Recte judicavit Ellendlius Bon3dv ab eo profectum csse
qui non intellexerit proxima sic accipi posse: Ielomovynoiwy Tov10i§ G0k
Gr. § 51, 13 ann. 3.

7gos ais éyovra. Allicismus usitatissimus pro ngos zeivars @5 yorie.
Ita Joh. 17, 9: 7megi wv Jédwrds wor pro negi dxeivav ovs didwzds uos. Ver—
tendusque totus locus cum Gromovio ita: centum alias naves supra
eas quas habentem Amphoterum misit in Peloponnesum de-
stinare. Iiaphelius.

b évw doudro. “Avw et xdrw opponuntur; quorum hoc significat
mare versus, dvw autem a mari versus mediterranea loca. Nos
eodem modo in vernaculo sermone dicimus de itinere a mari et ad mare.
Raphelius.

Bepposalov. Strabo Exc. L. 7, 11 p. 330: oy Béposx noks &v ruis
tnmwpsices xsivee 100 Beouiov dpovs. Hodie Veria sive Kara Veria el
Mannert 7 p. 276. 516 et Popponis Prolegg. in Thuc. 1, 2 p. 403 5.  Apud
Thueydidews 1, 61, 3 quum olim Béggowe legerctur. nunc Bégosay ediderunt ;
alque Beposwios etiam lud. 18, 6 et Bépowa el Beposcios apud Stephanum
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Byz. seriptum, ut nostro quoque loco sic emendandum esse videatur cum
Par. C. Cf Polyb. 27, 8, 5. 28, 8, 1, Luc. As. 34, Plat. Pyverho 11,
Pomp. 64%.

1¢ éni 1ade 200 Tadpov in Asiae ea pavte quace Alexandro in Phoe-
nicia degenti cis Taurum (supra Phoeniciam) dici poterat. Schmiederus. cf.
Plut. Alex. 22: dulofevos 6 iy &ni $edatry erparyyds.

Ma;{u'rg, Omittenda est puncli subnotatio [iota subscr.) in ultima
litera et vertendum Machatae filio, ut 5, 8, 3. dilimnovror Maycre. Gro-
novius.

nzowvry, Alteram fugam intellige quam paulo post narrat.  Sehmie-
derus.

5. 7¢ wiv nowre gvye primum quidem fugerat sivo in exi-
lium ierat. Sed particula Jdé huic wév respondens demum sequitur § 7
okiyoy moosdev, Bis enim fugit Harpalus, seimel sub Philippo, iterum sub
Alexandro.  Raphelins.

011 MLGTOS ;}v quod fidus esset Alesandro.  Raphelins. Sed hoc
durius intelligas.  Mibi in mentem venit 6z sromres jv, videlicet Philippo.

AvJporiuov. Sic legitur hoc nomen Ind 18, 4 el 10, et siec hoc
loco reslitui, quum in omnibus invenirem Aedporivov.  Schmiederus.

mpos Pikiamoy. Ms. opt i Piimnov 1, 12, 10. 7 17, 1. Verbo-
ran autem sententia potius haec est: quia suspectus erat Alexan—
dro Philippus. Quare nec amici Alexandri salis tutarn Philippi fidem rati
exulatum abierunt. Raphelius. Cf. Gr. § 44, 4 ann. 3.

Eﬁgvd‘iqu. Quantum scio, nemo alteram illamin contumeliam Olym-
piadis a Philippo ductam uxorem Eurydicem vocat. At Diod. 18, 39. 19,
11 loquitur de Eurydice Arrhidaei uxore, imperiosa mulicre. Fateor Ar-
rianum mihi confudisse videri turhbas duplices 1 Macedonia, primas quum
Philippus ipse Cleopatram uxorem duceret, alleras quumn Arrhidae, filio ex
pellice, uxorem daret. lllae praecessere. Olympias in Epirum, Alexander
in Niyriam fugiebant. Concordia vero reslituta, quum Philippus Arrhidaco
uxorem dare vellet, per Olympiadem et amicos nova suspicio injecta est
Alexandro, quasi Philippus eo consilio magnis sumtihus Arrhidaci nuptias
faceret, ut is aliquando rex fiat. Ipse igitur clam patre sponsam Arrhidaei,
Pixodari, regis Cariae, filiam, sibi ducere volebat. Qua re comperta pater
st ipsum verbis male tractabat et internuncium Alexandri in vincula corn—
jecit, 1oy & drhow fraipwy “donalov xai Néwgyov, in Ji Epiyli v (sic scribe
pro bpbyov) xwi Hroheuciov & Maxtdovias periginosy, obs fongov AAéEay-
dyos reaayuywy v Tais peyictas éoye nuais. Plut. Alex. 9. 10, Laomedon
in Arriano amplius non occurrit, nisi corrupte in Ind. 18, 4 feunédws.
Post Alexandri mortem Svriae praefectus fuit. Schmiederus. A

6. &’ avror Alexandri cansa.  Ceterum summatin narcat Arria—
nus occasione data quod exsulibus hisee accideret, nec ita intelligendus est,
quasi omnes nunc et quiden simul advenisse et statimi post adventum ho-
noribus auctos esse velit. Ptolemacus enim jam pugnae apud Issum inter—
erat 2, 11, 8 ct somatophylax faclus est in Demelrii locum post mortem
Darii 3, 27, 5. Sic ctiam de Nearcho et Harpalo patel eos ante pugnam
apud Issum ad Alexandrum venisse. De reliquis non omnia liquide con-
stant.  Schmiederus.

ic1¢ fepPupinc ypduuata. Practer Graccarum etiam barbari-
carum litteraruin fuit peritus.  Raphelius.  Tale quid ad diydwooos addi non
solet. ef. Dion. Arch. 1, 25 ct ann. ad Thuc. 4, 209, 2. Nec placet ypcu-
para, quum interpreh maxime locutione opus sit.  llaque mpayuare malim:

9!
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ad res barbaricas agendas, fiir die barbarischen Angelegen—
heiten. Nec magnopere repugnem si quis ista verba delenda censcal.

7. 6Aiyov di. Refercndum hoc d¥ ad superius uév § 5. Ruphelius.

iv’loc@. Sic 3, 22, & & ApBilos Fyuys victus apud Arbela fu-
git. Et apud Xenoph Hist. Gr. 7, 5, 11 Epaminondas dicilur & 73 7mdde
10v Znaguardy fuisse, cum eam 'nondum intrasset, ut sequentia declarant,
Raphelius.

ALéEavdgov Tov Haagdbray. Idem cujus sorovem Philippus duxerat
et cui idem filiain Cleopatram dederat, in cujus nuptiis occisus est. Ta-
rentini ab eo, ut contra Lucanos et Bruthios auxilio veniret, impetraverant.
1d bellum tum gerebat, non sine prospero successu et spe occidentis, sicut
Alexander Macedo orientis, subigendae incensus. Non multo post per in-
sidias periit. Schmiederus.

guyy. q gvyi C, ul sero suspicatus eram.

00dév of metov oscSwe énl 77 guyy nihil ipsi minus fore
ob fugam, i. e. non propterea ipsum quod fugisset deteriore conditione
fore, sed eundem quem ante tenuisset, honoris gradum habiturum. oode
Iyévero, SC. ueior, dnavel3ivn, neque fuit minus honoris reverso.
Raphelius.

8. 'Avri d¢ Apiuue, Iterum novum nomen. Supra 2, 13, 7 con-—
stituerat Alexander satrapam Syriae Coeles Mcnona 7ov Kepdippe, qui idem
esse videtur cum eo qui nunc Arimmas vocatur. Forte librarviis de-
betur confusio. Sed nullam video variantem. Schmiederus. Ilaque quod
Doernero tribui fortasse jam Schmiederus voluit: evzi dé Mévwvoc rov Kep-
diuuc. Sed obstat on Apiupcs. Taque vide ne 2,13, 7 17 xeidy Agigpey
1oy Kéodiupe legendum sit.

Maoxhnnscdweoy. ADb optimo scribitur *doxdymsidoror, quod, quia
locis reliquis vulgata retinetur, non recepi. Schmniederus.

Buoihsvows Tegie, id est nimis imperiose egisse. Raph. Gronovius
veretur ne lacuna adsit. Mihi vitium haerere videtur in voce fuotdevocs. Scribo
vushzoer, quia Arimmas regi in praeparandis necessariis nc-~
gligens fuisse videbatur. Alexandro iter futurum erat per deserta ct
arenosa, et cura opus erat ad comparanda quae tanto exercitui ad tale iter
essenl necessaria. Earum rerum cura satrapis ab Alexandro dabatur. No-
stris adhuc temporibus apud Turcas ejus qui regis vice est in satrapatu
Damasceno summum negotium est ea comparare quae commeatibus mer-
catorum in itineribus necessaria sunt, quamvis mercatorum via alia nunc
sit quam fuit olim. Simile quid vides 6, 27, 1. Apollophanem, Oritarum sa-
trapam, quod nihil eorum quae imperata ei fuerant perfecerat, satrapatu
Alexander deponit. Plura exempla severitatis Alexandri in satrapas et duces
morem sibi non gerentes vide 3, 29, 5. 4, 7, 4. 18, 2. 6, 27, 4 ss. et
alibi.  Schmiederus, De v. Blaxcwsar v. 6, 9, 3, Ind. 23, 8 et Ruhnken. ad
Tim. p. 60 s.

C. 7.

Apiorog drovs. 1. e Ol 112, 2, a C. n. 331, media acstate.

!Csvyuévov sc. navibus. cf. 5, 7, 1. Schmiederus. Dio C. 40, 17:
Zevypa ano v tov AleEdvdpov mg«ulu; 6 ywpioy ixelvo, On rairy dns-
poewdy, éxd79y. cf Strab. 16, 1 p. 736. 746. 749 et Ammian. 18, 8, 1.

1oy #époy vadum, trajectum Euphratis. Curt. 4, 9, 12. Raphelius.
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neQi 70e6yrhiovg.  Curt. 4, 9, 7 habet sex millia, Hinc Gronovius
cum in duobus codicibus invenerit nrgamd;(t}.wvc, fere se credere ait paulo
post excidisse voculam et pro zea: rovrwy fuisse x« vmg vel il roilrwv.
Si enim his quatuor millibus adjungantur duo millia Graecorum haberi ipsa
illa sex millia. Raphelius. Gronovii conjecturam contra graminaticam pec—
care hodic vel tironibus notum. ltague de conciliandis scriptoribus cogi—
tandum non est. Equites mercenarios alibi quogue memoratos videas, ve—
luti 4, 16, 6. 5, 12, 1.

Téws uiv eorod — hactenus ibi ad fluvium servabat (ut Te-
reutius domi servare ait Lun. 4, 7, 10) et propterca non conti-
nuus pons erat junctus usque ad ulteriorem ripam a Mace-
donibus, verentibus ne adorirentur qui cum Mazaeo erant
pontem ubi desinebat, id est extremam pontis oram; Mazaeus
autem postquam audivit. Particulae zéws wév respectum hahent ad
dé we § 2. v. 2, 6, 3. Verba 70ic Mexedooe possunt utique construi cum
svyuévy, licet etian dativis interdum in consequentia designanda Graeci
utantur. ‘Emrl¢cice est invadere, adoriri. Et nedssderidem hic no-
tat quod cmomaienda 1, 27, 6. Raphelaus Straho 4, 1 p. 177: qxr0 T
Keuuevoy ugos‘ dice ymwv 10y nedioy xol nedstar zere uéce. 5, 2 p. 219:
Tuggnvoi nadoriar vn' «irois Tois Gpsos, cf. infra 7, 7, 5.

2. (;yunég{t v. Alteram formam apud Arrianum praeterquam hoc loco
non legi jam annolavit Ellendtius cl. 3, 30, 9. 5, 9, 1. 6, 4, 1, quibus ta-
uien locis Par. C eynaéges habet.

decpaivovor tdem verhum &, 17, 5 et Ind. 40, 8, saepius apud He—
rodotum; raro apud Atticos solutae orationis scriplores, aliquoties tamen
apud Plalonem.

3. Mecomorepuias. Strab. 11, 14 p. 526 s.0 6hyy vy usrakv Edyoc-
w0V xab 100 Tiypros Megonorauicy #chobaw. ¢f. 1, 2 p. 41

¢bmopdrepe 7 Eounevia. cf Xenoph. Anab. 1, 5, 1 ss. et do
\Ie\dndu itinere Strab. 16,1 . 746 : mos dgxtov J% (rq;Mwoﬂomym;) 0 l'avgag o
1008 ‘Apusviers dwguwv ano lr]S' Mwonomums‘ 70 uiv ovv yéymwv o al;l—
oravice Jmo'n] te an' @dijiwy ob nutayon To PGS 70i5 Ogélﬂy Zau ro010 ¢’ G
eu; W0 «ro am-n ézg;;x.w hgmoo‘ﬁ)wqc, 7 dano @m/;(uov, rad n av 16 Lebyue
100 lw//gmov 10 mehaioy éni my 100 Tiyows decfaoiy, xa¥ nv iy Aki-
§ardpos «hror, Jisphivy tezpaxosiwy. Pariter 2, 1 p. 79 et 990.

beuBdvey ex emopdrege pendet. Gr. § 55, 3 ann. 7.

4 oTopetiay mokv usifove. Curt. 4, 9, 3: quum dimidio ferme
mujor essel exercitus quam in Cilicia fuerat. Raphelias.

5. yahenws uév — oddevos Jé efgyovros. Gr. § 59, 2 ann. 3

di’ 0EvTnre 1ob $od. Curt. 4, 9, 16: a celeritate qua defluil
Tigri nomen est inditum: quia Persica lingua Tigrim sagit -
tam appellant. Raphelius. Ren exornant idem Curtius in ss. et Diod.
17, 55.

6. Zxdenic yévero. nocle 20 et 21 Septembris mensis die a. 331.
v. Clinton I'. . h. a. et ldeler Chronol. p. 347.

orwy rursus legitur 4, 9, 1 et 7, 49, 1. ef. Gr. § 25, 9 ann. 1.

npos Maxedovwy, Qua superstitione pro Macedonibus lunae de-
fectus esse pulari poluerit apparet ex llerodoto 7, 37, ubi cun Xerxi ex
hibernis proficiscenti sol deficere narraretur, Magi aﬂ"‘[lldSbe dicuantur so-
lem esse Graecorum, lunam Persorum, sohsque defectuin Graecis urbes
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esse relinquendas portendere. Vicissim ergo lunae defeclus Persis exitium
significare credebatur. Et quo anno pugna Marathonia Persae vincerentur,

luna defecisse narratur. Quibus ct similibus Macedones se consolatos esse
credendi sunt. Schmiederus.

7. dic ¢ Acevoias ywoas Ia scripsi volentibus libris, cum
antea [in vett. edd] legeretur =3¢ Zvgies. Eam regionem intellige quae
medio situ inter Mesopotamiam, Armeniam majorem, Mediam et Susianam.
Nam ex Syria quae ad occidentemm Luphratis dudum moverat Alexander.
B.ancardus In Vulcaniana editione apponitur in ora vet. cod. Moovpiec.
Sed practer Vulcanii mentem id factum esse ipse notavit. Hinc tamen
et nuper scribi placuit velle ita libros, ut idcirco fateri debeam me quidem
sic invenisse in nonnullis sed nequaguam omnibus, quum viderim sicut in
variis Hiyoyros et Hiyonre ila eliam “Amvpies. Idque ipsum ex v. ¢ ob-
servavit quoque Vulcanius, hinc interpretationem mutans per inculta
loca. Certe ut de Assyria loquens addat vocem yapes, id videtur dede-
cere. Sed est hacc “Arovpla yage, quae ab Strabone [16, 1 p. 737] ex
probatissima Freinshemii ad Curt. 4, 9, 8 conjectura dicitur zoi¢ TEQL “Ao-
Brdc timos Guogos evew. Unde et Stephanus: Nivos mdlis Aocvgiov, #v
éxtice Nivos Seupduvios dvgo &v 'Arovpig. Et de hac idcirco etiam notavit
Bochartus in Phaleg 1. 2 c. 3. Gronovius

7a Topdvaiwy Spy. Vulgo legehatur 1@ Zoydiavéy &gy, Emendavi
1@ Topdvalwr, de gqua lectione dubium esse non posse docet Blancardus
p- 170 et 176, Grentemesnilius [Palinerius et St. Croix Examen p. 177 et
p.- 295. Schueiderus] et praccipue Plut. Alex. 31, ubi exercitum Dari
castra habuisse ait in planitie usrefo 700 Nupdrov (montis) xai 7wv Spwy
1wy Togdvvaiwy Vel Togdvciwy. Schmiederus. cf. ann. ad Xenoph. Anab.
3, 5, 15 ed. max. et Curt. 4, 10, 8: dextra Tigrin habebat, alaeva
montes quos Gordaeos vocant.

¥ il 2 . e .

[ovroe]. Sintenis in cens. priore p. 370 «vroisc conjecerat; posthac
ov addpw conjecit. Mihi libravium oculis ad finem capitis aberrantibus hanc
vocem huc transtulisse probabilius videtur.

C. 8.

1. dve xpdtros effuso cursu.  Raphelius.

3. Ivdav. Indorum intellige qui paulo post vocantur 'Ivdol imi zede
100 ‘Ivdov. Schmiederus.

h Begowévrys, V. notam ad c. 21, 1. Schmiederus. Mox adden—
dus arliculus B. di 6 dpaydrwr carginns. Pflugkius.

Tanobgovs. Tanbpovs dicunt Polybh. 5, 44, 5. (10, 49, 1) Strab. 11

p. 8514 et 823, App. Syr. 55 cf. ad 3, 23, 7 et Cellar. p, 776. Tapurii Amm.
23, 6, 61.

Argonmcryne, Ila scripsi, cum antea legeretur Argoxarze. Firmat Ar-
vianus 7, 4, 1. 13, 2. Strabo 11, 13 p. 522 s.: 5 di &rége pegpic iony 7
‘Argoncrios Mydice® zobvouc &’ Eoyev ¢no 100 Argondtov 7ysucves. Ptolemaeo
ea Mediae pars Tpomcanvy dicta, corrupte, ut opinor. Rectius Plinio Atro-
patene. Blancardus.

Jaxsccivas Sacesinae, quorum nomen apud alios non reperio, in-
colebant forte Sacasenen regionem Armneniae, propter fertilitatemn passim



Annot. 3,7, 6—8, 7. 135

celebratam. Omnes ob propinquitatem cum Medis conjuncti fuerunt. Schmie-
derus.

5. 7006 Ji mpocoizovs v fpvdod Sakdooy. Intellige Persas ipsos,
quorum salrapa fuit Ariobarzanes. Reliqui forte sunt Carmanii et Gedrosii.
Schmiederus.  Strabo XVI, 3 p. 765 : 5 ueyddy ddhacoe  téw 10y xddnwy
cuiyoiv, wv dnecav fpudgay zcehovew. cf. tamen etiam interper. ad Her. &,
40. De nomine v. interprr. Curt. 8, 9, 14.

Ozovdofdrns, Hoc nomen haud scio an nusquam legatur; quumque
Facius Orundobati dederit, Blancardi conjecturam probaverim.

O5%coe. Intellige campestres. cf. ¢. 17, 1. Schmiederus.

Ok %ony 1ov ABoviizov. Contulit Blancardus 3, 16, 9. 19, 2. 7,
4, 1 et Curt. 5, 2, 8. Adde App. Mithr. 108. 117 et Plut. Alex. 43.

évdonaoror Kages. Quos ex Herodoti libro 7 [c. 80] explicuit
Brissonius libro 2 [§ 223} de regno Persarum eos esse qui in colonias missi
fuerant in insulas Oceani meridiani. Gronovius. Cf interprr. Her. 7, 80.

Sevteznyvoe. Sic scribendum esse docuit Wesseling. ad Diod. 17, 65.
De terrae situ Slrabo 18, 3 p. 732: yamug Jé 17 Soveidr 175 Befrdwvies
n Zuexzgyy miv mgitepov, Anoldwvicns Ji boregov mpoocyegevdeicn. Gno Tw
Gpriwv e Dmépravine dugoiv mgos fw “Klvpaior te zei Hupastaxqpal, cf. 16,
1 p. 744

Aoidxys.  Pro Mpdzngs Grentemesnilius ex Diod. 18, [16], Plut. in
Ewmn. [3], Appianoin Mithr. (8], Just. 13, [6], Luciano in Macrob. [13] scri-
bendum censet Agiapcddns. Schmiederus.  Adde Phot. BibL 244 p. 382
Bekker.

6. xei 6601 77s werald Tdv moreudyv Svpias et quotquot
erant ex ea Syria quae est intra fluvios, id est ex Mesopotamia.
Iufra 5, 28, 4: Jugicc 5 18 x0idy zwi 5 péey tov moreudv. Raphelius,

inneic wiv ds rerpaxecpvpiovs, nelos J& é¢ Exariv mvoio-
Jeg Diod. 17,53 : dvélevier &x 176 Bapukdvos Eywv nelovs udv mepl dydon-
xovie pvpeddas, inneis o7 obx dirovs Tdv &hroat pvpeddwy, Plut. Alex. 31:
yhavwev i degeliov Ezarov pvpidor otparod xarofaivovie.  Quod Arrianus
plures tradit, improbabile non est Dario Babylone jam profecto fere 40000
homines ex superioribus provinciis adductos esse.

couare dJpenavygpooe diaxoove. Totidem Diod. 1 I Idem hos
currus descripsit; sed plus tribuendum videtur Xenophonti Anab. 1, 8, 40.
ubi v. ann. Adde Brisson. L 1. 3, 39 ss,

7. &y Tevyauyhoisc De Arbelis et Gaugamelis v. 6, 11, 4 ss. Gau—
gamela significat ex sententia Plut. Alex. 31 et Strabonis 16, initio (p. 737]
domum camell et yuidemn, si priorem sequimur, quia veterum quis regum
Darius Ilystaspes et Scythia rediens auctore Strabone) xqvywy molsuiovs
ini zapojhov dpouddos driabda xadidpuary abriy, drordEes mwvas xoues xel
npooodovs &5 Tav émsuihetcey, Strabo paulisper differt.  Schmiederus.

Bovuwdp, Pariter apud Curt. 4, 9, 10 aliquot codices Bumadum
vel Bumodum habent; ex alis Bumelum scripsit Zumptins, ut vulgo
infra legebatur 6, 11, 5, ad quem 1. de re dicetur.

xal yap xai 66¢ — etenim etiam quidquid inaequalis soli
ihi erat ad equitationem, id multo ante Persae et curribus
invehendis commodum fecerant et equitatui equitabile. Ra-
phelius.

vnég 17¢ —. Lacunosa haec dixi non quo intelligi nequeant, sed
quod sermonis usui parum accomodata videntur. Quodsi omép deleas et
75 yevouévy mgos I udyy legas, utcunque verba ferri possunt.
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o, D,

2. mgoanyyil9y Ellendlius quum frustra hoc verbum apud Arri-
anum ¢t Xenophontem quaeri vidisset, 2&nyyéd@y edidit, verbum hic
quidem ron satis aptum mutatione parum probabili substituens.  Verjsimi-
lius vidfeatur praepositionems proximo mgogdywy originem debere. Nec in-
commodum fuerit agoyyyéd¥n. cf. 3, 26, 1. Attamen mpoduyyéllw, quam-—
quam etiam apud Herodolum el Thucydidem aliosque Atticos vix reperias,
fortasse non damnandum est. cf. Polyb. 21, 1, 1, et Plat. epist. 13 p.
362, c.

3. xei xar' adrdv 7dy — et de ipsis jam collibus descen-
debal ejus exercitus. Quo sensu zezé in mullis locis reperitur.
Quodsi tantum ad ipsos prope tumulos, ut habet interpres Latinus, non in
ipsis omnino tumulis exercitus (uisset, fieri nequaquam potuisset ut inde
magis hostium aciem quam ante conspicerent. Interjecti enin colles aeque
prospectum oculorum impediunt sive longe sive procul ab iis absis; quin
imo quo propius ad eos accedimus, hoc magis illorum allitludo prohibet
perspici ea gquae post illos sunt. Ruephelius.

cvroderv confestim, ut 2, 6, 1. Nam de co consultabant utrumn
e vestigio in hostem ducendus esset exercitus, an ibi exspectandum doncc
onmia certius explorarentur. Raphelius.

b zelds &€Jdxsn.  Alterum hujus locutionis exemplum apud Ar—
rianum se non repperisse annotavit Ellendtius; atque vix usquam repe -
rgiatur. Sinteni tamen cens. alt. p. 150 similiter dictum videtur ut zchds
7v. Ego nunc x«i &liers édoxee malim.

xeracrgazronedesery. Anacoluthon adest. Ex constructione prae—
cedente legendum esset xcregrouronedenos — xectwozépenro et xeridor.  In—
finitivus vero natus est ex omissis ¢ idoxer. Schmiederus. Videlicet 2doxe.
quamguam interpositum, ut propius verbwm hanc vim habuit ut infinilivus
ponerctur.

«nopor impeditum aut inaccessum. Gronovius.

5. 7char yao — dudum sive ante cnim esse et virtute sua
incitatos. Ita malas ante notat Ind. 25, 6. Raphels.

T.70c 2«8 evrov pro se quisque. Raphelius.

8. Zv7m %9’ evrdy. Paulo implicatior videri queat elegantissima
sententia; quae patebit hoc ordine demonstrata: weuryodui 16 xei 70 nav
Evyrrdovevdv T v 1 CGuelovuévy zad wrtov Exoiov, xwi Euvopoluevor
(sc. 70 mav b 16 zal' oV Execrov) i Emusheics Ezmovovuévew, memi-
nerintyue etiam summam rei tum periclitari in eo quod ne-
gligatur a quoque seorsum, fumm conservari in eo quod ac-
curate confliciatur. Eandem sententiam et Curtms habet 3, 8, 30:
ubi partes tabant summa turbatur. Raphelivs. TFere ad verbum
Germanice reddideris: es sei nothig zu bedenken, dass in dem je-~
den Einzclnen Betrelfenden (von ibm zu Leistenden), wenn e¢s
vernachlassigt wiirde, das Ganze mit gefahrdet, wenn es mit
Sorgsamkeit ausgefuhrt wiirde, mit gefordert werde. Ante
oaws tam § 7 quam 8 exhortandi notio cogitanda est, quac facile ex arey-
xciey eives clicilur, ex quo rursus ipsum aveyzaior siver ad uesurpede
repelendum est.
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C. 0.

1. Yafddv End o'qlm se smsque fretus. cf. Gr. § 58, 4 ann. 3.
Quod Sintenis conjecit 9agper, dnd zodrow, infinitivus, quem Par. C habet,
cum antecedentibus non satis apte, certe non ex Alrnm ratione conjun-
geretur.

Hapusviov di Aéyovewr 6ri. Sic 1, 4, 5: dicfas d& — Aéyov—
G om.

voxTwo. Pertinet ad fs8ioae. Schmiederus. cf. Plut. Alex. 31: of
di nomﬂungaz 10y freipwy kel pelicte Hogusviov — Enadov «utor vixrwg
&1y, 6ar 101§ Mokspivis.

2. 67¢ 2zai ¢hdoe —. Vertendum: quia et alii audiebant hos
sermones. Quae verba addita videntur propterea ne quis forte, si haec
sine arbitris inter Alexandrum et Parmenionem acta putet, miretur unde ea
ad alios dimanarint. Solet enim auctor noster. ut probabilior fiat narratio,
indicare unde quaeque sciri potucrint. Ita paulo post c. 11, 3 descriptio—
nem aciei Persicae ait post pugnamn repertamn fuisse.  Raphelins.  Arrianus
innuere videfur Alexandrum forte, si solus fuisset, cum Parmenione longius
de ejus cousilio cogitasse. At cum et alii adessent, ad oslendendam suam
fiduciamn et magnanimitalem et ad augendum reliquorum animum ista re--
spondisse. Schmiederus. Hanc inlerpretationem confirmant hujus c, verba
extrema.

70 usyahyyopov — haec magnifica ejus vox non tam ar-
rogantiae quam fortitudini in adeundis periculis tributa est.
I ul anius.

3. «br 18 xevJvvedovre. Hactenus Arrianus quid saepe in hujus—
modi irruptionibus nocturnis fieri soleat exposuit; jam haec generatim dicta
ad rem praesentem accommodat et quid inde Alexander damni, quid contra
hostis commodi capere possit ostendit. Hinc evr@ 7¢ cohaeret cum xai
fua. Raphelius. Verba sic interpretatur Vulcanius: ipsi quoque Ale-
xandro plerumqgue proelium ineunti nox periculosa vide-
batur. Contra Gronovius: etiam ipsi dimicanti vel maxime, aut
(quia et ipse dimicare strenuc ac periculo se committere so—
lebat, visam fuisse praesertim vilandam noctem. 7o noly
sine dubio hic quoque est plerumque atque cum mvdvvsvovn parlicipio
jungendum.

grrn9évee re. Qui juydévn ye correclum voluit, non vidit his re—
spondere & 6, de quo genere v. (quae conluli jn Dionysii historiogrr. p. 267
s. Paulo aliter & 7 7, 23, 8.

yeipove Grri. Kezols a Graccis notum est timidos vocari cl igna-
vos, uti ¢ contratio eycfoi viri fortes dicuntur. Ruphehus De re
el l’lnl Alex. 31: (fvioig ez)u/u) o‘mxa{m-‘}m 100 uélkovros vydws pu; d'u)‘ous
n(;o',(caw qlrrﬂwn degeig P05 allqv «v nvm’}«qgmm neiguy it uéve 1o0-
Wy YOZTE i 6/0106‘, ws o(n] Xl GTEVE TV mxoleng.

b Evvemsdpoouevor Una cum foto Persarum exercitu invasuri.
Raphelius.
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C. 11,

ovre — xei sibi respondent, ut 1, 28, 5 et 2, 10, 5. Sic interdum
etiam apud Atticos, veluti Eur. Iph. T. 591, Lys. 20, 6.

2. 8 numep gskei. Haec verba quasi in parenthesi sunt legenda; con-
tinent enim generalem sententiam neque ad solos Persas pertinent. Simi~
liter Curtius 8, 8, 20: ut solet fieri quum ultimi discriminis
tempus adventat. Cactera autem verba de solo Persarum motu sunt
intelligenda. Et quamquam Gronovius paulo post verbum moddois volentibus
ita vetustis codicibus exulare jubet: tamen etiam illo ejecto nihilominus
haec et possunt et debent de solis Persis accipi, non de omnibus aliis.
Raphelius.

Tiv yvwuyv. Singularis quin recte habeat nemo dubitabit. cf. 8,
16, 2 et Xenoph. Anab. 1, 7, 8: ¢ Ji Zumenlas dndviav Ty yrouny ené-
neune, Adde Gr. § 44, 1 ann. 7. Sed zag yrduas etiam C.

ra¢ yvduus bty doviwoduevor, Tanta vis est timoris vehe—
mentis ut quorum animos occupavit, eos segnes inutilesque ad pugnam
reddat cogatque ipsos jam victos se agnoscere antequam vincantur. ble
vans hac de re exstat disputatio apud Xenoph Cyrop. 3, 1, 23: oits oo
7, & o ngaw;;, ‘ua/lloy #atadovhovedar &rYownovs 00 myvoou v[oﬂov,
ovz 0i69 ont ob yéu 19 Gyvpota Ty xokdopan vo,utCoufvm adijgw Teiouivos
ouws $%élovor zai a6k piyectar 105 «orois; ovs d° év oyodoa ofnducy
uu.‘)gwnm, Tovtois ovdé mapauvIovuivors En dvufiéiney dovavias, Raphelius.

5. of ¢ gvyysveis. Hoc nomen primo quidem consanguineis Regis,
quibus proprie competit, deinde vero etiam aliis honoris et dignitalis caussa
tributum fuisse Freinshemius ad Curtium 3, 3, 14 et Blancardus ad hune
Jocum demonstrant. V. infra 7, 11, 6. Raphelius.

gnlogopor. Numerabantur hi inter satellites vegis Persarum, sic
dicti quod malum praeferrent in hastis. Athen. 12 [p. 514). Laphelius.
Herod. 7, 41 et 49 ss. [Erant melophoron decem millia, novemn millia ha-
bebant argentea, reliqui aurea mala in ima hastilis parte, quam manu te-
nebant. cf. adhuc Wesseling. ad Diod. 17, 59. Schmiederus.

is Bd %os. Bcdos aciei quid sit dictum supra 1, 2, 4. Raphelius.

6. zata Ty deageiov {Ayy. Gronovio hic locus suspectus est, ot
Alexandri potius quam Darii turma videtur intelligenda, non sine probabi~
litate cum c¢. 10 § 5 regiae Alexandri turmae dicantur oppositi fuisse currus,
qui item hic xcre 7pv Ay adversus turmam stetisse perhibenlur. Ra-
phelivs.  Verum hic ubi de Persis loquitur deleta voce deptiov quis nudo
tAns Bagihexzye verbo Macedonum turmam regiam dici potuisse sibi persua-
deat? Nam hanc appellationem haudquaquam Macedonum propriam
fuisse, ut Gronovius rebatur, egerie docet Plut. Alex. 33: (Ahétavdpos Sa-
guoy) xareide dwe 1dy mpontayudvwy by Bade tijs Baothians s dxgavivic.
To dugi Bacdée otigos dicit Xenoph. Anab. 1, 8, 26 cl. 24.

wesuovor dy dvridfonos par Macedonicae phalangi acies.
Curt. 3, 9, 2. Raphelius.

é{zay 9noey. Desunt Arii sub Satibarzane, quos nominaverat auctor
supra c¢. 8; accesserunt autem Daae, Mardi sagittarii, et Scythae nomi-
nautur bis § 3 et 6 [?]. Non dubito hanc confusionem libraris imputan—
dam esse. Schmiederus

9. tijs Jé gilayyos — de phalange sive in phalange aulem
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Macedonum conjunctum equitibus primum statutum erat
agema scutatorum. Nempe a dexfra parte aciei locali erant equiles;
his ad sinistram juncta erat phalanx; sed in phalange primo loco stabat et
equilibus proximum erat agema scutatorum. Sic paulo ante § 8 genitivus
usurpatur oy mooerizaxto, €x quibus priore loco collocata erat.
Raphelius.

tov Avdpouévovs. Scripsi confidenter ex conjectura Grentemesnilii
et Blancardi 700 dvdgouérvovs. cf. 16, 10. 1, 44, 2. 2, 8, 4 Diodorus 17,
57 ejus loco scripsit nomen Philippn, Balacri filii. Unde jam olim de eo qui
Amyntae locum tenebat dubium fuisse videtur. Schmiederus.

¢ tvldoyny crparids. Diod. 17, 49 Ol 112, 2: Ukéfavdgos 6 Buci-
levs 1a nepd Ty Tdlev dowzjoas Aubvray uste diza vedv ss Maxsdoviey
EEénspipe, Mpoardias 16y véiwy Tovs shdérovs Emihifar moos crparsiav.

¢veotpégorro, Gronovio auctore Schmiederus verbum delevit, quod
tamen abesse non potest. Ellendlius comparat 5, 17, 6. 18, 5. Adde Thuc.
7, k4, 2. 8, 94. 2.

Cl 120

1. ¢nércée a tergo, post priorem aciem constituit. Curt.
4, 13, 30: ne circumiri possef a multitudine ultimum agmen
valida manu cinxerat. Raphelius.

iy gdlayye dugicropor, Arrianus Tact. 39: dugicropos qdhayé
zaléitw 1 1006 RuiGias Ty Ev 10is hoyos dvdpdy dmestonuuivovs amo oydv
Eyovon, ws aviwawrovs elvas. Raphelius.

2. 2¢ ¢mexeunyy. Turbavit hanc descriptae aciei partem counfusa et
depravata verborum inlerpunctio.  Equidem delendum arbitror post ¢a-—
Aeyye punctum, ut & mzeunjy non minus hic in dextro cornu conjun-
gantur quam paulo inferius in sinistro § 4 £ fmxcunny of ze Gpaxes irs-
riyato. ldque exigit ipse rerum ordo et natura, Exposita namque supe—
riori capite (ronte aciei Maccdonicae jam hoc capite porro enarratur primo
quidem qua ratione terga suorum Alexander munierit, deinde quomodo
cliam cornua subsidiis firmarit non recta fronte, sed a la-—
tere positis, ut, si hostis circumvenire aciem tentasset, pa-
rata pugnac forent, ceu Curtius loquitur 4, 13, 30: id quod Arrianus
& imzeunyy dicit, ad inflexionem, i. e ut in latera converterentur,
hostemygue non a fronte sed a latere sese offerentem vel laxata acie ado—
rirentur vel condensata exciperent irruentem, id quod est dventiées 7 Evy-
xleicce Ty gdlayye. Totum ergo locum ita verterim: ad inflexionem
autem sicubi necessitas cogeret vel explicare vel coarctare
phalangem juxta dextrum quidem cornu proxima regiae
turmae collocata eral ctc. Haec enim turna priorein locum in dextro
cornu lenebat 11, 8. Unde qui latus dextri cornu tuebantur huic turmae
proximi steterint necesse est.  Huic membro narrationis vide quam apte
alterum respondeat § 4: juxta laevum vero cornu ad inflexionem
Thraces collocati erant. Raphelius. cl. ad 2, 7, 3.

0i Maxedioves o Tokdres. Non quidem nego potuisse ctiam Ma-
cedonas esse sagiltarios.  Sed quum nuspiam practerea corum in his li—
bris Arrianus meminerit ac Curlius quoque [4, 13, 31] tam diserte referat:
Hlic Agriani erant, quibus Attalus pracerat adjunctlis sagit—
tariis Crelensibus, non possum non testatum reliuquere videri milu
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aliquid mirifice aut suspectum aut memorandum in his verbis. Si ex libro
primo revisas cc. 5, 10 ¢t 6, 6 s. et 14, 1 et 28, 4, si etiam libvo 2, 20,
4, cernes ‘Aygucves zai roforas junctim semper positos sine tali differentia:
quam tamen nunc inductam videtur significare hic specialis locus, ut quum
adeo multos ex Asia jam admisisset mililia Macedonica peritos arcuum et
sagittarum, augeri et discerni corpora eorum et nomina placuerit. 1d quod
perspicue indicare videntur sequentia. Groenrovius. Possunt essc altera to-
tius agminis sagittariorum pars; reliqui sagittarii, qui erant Cretenses, oc-
currunt § 3. Schmiederus.

0i coyaios ralovusvor Eévos. Quos mirum est nunc demum
commemorari et nuspiam vel ante vel posthac. Vide annon potius hi essent
nominandi omnium recentissimi, quum hoc sit tempus quo quatuor millia
Graccorum ex Peloponneso a Cleandro adducta legimus 2, 20, 3, qui ipsi
potuerunt fuisse. Nec enim suspicari hbet fyawci. Agnoscamus ergo non
in sagittariis modo contigisse mutationem, sed etiam agmina wwy &évwv ac-
cepisse aliquid peculiare, ut distinguerentur in priscos, qui ex Macedonia
cum rege ierant, et novellos nunc adscilos. Gronovius.

3. xat¢ &ouare. Hoc ferri posse admonet Sinlenis in cens. alt.
p- 150, quum non omnes dicantur currus, quamquam sic quoque articulus
poni potuerit Idem me arbitratum fuisse significavi in praem. p. VI, nunc
quoque articulumn non spreturus. Par. C xete dgucrc c.

k. imizdpuypavrasin latus se flectentes. Raphelius.

Koipevos, Idem esse videtur qui reliquis -locis Caranus vocatur.
Schmiederus.

5. pvoid das. dyévorro vel qv s jory intelligit Sintenis 1. 1; 2Aéyovro
aptum non esse, quum scriptor de copiarum mullitudine certa tradita ha-
buisse videalur.

C, 13.

1. Japtios =zei. Assentior Schmiedero Gronoviani exemplaris seri-
pluram operarum vitio inductam rato.

7yedé8 —. Ducebat antem Alexander magis versus dex—
lram sui partem, sive, ut Curlius loquitur, agmeu oblipuun incedere
jubebat, idque propterea ut locum quo mwrices ferrevs defoderat Darvius,
circumiret ¢t Dario qui laevum cornu tuebatur, occurreret. Curt. 4, 135, 1.
Et Persae contra promovebant aciem (Curt. 4, 15, 2: Darius
quogue eodem suum agmen ohvertit) excedentes multum
aciem Macedonum in sinistro suo (Persarum) cornu. Quid sit vnEQ-
galeyyew vide suora 2, 8, 4. ’Avnnngréyuv est eo procedere quo
hostes progrediuntur seseque iis opponcere. Polyh. 1, 77 in. ef infra
5, 10, 3.  Raphelius. — nepe — praeposilio, hic quoque praeter,
juxta signiticans ad Macedonum aciem referenda est.

2. 10y moorereyuévor. Inlelige Agrianum et sagitlariorum dimi-
diam partem et Balacri jaculatores. Schmiederus.

dyyos qv 100 tEclhdoossy ac jam prope erat ut locum ex—
cederet quem Persae aequaverant. Facius. Ruphelius.

¢ni Jopv ad hostem, i e. dexlram versus. V. not. 1, 6, 6. Ra—
phelius.
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700 0wy Vuov, nempe Persarum. 20 dekidy sc. Macedonum. Schmie-
derus.

3. &x32iBovery. Ita edidit Gronovius, cum in alis hoc verbum
plane deesset, in optimo autcm codice legeretur éxkinoveer, pro (uo ipsc
minima mulatione scripsit ¢x34igovewy, ut esset inlegra narratio. Raphelius.

Moéray 1e. Scripsi Aplorwvd e et quia non Aretes sed Ariston Pae—
onibus praeest (2, 9, 2. 3, 12, 3) et quia mox Aretes cum reliquis prodro—
mis contra alios mittitur ¢. 14, 1. 3. Schmiederus.

Tove Eévows. sc. Cleandri. Schmiederus.

b. meqoayuévos Curt. 4, 9, 3: equitibus (Persicis) equisque
tegumenta erant ex ferreis laminis serie inter se connexis.
Schmiederus.

Bie xer’ {dasc mpoocninroviss turmatim magna vi invecti.
Eadem constructio 5, 15, 2: ovx éni uadnw, dhhe za? thas dupeflnzis,
Gronovius.

5. xeryxovricay, equos intellige.

6, xairadry — dBAapfeis. Haec ego quidem non expedio. Scri-
bendum videtur: z«é revic — dfAepas. Pflughkius. Kai tavry interpreta—
bar: et hic; ¢glagds mibi quoque in mentem venerat. cf. 1, 1, 9. Pas—
siva vi legitur 4, 21, 6. 6, 19, 2.

inmoxomor equisones, equorum curatores, magistri. Infra
4, 13, 1. Raphelius.

c. ‘.’l.

1. #¢ ¥ xdwoev. Cyclosis cst quando hostes vehti circulo quodam
nostri militis includuntur. Liv. 31, 21: circumvenire a cornibus cl
amplecti hostium aciem, quod multitudini adversus paucos
facile videbatur, conati sunt. Ruaphelius.

iInixépws, h. e ita ut altitudo aciei csset major quam longitudo. V.
annot. 2, 8, 2. Ruphelius.

2 ralovuévoss. Scribendum ex oplimo codice xvrxlowuévers verten—
dumque: equites qui contra circumvenientes dexterum suo-
rum cornu auxilio ierant. Grorovius. Fuerit ergo éxgondsiv e
auxilium ferre contra aliquem, quod 4, 16, 6 dicitur éxgoy8siv ini
nwve. Raphelins. Verte: quum vero equites ii (Persarum) qui (suis)
dextrum (Macedonum) cornu circumeuntibus auxilio ierant ali-
quantulum frontem distraxissent etc. Bactrii dum suis auxilio
prodeunt, reliqui non subsequunfur, ita ut spatium aliquod in fronte Per—
sarum maneret vacuum. Id quod conlirmat Cwtius 4, 25, 20: Rarior,
inquit, acies e¢rat in dextro cornu (debuisset scribere in sinistro
vel potius in media acie) Persarum. Namque inde Bactriani de-
cesserant (addit: ad impedimenta opprimenda. quod iterum fal-
sum); itaque Alexander laxatos ordines invadil ele. Schmiederus.
Huic interpretationi obstare videtur mageddnyvovee verbum: superiori dati-
vus. Equidem verba z0is xvxhovuérvois 10 zépus 1o dekedy sepiani

Zupfoloy. Quale hoc genus aciei sit esplicatum supra 1, 15, 7. Raph.

76 #2épag 1o dekedw, dexirum nempe Alexandvi.  Raphelius. Haec
verba ex superiore § temere repelita esse suspicatus est xm.
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3. W9socud. Thuc. 4, 96, 2: &hicud demidwy, ubi Duker. Lips. de
mil. Rom. 3, 2 laudat.

AEGOLRVEEL Homeri versus 1. 4, 281: muxwvvas xivovro q.d).ayyw
xvavies OCRECY T xai Eyysoy meygizvies jam laudavit Polyb. 17, 23. el
Appian. Syr. 19: 7as crpicous &v TéEer muxvds meobfilovio, @ di udlar
oi Maxsdoves e Ahebdvdpos xzai didinnov zcremhjocovro Tovs mokéuiovs, dv-
26065 doguae mollois zal maxpois o Toduwyras nekdfuv. Polyb. 29. 6, 11:
Aebxios dvdwuodoysito undey twpazivas oBepwtepoy xai dewwoTegoy fcdayyos
176 Mazsdovixns. Arrian. Tact. 12 p. 35: 5 Mexsdovsxy) (ydday) qopfeoe tois
nokeplors o0z &v 10 foyw udvoy, dhha xai [év] 1 Ower éqaivero. cf. Liv. 32,
17 et Pol. 2, 69, 9. o

5. naQegoeysicys disrupta ipsis acie. faphelius.

¢ni opas Jiexmeosic®wi revas ut ad seevaderent,penetra-
rent, pertransirent quidam, ulli, non vero pauci. HRaphelius.

dindijy Tqv gdlayya, De phalange hujusmodi duplici v. supra ad
1, 13, 1. Raphelius.

6. 70y J’ imirsteyuévwy — duces eorum qui post primae
phalangis tergum locati erant. Intelligit enim aciei totius illam par—
tem quae jussa erat in omnes partes (mallem retrovsum. HRaphelius.)
se convertere et facere dugicrouov (mpy) gddeyya. Hoc ut plane sic in—
telligatur, scribe, ut scripsit Arrianus ex ms. opt. Zmrzayuivaor éai 15 no.
Gronovius. Hoc quidem non opus; nec solet ita Arvianus.

JnEg neQiyyehto adreis. Supra c. 12, 1. Raphelius,

C. 15.

1. 100 duwizssv ¥70 a persequendo ulterius. Raphelius.

7ois psvyovoe. Intelligas eos Persici exercitus qui per disruptam
phalangem in impedimenta impetum fecerant et c. 14, 6 repulsi narraban-
tur. Nunc instabat iis a tergo phalanx subsidiaria, a fronte Alexander cum
equitatu, nec erat quo fugerent, nisi perfracta alterutra acie. Parthyaei
vero supra (14, 5) in numero perrumpentiunm non nominati sunt. Schmie-
derus.

2. 8¢ BdBos — nam et in altitudinem, utpote turmatim
constituti, seseconverierunt barbari nempe in Macedonas. Curt.
4, 46, 21: Macedonum paucitate conspecta turmas in obvios
concitaverunt. Bddes quid sit v. 1, 2, & Avacipéyar se conver-—
tere reperilur et 4, 29, 3. Raphelius.

¢edeypmois. Varias exeligmorum species recenset Arrian. Tact. 39. Ruph.

ﬁnég — dixn. V. pracm. T. 1 p. VII. Atque 5meép cum Sinteni scri-
bendum esse ex Homero colligas, unde scriptor hanc locutionem repetivit.
Sic Od. Jd, 691: 77 éo1 dixy (mos) Seiwy Busihiwy cl. Damm. Lex. Hom.
in v. dixy. Similiter § (non 7} %éues éoriv, de quo v. Bultm. Lesil. 38, 6.

Juexnaeicas mas reg — penetrare (nempe per copias hostiles)
pro se quisque, qua sola haec salus ipsis esset, conantes.
Ita diexnaiw usurpatur paulo ante 14, 5. 745 nus o xad «vtor pro se
quisque, ut 3, 9, 8. 4, 12, 6, vel penetfrare quisque per adversa-
rium sibi oppositum, ut § 4 et 5, 17, 2. [Vera videtur superior ra-—
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tio.] «¢ autem cum accusativo adhibetur pro aulativis consequentiam de—~
signantibus.  Multi etiam quod cupiebant assecuti sunt perruplisque Mace—
donum ordinibus evaserunt, uti mox ipse Arrianus § 3 memorat. Raphelius.

Tov li).sEa’vd’g ov delendum esse censui, quod numerus major est
quam ut de amicis Alexandri sermo esse possit. Itaque de militibus qui
éraigos dicebantur cogitandum est, qui nunquam ércigor dheé@rdoor dicun—
tur. Suspectum reddit nomen etiam articulus, numquam, ut opinor, ab
Arriano regis nomini additus. Nam paucis illis locis, maxime primi libri,
quibus etiamnunc legitur, temere a librariis adjectus videtur.

Koivos 2wt Mevidas Miror Coenum et Menidam hic vulneratos
dici. Coenus praefectus erat agminis peditum et Menidas equitum merce—
nariorum. Alexander autem solummodo cum agmine amicgorum reversus
narrabalur§ 1. Saltem etiam Diod. 17, 61 et Curtius {4, 16, 32] eos non
in periculo hoc sed in praelio vulneratos indicat. Schmiederus.

3. 6ooe ¢fénecoy — qui per eos qui circa Alexandrum erant
elapsi effugerunt. Gronov. Ita &xmecsev idem Arrianus usurpat Tact.26: &
B mov dxnsosiv dia ‘moksuias Tiftws élousy, nisi forte perrumpere
hostilem aciem voluerimus. Ad quem locum Schefferus: Respicit
haud dubie eos qui undique ab hoste circumdati facto cu-
neo viam sibi aperiunt hostesque perrumpunt. Raphelius.

igevyoy [4dy] dvd. Quum paulo post iterum égsvyor 7dy legatur,
non dubito quin vel librarii vel adeo ipsius Gronovii oculus illuc aberra—
verit. Defendit tamen adverbium nostro quoque loco Sintenis cens. priore
p. 367 cl, 2, 11, 4 et cens. alt. p. 134.

k. x«?’ abrodvs sibi oppositos, qui contra ipsos in acie steterant.
Ita 3, 17, 2. Raphelius. za9 «irovs Bas. Ferri polest utrumque.

dida 415"5:1;'()’90; —. Strabo 16, 1 p. 737: uera KL Agﬂr;la P1Y
0 Anxamgtov ogos, o noaowyoyaaw ’A).éEavd'Qas‘ wn,o’as‘ nyv 7169& Agﬂqlu
ytqqy, 0 Ixrmgos‘ éor motouis, ¢v iop dwotquen Gow xal 6 AbxosT 5 dé
ywoe Aptaxnyy Aéyras,

5 cup’ avroy, Scripsi duy’ evrdy pro duy’ «lidv, quod sententia
loci postulat.  Schmiederus.

Jiwéas rovs mdvras. Non de Persis intelligendum, sed referendun
ad oradiovs vertendumque: insecutus omnino a pugna stadia cir-—
citer ad sexcenta. Ita mes cum articulo mullis in locis reperitur. [V,
Gr. § 50, I1 ann. 13.] Exz 1;¢ udyns a pugna, post pugnam. Ita mox
16, 1. &x 7obrov 1, 15, 5. éx worwr oxhppdv post notos vehementes
1, 26,2 [cf 1, 3, 1 ibique ann.] Aixapr denique sine casu exstat 1, 28, 7.
Raphelius.

thevvioas. Uwises C, Hhwibwy idem 4, 30, 1, sed éuwwdar 7, 25,
4. cf App. Mithr. 43. Atque una » littera scriptum probatur.  Ceterum
Attici solutac orationis scriptores hoc verbo fere abstinent, quamquam in
pavieie apud Dem. 21, 53 legitur.  Saepius utuutur Herodotus el poctae,
veluli Aesch. Pro. 33 et Ar. Thesm. 598; non item Sophocles et Euri-
prdes.

6. ¢ ézarév., Nimis parvum hunc numerum esse videbis, si confers
13, 3. 4. 14, 5. 15, 1. 2. Curtio auctore [4, 16, 26] minus quam 300,
Divdoro auctore (17, 61] ad 500 Macedonum caesi sunt. Unde in Arriano
seriptum fuisse opinor [H| i. e. quingentr, non H quod essel centum.
Mox eliam numerus caesorum Persarum omnem verosinmilitudinem excedit.
Si cum Diodoro consentiret Arrianus, scribendum fuisset é¢ HITIT uvpii—
dag, ad novem myriades. Isti numeri male scripti facile pro 4 4 4 haberi
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potuere. Schmiederus. Etiamsi numeros corruptos esse concesseris, dubi-
taveris tamen Arcianum Diodori fide emendare.

#mig rods yrhiows ultra mille. Raphelius.
vezQwv, vexgei, quod suasi, necessarium videtur. S

7o téhog. Articulum habet C; non additum voluerat Sintenis p 150,
Profecto abesse potest v. ann. ad Thue. 1, 1, 2. Sed Arrianus in hae for—
mula addere solet. cf. 4, 29, 6. 5, 19, 3.

Hveveyiadvos. Quum pugna 1 die Octobris, 7 Maemacterionis facta
sit, Ideter Chron. p. 347 mensem aut ab Arriano aut ab auetore queny secutus
sit male traditum esse censet. Arrianum defendere instituit Clinlon F. 1L a.
331, 2. Ceterum cf ad 3, 7, 1 et 6.

C' 16.

1. 8ni Mydias. De ca cf. Polyb. 5, 44 et 10, 27.

inneis ¢ rore Initivm e cod. C sic est a te restitutum ut nihil
aut non multum ab genuina forma discrepet. Non pigehit tamen proponere
quae ipse conjectura ductus excogitaveram: inmi; dun Izidaws, ois 1o
De Scythis istis v. 11, 6. P/lu"‘/uus Quod os paxmula offenditur. rela-
tivam requirens, sic ipsam s zoze aliquoties dixissc Thucydidem docui ad
Dionys. p. 332.

tnavelplvdore. Quid sibi hic velit istud verbum viderit Gronovius,
qui primus hunc locum ita exhibuit ex codice, guem ipse ulnque opumum
appellat; cum antea defuerint ista omnia xei Evv avm — &yvyov. Ra-
phelius.  Muwe Schmiederus interpretabatur: gqui reversum, quum (ad-
huc) pugnaretur, comitabantur.

2. Tedry cam ob causam.  Schmiederus.

6J6s. Fortasse 5 6dés.

700 mohéuov 76 «¥lov. Caussam belli vocat Curt. 5, 1, 7: jam
Susa, jam cetera ornamenta regni caussamque belli victo-

rem occupaturum. Raphelins. Praemia belli etiam Romani dixe-
runt saepissime. Cf. ann. ad Xenoph. Anab. 3, 1, 21.

3. Eov icpevor, Magis et Chaldaeis. Schmiederus.

»ei ¢pyovds, nempe Mazaeo satrapa et Bagophane, arcis et regiac
pecuniae custode. Schmiederus.

b 1d 7e dAle — cum alia tum Beli templum. Raphelius,

dnoilédwoor. cl. Plut. Alex. 73, Diod. 17, 63 et qui cum eo con-
sentit Curt. 3, 1, 43.

106 Bikov 76 beodw. of 7, 47, 1 ss. Strabo 16, 1 p. 738: fon di
xci 0 100 Brlov mqog «vrods (Udbylone) vov yw X(thO'/rtuusuag’ Eéokns
¢’ au‘[ou X016071 €68V, BS r;aow nv 08 mvpauis rngayuwog & oneys aMviov,
xai «lvy (L atrg) erudicic 16 byos, otadiaic 08 xai ézdory 10w ndevpaiv.

5. MiSgivyr. V. i, 17, 3 s. Diod. 17, 63. Curt. 3, 1, 44.
Gugt za iegc circa templorum instaurationem. ¥Fulcanius.
Fortasse vertendum: circa sacra sive sacrificia quae Babylone

fiebant. Raphelius. Ta lepd hxc ommuo sunt sacra, lellﬂloneb, der
Cultus. De Chaldacis v. Strah. 1 p. 739.
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-dni Tovowy. Alhen 12, 8 P 513 L2 xlpSives di 3¢ Zolcd qrow
4mo‘ru‘]ou}m‘ 20 )\agrc die 1y Geabyre 100 tiaov® Guldov yug dvas 13
Hldgrax; f/ww) 70 xpivoy,

dazgamov, s satrapa Abulites est.  Schmiederus.
éx 176 ud yys a praelio, post illud 3, 15, 5. Ruphelius.

7 T« 18 yorpuare. Strabo 15, 3 p. 730 s (Kigog) nevie e v 1y
Mepaide yoijucre lfewéi'«o'uto Hs e ZJodow, xai ani .‘h]a«vgwu 2t x(Ta-
G/éw}; ywm’ - «,lum de 7wrus‘ 1wy év Baﬂukww xece twy v 10 owmonu)tp
Wy Epl TaiTE U Ary;.‘)svuuv avte 1@ fv Zolcors xai 1c v llmau)l tnmga;
pHresedas 1ehdéviwy dsareoctivae nvis 0t zai mévte Aéyovoiv” éhlor 0% névia
Avioey ovrayIgvar nanad’eow/amu &is lirﬂumua (cf. inlra 3, 19, 7) lxrw-
xeidexe uvoiades Ty, T o zjugél(u quybvn dx 17 Mr]tht'; CUVEXZO 48t~
olivie 1éhavra ortoxayihe Jujpmecey ok Joloy ovicuvres «itip.

s msvraxicuvoee. Curl. 5, 2, 11: 30 millia talentum ar-
genti non signati forma sed rudi pondere. Plut. Alex. 36: 242e-
Eurdgo; de Solowy /vmewug Tagedapey &y w:; Bactleios 1&79((/66‘441)()1(! -
harre vouisuaros, v d° @hhnv zaracasvny xet nodviédesay adu;;n]nw. Toti-
dem Justin, 41, 4. ])lodoms vero 17, 66: w(w ao;;uov ,{()uauu Xwi agyvpov
ke 10y Terg i vpioy teddviwy. — ywois Ji 1001wy onigyev Evveigyihic
’((}v(lVT(C Z‘IUGOU 7({(}!{/!7;()(’ J({Qéll(}l’ 5/0!’1{[

8. Apuodlov zwi Apicroyeiroros Meminit harum statuarum et
Pausanias 1, 8, 3. Las vero ait ab Antiocho Athenieusibus restilutas. Sed
Arriano potius credendum puto. Facit et infra horum tyrranicidarum men-
tionem 4, 10, 3, uti et statuarum 7, 19, 2. flaphelius. cl. Plin. 34, (8)
19 et Sillig. Catal. Artilf. p. 48 s.

{v Kepauevzw. Ceramicus locus fuit Athenis extra urbem, duas ha-
bens porticus, picturis statuisque exornatas. Pausan. 1, 3, 1. Thue. 6, 57.
Ruphelivs.  Immo hic alter Ceramicus qui intra moenia eral dicitur. © Vidit
ctium Schmiederas.

s nodew. i. e & my dxponodev. V. ad 1, 16, T.

Tob Muyrpdov. Myrpos Sudy iegdv appellat Pausan. 1, 3, &. Ra=
phelius.

uezpdyv. ov pazpay legisse Vulcanium constat ex ipsius interpreta~
tione. Raphelius.

tuv KEidavéuwy 100 Bwpov. Hic ipse locus materiam dedit cla—
rissimo Meursio colligendi partem priorem capitis ultimi libri 5 Lectionum
Alticarum, ubi ila agit ut ommnino varietatemn numeri quae in Arriano ob-
tinet de Eudanemo el Eudanemis probet ac confirmet; atque ille sit iste
Ayyeros ibi monstratus cui sacra fuerit ara; hi vero qui propter illam aram
habitabanl. Nec obnitor, si modo illius pluralis possilt ea esse vis. Est
enim prorsus simile quod in Africa habemus duieivwy Swposs, quos tum
Scyvlax tum Polybius appellat dudeivor. Vulcanius sane notat ex V. ¢. 7od
Fidavipov, quod et ipse in uno vidi. Sed meliores servant pluralem, et
nohig videtur esse dxponolis.  Gronovius.

Teiv 9eaiv binis deabus. Cereri nempe et Liberac sive Semelac
Nam ¢t hane una cum Cerere et Baccho in Eleusiniis sacris cultam fuisse
ex Cic. N. D. 2, 24 colligere licet: Hune dico Liberum Semela na-
fum, non euwm quem nostri majores anguste sancteque cum
Libera consecraverunt, quod quale sit cx mysteriis intel-
ligi potest. Raphelius.

9 ¢vzeb &« lbidem etiam Alexander matrem Darii et liberos deponit

1
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Diodoro 17, 67 et Curtio 5, 2, 17 {estibus, Uxor Darii ante pugnam apud
Gaugamela defuncta erat. Schmiederus.

"4 Boviizyy. Sic etiam Curt, 5, 2, 40. 17. ‘Afovkirgs Diod. 17, 63.
Ceterum aliter Curtius: Rex Persidis finem aditurus Susa urbem
Archelao et praesidium 3 millium tradidit; Xenophbilo arcis
cura mandata est Macedonum aetate gravibus praesidere
arcis custodiae jussis; thesaurorum Callicrati tutela per-
missa: satrapea regionis Susianae restituta Abulitae.

2ni 9dlecoarv. Obscurior est locus eo quod non adjectum est
utrum priores satrapae vila decesserint vel aliud quid passi sint. Syriae
enim satrapa nuper demum factus est Asclepiodorus, qui etiam in ss. 4,
13, 4 occurrit tanquam adbuc eo munere functus. [lmmo cazpensicas dici—
tur] Ciliciae satrapa est Balacrus. Sed lucem affert Diod. 17, 64: Apol-
lodorum et Meneta dnidae arguyyovs wis 18 Bafuddvos xei 1oy carpu-
nady uéyor Kikzics, dovs Ji eotois opyvpiov tédevie yilie mngosérats Eevo-
loysiv orpenras ws mheiotovs. Schmiederus.

14. zer¢ §dvy. Jamsupra 1, 2, 5 et 2, 9, 3 singulas vidimus equi-
tum alas vel turmas ex singulis genlibus Macedouibus constitisse. De
agminibus peditum idem conspicuum est ex Diod. 17, 57, ubi Coveni 1¢ée
vocatur ‘Eluudng aroanna et Perdiccae rd&ic constitisse dicifur ex pedi[ib}.s
10y Opeotidy zei Avynaréy. Schmiederns.

C. 4%.

1. ix Zoboww. Strabo 15, 3 p. 727: &nd Solewv els Mspnaimolsy
c1dduos wrpaxigyihior diezéoror. De hoc Alexandri ilinere v. Strab. 13, 3
p. 729 cl. 16, 1 p. 744, Curt. 5. 3, 1 ss et Diod. 17, 67.

aepnosiv, Strabo 15, 3 p. T28: megeuninta yap 15 ogary Tocyeia
2ai Gnorouos uereiv Tdy Jovaiwy xai 1§ MHepoidos oisve éynvee Jiendpode
xal dy3ednovs Ayords, of picRols inpdriovio xad avTods T0iS Savidics zaid
vy ix Zovowy &is Hégoag sisfoliv. 11, 13 p. 5241 Néaoyis ynor werrdgwy
Sviwy Anorguzdv 29vdv, v Mdgdos uév IMégoais Mooveysic »}’arw, Obtior Ji
xei Elvuaios 1061065 78 20 Soveioss, Koovcive de Mydois, ndvies uiv ¢ 6povs
ngdrrecdar 1005 Buodéas, Kooowiovs Ji xai dupa daufdvew jvixe § ﬁna;/.u";
Yepioas dv "Expardvors s my BeBvlwviav xarefaivor. zatckica 97 by
vy moldgy 16kuay Akifevdpov inidéuevoy yaudvos. v. 7, 15, 1 ss,

tyv dni Hégows. viv sc. odov. Sic mox c¢. 18, 2 mj» did 7dw bpww.
Ruphelius.

7 hafeiv pro g & Adowsy. cf. ann. ad Thue. 4, 66, 2.

2. ¢n¢ oqgidsvy — in sua potestate arbitrabantur esse tran-
situm in Persiam. Nota est sententia Epicleti inilio Enchiridii: gy
oty Ta pév Eerw dg’ quiv, 1¢ ¢ obx iy’ quiv. Caelerum quae de Usiis
Acrianus, eadem fere de Carduchis narrat Xenophon Anal. lil). 3 extrenio
et 4 init. Raphelius.

Tovs CwpuatTogblarzus 100§ facidixods xal ToDS bAOGTiGr G
Miritica definitio corporum militarium. Atqui nulli fucrunt alii SwUTof o=
Laxes neque unquam ewueroy vhaxss fuaothizoi dicuntur ad differentiam alio—
rum couctoguddxwy, Ut ércigwy aliqua dicta est ily Beodexy et distinguitur
ab aliis. Somuiare hic puto omnes libros mss. et transpositis vocibus je~
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gendum 7008 cwuatoydharas xal tovs tmacnicias rovs Pasidixods. Hi enim
tneomwied divisi fueraul in diversa genera. Gronovies. Intelligo juvenes
qui Alexandre ministrabant, de quibus v. 4, 13, 1, ubi ab Arriano quidem
neidss vocantur, ab Diodoro et Curtio autemm non raro corporis custo —
des appellantur.  Unde etiam in Arviano, si swuazoyulexes tanquam agmen
memorantur hos pueros intclligendos censeo, ex c¢. 1, 6, 5. 4, 3, 2. 30, 3.
Nam pauci non erant; Amyntas una cum supplementis militum quinqua—
ginta adduxerat. Died. 17, 65. Curt. 5, 1. Idem Curtius 8, 6, 2 diserte
ait: comitabantur (regem) et venantem et in proeliis. Schmie—
derus. Hacc sententia quam improbabilis sit satis, opinor, apparet ex ann.
ad 1, 6, 5. Mihi Gronovius videtur recte conjecisse.

3. év uig juige, EX conjectura mea emendavi cue juipg, ut c.
21, 3. Nam Alexaunder z;s rvxzos ze €t «vrwv &n &v Teis svvais oviwy mol-
dovs zatéxrawev. Schmiederus. Elegantem conjecturam retinere non sum
ausus, quamquam vulgaris seriptura wihi quoque parum apta videlur,

xcréztsive v, anézrever Par. C. Illad rvestat modo 1, 6, 10, ubi
proinde ¢nézrevay commendavi, quod sibi quoque in mentem venisse nuper
Sintenis mihi scripsit.

b Ev3e wero — in quac Uxios pressos sesc recepturos
existimabat. Fulcanias.

6. Jodwveai 6iyeae ut permitterel Alexander ipsis regionem in—
colere. Avgumentum est, non cffectus precum Sisygambis. Quod alii
sceribunt ipsos Uxios petiisse, hoe Plolemacus ait Sisygambin rogasse. Ra—
phelivs.  Ceterum Curt. 5, 3, 16: Uxiorum gentem subactam Su-
sianorum satrapae contribuit.

C. 18,

2. re ¢ nihes ras Mepoidas, Strabo 15. 3 . 729: §on d¢ 2l dhde
nlsio oreve duezfédhove (I duxBelovn) 1@ v 10is Ovkios et cutiv Tow Ilig-
gide, & xee «ord Big Jigh%ev AdsEavdpos zerd T 1ds Megaixds mikes zal
»a? dhhovs Tomovs Jicfidv Ty ywpev xel ratomisicw enebdwy TG xvpidtate
1éon xat 16 yeloguddzen, & TogonTows yeovers Lenemhijowto ois Eeauoldyneay
ITépoar v Acicv,  Diodorus 17, 68 1as Zovoeddus xadovuévas mirpas, Su-—
sidas pylas hic memorat Curt. 8, 3, 17. cl. eundem 5, &, 5.

ic zerpaxicuvpiovs. Diod 1 L: wpere croenwidv neldy wpiv diouv-
piwy xal nevtaxcpldloy, nniwy di wexosiwy. Temere ex hoc seriplore
emendatus est Curtius 1. 1.

cnoywpti. sc. 30 stadia retrorsum, ut habent Curt. [4, 3, 23] ct
Polvaenus [4, 3, 27]. Schmiederus. Unde emendandum essc Diodorum
apud quem rgrexoclovs legimus jan Loccenius adnotavit.

b 1oy 0t elyuchdroy —, cf. Plut. Alex. 37.

¢ni orpuronédov el ano orp. Saepe sine articulo dicuntar. cf. 5, 10,
4. 11, 3. 4. Plurima exempla ¢ Dionysio et Plutarcho enotavi. ¢f. ann. ad
Xenoph. Anab. 6, 3, 4.

5. Jied@wr. Centum fere stadia progressus tradita parte copiarum
Amvyntae, Philotae et Coeno ipsc cum caeteris per ardua nitebatur. Curt.
5 4, 20: Tandem venerce in jugum. A dextera iter ad ipsum
Ariobarzanem crat, hic Philotam et Coenon cum Amynta ct

10 %
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Polvperconte expeditam habentes manum reliquit, monitos
ut, quia eques pediti erat mixtus, qua pinguissimum esset
solum et pabuli fertile, sensim procederent; duces itineris
de captivis dati. Ipse cum armigeris et ala quam agema ap-
pellant ardua semita, sed longius a stationibus hostiuwm re—
mota multa cum vexatione processit. Raphelius.

dralaufaven sc. ex iis quos secam duxerat. Schmiederus.

imixduyus fmxdunray est ad latus se inflectere, 3, 12, 1.
Et erat ad Ariobarzanem iter a dextera. Curt. L cit, Raphelius.

6. Tov notauow Araxen. Curt. 5, & 7. Schmiederus. Sirabo 13,
3 p. 729: mpos «vt) 1y IMegoaindies 1ov Agikpy diégp. Adde Diod. 17. 69.

mpiv cum genitivo nec Afticum et omnino rarissimum est. v. Viger.
p- 442

7. xai o0 dé. Nescio an praestet ¢dd’ otdé. Kas et dlia confundi in
libris mss. satis constat. Pflugkius,

wbrodev, oig el;(ov statim, ut erant. v. 3, 9, 3. 3. 13, 2. Sic
3, 6, 1et 2, 11, 4: evdis s eiyev. Laphelius.

dno 1gv £w. énl my fw etiam Thuc. 2, 8%, 1. quamquam dubito an
illic quoque oao emendandum sit.

9. antoledoine: adrod, Sine accurata cognitione regionis vix ex-
plicari possunt omnia. Avros est pro xare r¢ weyy.  Videtur Alexander
muris primo impetu occupatis relictogne ibi Ptolemaeo fugientes Persas ita
persecutus esse ut montibus viam fugae praecludentibus ipsoque et Cra—
tero ab omni parte instantibus in muros refugere coacti in manus Ptole-
mael inciderent Schmiederus.

dv yspoi — xarsxomncay in conflictu trucidati sunt, sive
in ipso pugnae ardore, ut Stephanus interpretatur multa hujusmodi
exempla ex Thucydide proferen: Thes. t. 4 p. .u;.. b. Ruphelms Do re
Plut. Alex. 37: govor wiv ouw rerda 'wnw 10y uuaxouuwv yerecde Gur-
énece” yodys yap airos (AiéEavdgos) s vouilwy «itg ToiTo Avairsisiv
ixflevev anoayarrsedas tors avdpwmors. Videlicet ut alii a resistendi conatu
deterrerentur.

xared TAy xonuvdy flyaviss — per praecipitia se ipsos
dejicientes. Raphelias.

Siwavres Ecvrods Vule. ex interpretamento addidit. cf 2, 4, 7 et
Dorvill. ad Char. p. 387. Attici tamen éawvvorv addere solent,

10. cnovdj [av®is] Fyev. Suspecta est media vox tanquam glos-
sema vel male repetita ex ss., unde uncis inclusi. Schmiedcrus Delendit
tamen Sintenis in cens. tertia p. 108%, quod Parisini av%is anovd; habeant;
repetita eadem verba legi 3, 21, 4 5, 28, 6. 1, 7, 3 et Eliendt. 1 p. 53
el 294,

és Hégpoas pro ¢¢ Mspeétokty. Aperte enim de duobus locis sermo
est ubi pecunia servaretur: alter est Pasagardae, alter sine dubio Perse—
polis, quas urbes diversas esse neminem fugit. cf. 7, 1, 1. Pasagardae fuit
antiqgua Cyri regia; ibidem ejusdem sepulcrum vidit Alexander. cf etiam
Curt. 5, 6, 8§ — 10. Diodorus et cum eo Curtius auctores sunt Tiridatem
litteris Alexandrum monuisse ut celeriter Peraepolin veniat, ne gaza diri-
peretur.  Schmiederus. Strabo 15, 3 p. 728: zoauraaym di 1c w ..owm;
Badihere pchicta 1OV hhwy ovdéy ntTo¥ xai 12 dy Hsgdamouc xced rer {y
Hmmqyodm;‘ efnmranv ek y yE ym,a zai oi 9:,0«:901 PTCOI 7 uvqu«m rv
bretde o dv 1émois EguuvoTrQoIS Xl Gua Apoyevizois. cf. p. 729 ss.
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wors 49y dgizéadas ut praecveniendo adfuerit. Nam ad-
esset de festinationis consilio potius quam eventu intelligeretur. Graeca
autem verba non hoc videntur declarare cur properarit, sed quod prope-
rando thesaurorum direptionem pracvenerit. Raphelius.

T¢ yonuara, Pt Alex. 37: (ypdyes hébevdpos) wvouicuaros &bgeiv
nkjdos (in Perside omnmo) Goov év Soevsos (v. ad c. 16, 7), mp d’ ddygw
#eracxevyy zui Tov mhovrov Ixxousdivel quor uvgios cpixois (evyeor xai
Awvzencyikiors zeunhow. Diod. 17, T1: ¢voédnouv #v «orois (r0is $yoavpois)
doidexe pvgiddes taddviwy ss dgyvplov Adyov dyouévov tov ypvsiov. Pariter
Curt. 5, 6, 9. cf. supra ad 3, 16, 7.

700 mpWrov, qui 6 dgycios dicitur Xen. An. 1, 9, 1.

11. Heoapycdas, De scriptura nominis v. interprr. ad Curt. 5, 6,
10 et Tychsen ac G. F. Grotefend apud Heeren. Ideen t. 1 p. 625 ss.
644 s.

1¢ facbleve ¢ 1d Hepeiza ivénpncs Iloc eum fecisse prins—
quam Pasargadas venerit ex Strab. 15, 3 p. 729 s. collegeris: fvémpnoe dé
6 Alétavdpos 1 &y Hipowndhas fecilue, uuwpdr 10is “Blhym, 6n xdxsbvoy
lepe xai mokers ob Ilipoas mvpd xei oidiow éndpdneuv. &t es Hacagyddas
nzév. De re v. Plul. Alex. 38, Diod. 17, 70, Curt. 5, 6, 1 ss.

1d 18 ¢hhae — cum alias ob causas, tum quod pulchrum
ete. Raphelius.

éneddeiv. Opl. &nsd9eiv, quod probatissimae venae verbum hoc loco.
Gronovius. KEmigyso%w aulem est obire, peragrarve. Raphelius. Curt.
8, 8, 11: hahere Asiam, non transire volumus.

12. xex d, Vulcanius legit x«ré, qui tamen. ceu annofavit Gronovius,
el hauc leclionem ex v. c. conficmavit versionemque ideo sic mutavit:
aliisque multis damnis Graecos affecerant. Raphelius.

vmég usitatius deesset. cf. Gr. § 47, 7 ann. G.

svv ¥@. 6, 10, 3: ov Eov vip xwdurebwy. Raphelius. Altera scri—
ptura evw dixy orta videlur ex interpretamento vocis nuwpie. Hic quidem
Jixge_ineptam esse apparel. Nam verbis odd” fuoi significat scriptor non
magis sibi quam Parmenioni videri considerale fecisse.

C. 19.

1. 10y cduyq’ Adiéiwvdpor. Taov etiam pro neutro genere possit
haberi: si forte quid novaretur sive novi accideret in rebus
Alexandri. Rephelius. Recte.

avids 6. Kr. ad Xen. An. 5, 6, 12.
tevar Ty, sc. odov. Raphelius.

2 adoueuckas., Hoc nomine appellatur curruum quoddam genus
quibus  mulieres apud Persas vehebantur. V. Freinshem. Comment. ad
Curt 3, 3. 23.  Raphelius. Adde Kr. ann. ad Xenoph. Anab. 1, 2, 16.
Hodie dicitur Araba auclore Hammero Fundgruben des Orients 6, 3 p.
339. Falli videtur Morier. Itinerar. ¢. 7 in,, qui lecticam fuisse opinatur quae
hodie Takhteravan appellatur.

Kconies. Plin. 6, 14 [47): Ecbatana, caput Mediae, distat
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a portis Caspiis XXM passuum  vicies centenis M, Causa por-
tarum nominis eadem quae supra, interruptis angusto trans-
itu jugis, ita ut vix singula meent plaustra, longitudine

VHIM passuum, toto opere manu facto. Dextra laevaque am-

bustis similes impendent scopuli sitiente tractu per XXXVIII

[XXVII] Mpassuum. Angustias impedit corrivatus salis e cau-

tibus liquor atque eadem emissus. Praeterea serpentium

multitudo nisi hieme transitum non sinit. Schmiederus. Forma
eadem 7, 10, 6 et apud Strab. 1, 3 p. 60. 11, 2 p. 492, 12 p. 520, quum

aliis locis Kecmiovs nvles dicere soleat. De ilinere idem 2, 1 p. 79: (ano

Ty xare Ocyiexoy d‘m;}uaéws‘) pEyor 700 Tiyoidos, onov Aékavdpos t)’téﬁr],

Gradiovs r)‘my:).zovs zail Tergarosivvs yerya (‘Inﬂngyoc) b1epdsv @' i Tovs
£856 Tomovs dia I‘uvylt‘urlwv 2 100 Abrov xai Aofnlwy xci ﬁxﬁumvwv,

7 dapgios Ex TV Frzv/aur]lwy fqvys uiyor Keaonioy avkov, 1ovs uveious
éxnmhngol, Ticezocios uovoy misovcows., of. 1, & p. 6% 2, 1 p. 80 s. 11, 13

p. 524 s.

v Ex8crc¢vors. V. de hac urbe Strab. 11, 13 p. 522. 324 et Po-
Jyb. 10, 27, 4 ss Hodie eo loco situm esse Hamadan confirmat etiam
Morier L1 ¢ 17 p. 290 s. inferpretationis Germanicae.

Heoactrdxas. Oppidi alicujus, nomine Tabas, in Paraetacenc nltima
mentio fit apud Curt. 5, 13, 2. Rapheli s. Forma eadem 4,24, 1 et apud
Strab. 15, 3 p. 729: fei &7 6 'docéns iz 10y Hegatexdv. Nam hoe ac~
centu scribendum esse apparet ex 16, 1 p. 736, ubi Hepcrdzw dicuntur.
Plerumque apud eundem, ut inlra 4, 22, i, Hagpwraxyvec vocantur. De
terra corum Stfrabo 11 13 p. 522: uerd 70 Znygwy (ooog) trdéyercn taig
yw s B(t,’ivlwvms 7] 15 tov Elvucioy dpavy zai % T@v H(mm.mn)vwv
vueg dé n;s‘ Mr/l)m; 7 Ty Kaociwy. ib. p- 524: (n uéyn)r; Mr]dm) omgnm

ano pév 16 i n; 1 Ilag.?umwv zat 1016 Koooeimy ooéo‘s — xci fn 1018
Hapaerarznrois, of ovviniovas Héyoaus, oguvo; 20l «iTol xai ll]mg;zoi. cf. 135,
3 p 732: yuruu? de 1?; Soveidt n}; Baﬁu)wvm; % _mrxr;vq‘ —' ¢10 TOw

Gozrwr J° Daéoravia rcuqow 005 fw RElrueiol 18 xce [Magasrazyrol, ly-
Grovnos HVJUE;‘ xeek oguvr rga)(sia nmoz.‘}ong ef. 16, 1 p. 739 et p. T44:
(n; H&y(‘u)t) ouwvanT y Ilngmmrr]ur; xm % Kocoaia ug(m Kuaoniwy ﬂLlwv,
ogtwrz xm)qo‘ruuu £y 1y It Zoveidi 7 hlvum;, xei oty 10ayEie 1 Mokl
xel ).qarm/q — oi dt Maperazyvol uihlov uiv v Kosouhwv Emsuslovvice
Vs, ouws 08 zai qutoi Apotnoiwy oix Gméyovies.

mpdregov. llud mgomgor quid sit miror. Nam non fuit solum, sed
erat tunc adhuc Susiorum satrapa. Demum libro 7 ob delicta necatus fer-
tur.  Uncis vocem inclusi tanquam glossema. Schmiederus. Fortasse mar—
gini quis adscripsit: zporsgor eipqren, indeque ineptum verbum irrepsit. Pro
Zovowy malitn Soveiwy,

3. dcraiyuévovs. Gr. § 38, 4 ann. 1.

b. Kadoveiovs., Strabo 11, i3 p. 523: of Kedovoros ninde 10 nsia
[f. 10w m..wv] Quzoy dmoksinovtes TGV Aptavov, «wfgeg davor némo,:irmw
%l qzorGied €o.otos” v i 70l tpayiow v’ inniwy nelol dicudyovias,
Plura v. ad § 7

@ik’ Gz, Gr. § 39, 2 ann. b.

6'0youv. Errat igitur Died. 17, 5 omnes Ochi filios praeter Arsen a
Bagoa occisos scribens.  Schmiederus.

5. mag’ «vrov a se, sua sponte, doni loco addens. Curtius simi~
lem historiany narrat 6, 2, 17, sed temporum ratio non salis congruit. f2a—
phelius.  Vides vero ex hoc loco eliam socios stipendia meruisse. Re-
mittuntur  Thessali, quod rex alacritatem ‘ad perferendos labores in iis
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fraclam sentiret, quod ipse auctor dicit 3, 27, 5, ubi tamen memoria la-
pswmn invenies auctorem, dum quos h. 1. ab Ecbatanis remissos tradit, al—
tero loco a Bactris scribat.  Quod eo magis falswn convincitur, quia quum
rex in Baclriana esset, Epocillus redibat, qui Thessalos ad mare deduxerat
4, 7, 2. Schmiederus. Sed [lottasse 3, 27, 5 &n’ ’Exfardvov pro ane
Bdzrpwr emendandum est.  Ceterum cf. Plut. Alex. 42: disyikee zddavie
dwgmv émuer(n]o‘«; Twis puadoyopeis. et Diod. 17, 74: édwgrcaro 1wy upév
inéiwy tzdetw tddaviov, 10y Jé nelur uras Jéxe.

6. édi¢ privatim, hoc est non relpul)llcae sed suo nomine, sua
spoute. Diod. 17, 74 oppomt Tovs «mo 1Y tu).).qvufwy noAswy avyya;p;cmu-
76 el rous eloysyov; v Iﬂ Grgnn{( 1” ‘uéru 100 ﬁuu’ﬂ.fa)s‘ ywew Gronovius.

Knoxsdhhor —. Male inlerpres reliquos. Los enim ipsos intelligit
de quibus § 5. Raphelius. Interpres iutellexit reliquos praeter eos qui
in Asia privalo consilio remanchant.

enédovzo. Vile annon intelligi debeat vendiderunt. Gronovius.
Sic Act. 5, 8 et 7, 9 et Xenophon passim. Raphelius. Nimirum male in—
terpres: reddiderunt, (uod esset dnédosey.

insidav dglxwvres zovs éni — scripsit vero etiam Me—
neli, postquam venissent, ut maris accolae curarent quo
triremibus transveherentur in Euboeam. Sed versio Vuleanii
ostendit legisse eum, prout legendum esse ait Gronovius, éasdiey dgixwrrcs
it Yooy émuehydijvar.  Raphelius.

7. ¢nélemwe, A codicem sequutus sum, quamquam xzezéls aptius
esse arbitratus. Nam illud est: a se disjunctum relinquere, hoc:
constituentem relinquere.

ta yorjuare. Diod. 17, 71 auctor est Alexandrum alienissimo a
Persis ammo fuisse itaque undique jumenta contraxisse quibus pecuniae
partem ad bellum secuin duceret el reliquam Susa transportaret. Arriani
narrationem pracfero.  Schmiederus.

¢ éEazioysdtovs. Sine dubio hi quoque Parmenionis exercitus pars
crant. cf. 26, 3 el Curl. 7, 3, 4: ibi (in Arachesiis) exercitum qui sub
Parmenione fuerat occupavit. Sex millia Macedonum erant
et CC nobiles et guinque miliia Graecorum cum equitibus
DC, haud dubic robur omnium virium regis.

avtov dé. Repele moocérads.

Kadodoior, itvas ueraéo s Keonias $ahcrins xai tov Hovrov. ).'zg(z-
Bov ew)van; Steph. Strabo 11,13 p. 524 (7 peyary Mydic og»@'um) «no 1oy
ugnwu 70i6 umgumouu LTS lgxavmg Smlanqs‘ Kadovoiors .uu 701§ ullo;g ot
ot Juihdeusy, 11, 7 p. 508: 70 iy Tor mléov TiS epi wy ogswr;u nege-
dics Kadovowos véuoviaw, cysdov Jé¢ w #ni msvtaucydlovs eradiovs, ¢ qrna
Ilmuu.drg Ammian. 23, 6, 13: ab Arctoo cardine adusque Cas-—
pias portas Cadusiis conterminat. Plin. 6, 18: Gelae, quos
Gracci Cadusios appellavere.

nepl 14y, mage vy C, quod verum erit.

8. 760y yonudiwy. 1¢ yonuere scriplura eo videtur orta esse quod
Iihrarii oculus ad § 7 in. aberravit.

C. 20.

1 ‘Péyc«s. Ea urbs procul dubio est Rages Tobiae 3, 7, de qua
etiam Diod. 19, [44: i mp énagyley vy mpocayogevouivyy ‘Pdyes. ubi
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cf. Wesseling.! Grentemesnilius. Steph. Byz.: 'P(Eya nolic iv Mmﬁrz Strabo
105, QAbIpe W5 1 A umr, & iori m¢ HaoBenvis r] TE I\wumr]w; zei 7 X(uorrq
ayefov d° in ral 1@ uiyor avkwr Koaoniwy 7k Pu) wy zai Tamgwy ovie g
My;-)‘evng ‘mungav cf. 11. 13 p. 324 325: 5 nouq u'n;lq ton zai v/:v/aa
rozmm di zei T pvzoz&u_sw. 1oV h/;}nmvmx' rm; xel 10 MeQE ms 'Payas
yai 1005 Ke6iovs woias. L. 3 p- 60: Jobpis ras Paglr dus s rere Jlb;dmv
orogdeIae queiv {as cacucy Jaysions Tis megi 1as KaGaias avdng 55¢. ubi
cum Wesselingio 1. 1. ‘Payd¢ legendum.

2. diéyes d&¢ — muldw. Strabo 11, 9 p. 514 &oi &’ én6 Keonlwy
nwlay &5 ‘Payas cridios MEviarioios.

¢p9dxss ydn nagelnivdws intraverat jam intra Caspias
portas. Sic § 4. Ruaphelius.

3. zare modas aiproety per vesligia insequendo captu-
rum, vestigiis consecuturam. Yenophon de canibus leporem in-
seqnentilms: zveas tlyes dmnridevudves apos 16 xere modes aipsiv Cyrop. |1,

6, 40.. Raphelius.

Otvdéryv. Scripsi Otoddryr jubente optimo in libro 4, 18, 3. Schmie~
derus. Oxydales tamen dicitur Curt. 6, 2, 11.

eloyduevos. Malim eipyuivos. I’flugkius. Non opus. v. Kr. ann.
ad Xenoph. Anab. 1, 2

4. é6rs oixobueva 7v quousque loca culta erant. Raphelius.
Sed #6v¢ cum indicativo aut alio modo junctum Arrianum de locis usurpare

non memlm 1deoque & Tr;v m/otyéwyv vel égze év (17]) mxot‘u&w; Zy coln—
mendavi.

¢nicsricdutvos Jé avrade commeatum autem illic para-
turuos, ut aoristus sit in swmf‘catxone futuri temporis, ut 7, 3. 2: g
d’ oby drgeousvov fupe. @hie @rhws av aaalheyévte. Nam Coenum equi—
dem ob id ipsum arbitror fcumentatumn missum ut commeatum conveheret.
Rphelins. Vere judicavit, male ratus aoristi participiuin non addita ev
particula futuri vim habere posse.

% 24,

1. 4vii3ygios. Brocubelum appellat Curtius 5. 13, i1. Raphelius.
Nomen Ariigglos veliemnenter suspectum est. Idem enim homo 7, 6, &
vocalur fongshye. Quid rvectius sit non decerno.  Schmicderus,

JUivdpyns. Scripsi 6 yuscoyns. Articulus deest in ownibus editis,
at deficere nequit. Sic mox bis o dcrodnys.  Schmiederus. Invitis libris
non erat recipiendus. Nam potest abesse.

Boaies ldem est qui Curtio Barzaenles dicitur 6. 6, 36. Raphelins.
Emendavi Begerevrris pro vulgato Bodiwe, quod est monstrum lectionis.
Idem homo 3. 8, 4 vocabatur Barsaetes c.21.10. 25, 8 Barsaentes. quod
reliquis locis restituere non dubitavi  Blancardus emendat Bealaéyrrs, ut
scribit Curjius 6, 6, 36 et 8. 13, 3. et Diod. 17, 7% Begfwsic, gen. Brg-

Eaévios De varietate seripturae jam monuit Freinshem. ad (‘urt 8 AL
Schmiederus

2. tov 7eldy. In optimo non hsbentur voces 10y meldw; al deflicere
uequeunt ob § 7.  Schmiederus
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3. 69:v «pwpurzse 6nicw unde concesserat retro ad Ale-
xandrum, supra § 1. Raphelius.

b Aeoelov Jé négulnvPero. Ex quo haec cognoverit Curlius re~
fert 5, 13, 6: Perventum erat in vicum in quo Darium Bessus
comprehenderat. Ihi Melon Darii interpres excipitur. Cor-
pore acger non poluerat agmen sequi et deprehensus ce-

leritale regis transfugam se esse simulat. Ex hoc acta co-
gnoscit. Raphelius.

zutra opds  Facius: seorsum. Raphelins.

5. xel 6qicr 1o dya¥dv. Curt 5, 9, 2: lradilo rege vivo

inirent gratiam viclorvis. Raphelius.

700¢ Jé  Saepius Arrianus o Jé post lemporales particulas disit (1,
23, 4.3, 24, 3. 4, 29, 4. 7. 11, 5. 14, 1); post & 7, 29, 2, ac fortasse
etiam 3, 21, 2 rovs Jé legendum est.

Fiacd ey 8¢ 10 zotvov Tyyv doyyy servarce in commune
regnum, ut ex aequo pertinerct ad omnes qui in eodem consilio erant
cum Besso. Curt. 5, 9, 2: interfecto Dario regnum sibi occupa-
rent. Raphelius.

Broaoy #¢ —. Bessumautem in praesentia exercitus du-
cem esse oporlere.  Repelenda sunt illa yvdunr nemoneder, a quibus
haec pendent, ut hoc ab ipsis decrefum fuisse intelligatur, Bessuam interea
imperatoriis fungi officiis oportere.  Raphelius

6. ¢niry relesnwoig, Alteram scripturam defendit Sintenis in cens.

priore p. 373: dnd praeposilione 7y rekwnogiey quasi onus guod feratur
significari.

7. 4Aéyye tovs moocydpovs cf Kr. ad Xenoph. Anab. 3, 5, 14,

Gnws o mefol Snhicuérovs deleto zoer nunc verum pulo, quum
solo articulo abjecto verha 